Diana Palmer

Apa a pácban

Kenneth Deverell nem tudja fenntartani birtokát a marhatenyésztésből, ezért gyakran rodeózik, és kissé elhanyagolja feleségét és három gyermekét. Amikor az asszony megszökik Randy Cartmannel, Kenneth nyakába szakadnak a nem éppen angyali csemeték, akikkel Jacobsville-ben vállal intézői munkát egy nagybirtokon, hogy valamiből eltartsa magukat. A rodeózással azonban nem hagy fel. Egyik alkalommal annyira megsérül, hogy kórházba szállítják. A gyerekeket viszont csak egyetlen emberre bízhatja, Melody Cartmanre, volt felesége újdonsült sógornőjére...

1. FEJEZET

Az irodában teljes volt a fölfordulás. Melody Cartman az ablakpárkányt bámulta, és arra gondolt, jó lenne pár perc levegőzés. Távoli rokonának, az ifjú házas Logan Deverellnek boldogságtól sugárzó ifjú feleségére, Kitre pillantott. Úgy döntött, nem rontja el a nászútjukat.

- Menni fog - suttogta bátorítóan Kit. - Mondd meg mindenkinek, hogy Logan a jövő héten újra itt lesz, addig pedig Tom Walker helyettesíti.

- És ezt legalább közölte már Mr. Walkerrel is? - kérdezte Melody, mert ismerte Tomot, mint a tenyerét.

A férfi New York Cityben kezdte a pályáját, de a sors úgy hozta, hogy Houstonba került. Egyszer megjegyezte, hogy Texas Dél-Dakotára emlékezteti, ahol született. Melody néha azt képzelte, hogy egy hegyi oroszlán nevelte, mert Tom időnként meglehetősen mogorva volt.

- Becsszó - mondta Kit, a kezét a szívére téve. - Esküszöm, hogy Logan ezúttal vele beszélt először. A saját fülemmel hallottam.

- Akkor jó. Tom első látásra egész kellemes embernek tűnt, de aztán elvittem hozzá Mr. Deverell egyik ügyfelét, és épp arra értünk oda, hogy kihajít egy másik ügyfelet. Persze az egésznek én ittam meg a levét. Azt hittem, hogy elsüllyedek szégyenemben.

- Logan most mindenesetre mindent megbeszélt vele, úgyhogy remélhetőleg nem fogsz szorulni miatta. Gondolod, hogy boldogulsz itt egyedül egy hétig? - Ha most nem boldogulok, akkor soha nem is fogok - válaszolta Melody. Mosolya megszépítette az arcát. Magas nő volt, bizonyos tekintetben vidékiesnek tűnt. Szeplős, kerek arca, melyet hosszú, világosbarna haj keretezett, legalábbis ezt a benyomást keltette. Barna szemében kis aranypettyek villództak. Ha egy kicsit több időt fordítana magára, gondolta Kit, vonzó nő lehetne. De Melody bő pulóvereket hordott, és készen vett ruhákat, ráadásul mindig olyan színűeket, amelyek inkább egy sötét bőrű, sötét hajú nőhöz illettek volna.

- Ha jobban ismernéd Tomot, kedvelnéd - mondta neki Kit. - Azt a férfit azért rúgta ki, mert rajtakapta, hogy zaklatja a titkárnőjét. Csak akkor modortalan, ha muszáj. Egyébként pedig egyedül van, mint a kisujjam. Az unoka-öccsén és férjnél lévő nővérén kívül nincs senkije, még barátnője se.

- Ami azt illeti, nem nehéz kitalálni, miért.

- Ez igazán nem szép tőled - korholta Kit. - Tom jóképű, okos férfi, és hozzá még gazdag is.

- Ez pont úgy hangzik, mint amit arról a fejszés gyilkosról írtak. Ebben olvastam - mutatott Melody egy képes újságra.

Kit a címlapra pillantott, egy különlegesen kegyetlen gyilkosság képeire.

- Elolvastad egyáltalán ezt a badarságot? - kérdezte Kit, elhúzva a száját. - Szörnyűek ezek a fényképek.

- Azt hittem, te nyomozó vagy - válaszolta Melody. - Vagy talán a nyomozók nincsenek ilyesmihez szokva? Kit gyámoltalanul mosolygott. - Ami azt illeti, én nem ilyen ügyekben nyomozok.

- Csak ugrattalak. Tulajdonképpen nem is a képek miatt vettem meg az újságot, hanem mert van benne egy jó fogyókúrarecept. Nézd csak, nem tűnik érdekesnek?  Semmiről sem kell lemondanod, de mindenből csak keveset szabad enni. Egyedül édességet tilos fogyasztani.

- De hát te nem is vagy kövér! - Nem, csak nagydarab. Bárcsak karcsúbb lennék egy kicsit!  - sóhajtotta Melody vágyakozva.

- Nincs veled semmi baj.

- Gondolod te. Én viszont...

A haliból jövő hirtelen zaj Melodyba fojtotta a szót. Mindketten megfordultak, amint Kenneth Deverell és három gyermeke berontottak az irodába. A gyerekek az előző havi hálaadó ünnepről maradt indián jelmezeket viselték. Igazán eredeti ötlet így mászkálni a városban, gondolta Melody, miközben lelki szemei előtt megjelent egy cölöphöz kötött áldozat, amint a gyerekek harci táncot lejtenek körülötte.

A legidősebb fiú az apja mellett állt, és Melodyt bámulta. Amy és Polk, a kisebbek, hozzárohantak és körülugrálták.

- Szia, Kit!  - kiáltották egyszerre, aztán Melody karjaiba vetették magukat. - Ugye, nézhetjük veled egy kicsit a tévét? - Kérlek!  - nyafogta Amy, esdeklő pillantást vetve Melodyra. A szeme ugyanolyan zöld volt, mint az apjáé.

- Jók leszünk. Kennethnek el kell mennie, hogy megvegye a repülőjegyeket, de Polk és én nem akarunk kimenni a reptérre. Mi a rodeót akarjuk megnézni.

- Nagyon csinosan festetek - mondta nekik Melody.

Guy tudomást sem vett róla. Polk már be is kapcsolta a tévét, és a képernyőt bámulta.

- Ó, most nem is a Nagy Madár megy - mondta gyászos hangon. Melody a gyerekekre pillantott, és újra megállapította magában, mennyire rajonganak az apjukért. Guy hasonlított rá a leginkább. Ő is magas volt, az arca hosszúkás, a haja sötét. Amy inkább az anyjára, Adellre ütött, kivéve a zöld szemét. A szemét mindhárom gyerek az apjától örökölte.

Mikor Kenneth utoljára az irodában járt, durván megsértette Melodyt. A San Antonió-i marhatenyésztő utálta őt, és ezt nem is titkolta. Egyáltalán nem tetszett neki, hogy Melody Logannek dolgozik, aki neki is rokona, de vér szerint, és nem házasság útján, mint a nő. Melody nem egy esetre emlékezett, amikor a férfi minősíthetetlenül viselkedett vele. Mindig elbátortalanította Kenneth föllépése, aki jóformán az apja lehetett volna. 

Melody elhatározta, ezúttal nem fogja hagyni, hogy a férfi a lelkébe taposson.

- Amy és Polk magával akarnak maradni, amíg én kimegyek a repülőtérre - mondta Kenneth fagyosan. Guyról nem beszélt, mert nyilvánvaló volt, hogy megy az apjával, mivel legalább annyira utálta Melodyt, mint Kenneth.

Melody próbálta megőrizni a nyugalmát. Dühös volt, de nem akarta, hogy ez meglátsszék rajta.

- Ezt vehetem szíves kérésnek? - kérdezte.

Kenneth zöld szeme szikrázott. - Igen, ha mindenképp szüksége van hivatalos felkérésre.

- Ez esetben örömömre szolgál, ha Amy és Polk velem lehetnek, amíg maga távol van - válaszolta Melody, apró győzelmével elégedetten.

Kenneth nem állhatta a nő szemében bujkáló kihívást. Ha a gyerekek nem nyaggatják halálra egész reggel, esze ágában sem lett volna idejönni. Így viszont meglehetősen harapós kedvében volt.

- Remélem, nekik nem hagyja, hogy megszökjenek - mondta gúnyos célzatossággal a hangjában, mivel volt felesége Melody bátyjával, Randyvel szökött meg.

Melody próbált bátorságot önteni magába. Nem fogja tűrni, hogy a férfi ezt csinálja vele, nem hagyja, hogy újra lelkiismeret-furdalást okozzon neki. Mereven bámulta a képes újságot, amiről hirtelen támadt egy ötlete. Kedvesen mosolyogva fölvette a lapot.

- Hallotta a legújabb híreket a fejszés gyilkosról? - kérdezte, és az újság borítólapját hirtelen a férfi orra alá dugta.

Kenneth hirtelen elsápadt. - A franc essen magába!  - kiáltotta öklendezve, és kirohant a mosdóba. Melody, Amy, Polk és Kit majd megfulladtak a nevetéstől. Guy megvető pillantással mérte őket végig, aztán kiment az irodából, hogy megkeresse az apját.

- Ezennel ünnepélyesen megállapítom, hogy Mr. Deverell gyomra valóban gyenge - jelentette ki Melody. Kit árulta el neki nemrég, milyen könnyen rosszul lesz Kenneth, véres dolgok puszta hallatán is, ami igazán szokatlan egy marhatenyésztőtől, aki mellesleg rodeósztár is. Ez csak egyike volt a férfival kapcsolatos ellentmondásoknak, amelyek bárki más érdeklődését is fölkeltették volna.

Melody a táskájába tette az újságot. Jó lesz még Kenneth támadásainak visszaverésére, gondolta.

- Érezzétek magatokat otthon, gyerekek - mondta Amynek és Polknak.

- Ez gonosz tréfa volt - nevetett még mindig Kit.

- Megérdemelte. Ronda, szemtelen fráter - mormolta Melody, szemét a haliba vezető ajtóra függesztve, mintha attól tartana, hogy a férfi mögötte rejtőzködik, és csak arra vár, hogy lecsaphasson rá. - Ha nem bír valamit, miért nem titkolja? Kit próbált nem túl hangosan nevetni. Időközben Logan is csatlakozott hozzájuk. Gyöngéden átölelte a feleségét.

- Mit kellene titkolni, és kinek? - Kenneth rosszul lett - mondta neki Kit.

- Nézd csak, mi megy az iskolatévében, Melody!  - kiáltotta Polk. - Az Olvasó Szivárvány! - Jó, jó, mindjárt - válaszolta Melody, oda sem figyelve.

- Na és, mitől lett rosszul? - kíváncsiskodott tovább Logan.

- Ne is törődj vele. Nekünk, nőknek megvannak ellenetek a titkos fegyvereink, főleg, ha olyan férfiról van szó, mint az unokatestvéred - mondta Kit. - Mellesleg megadom azt a számot, ahol el tudsz minket érni - fordult ismét Melodyhoz.

- Csak végszükségben fogok zavarni - ígérte a lány.

- Tudom - válaszolta Kit mosolyogva.

- És ne hagyd, hogy Tom fölbosszantson - figyelmeztette Logan. - Nem rossz fiú. Az a dolog múltkor az én hibám volt. Szólnom kellett volna, hogy aznap délután neki kell foglalkoznia az ügyfeleimmel, de rohantam az esküvőmre.

- Emlékszem - kuncogott Melody. - Rendben. Majd csak megleszünk valahogy.

- Ha mégsem, ezeket a gyerekeket még mindig ráuszíthatod - javasolta Logan.

- Te csak ne adj neki ötleteket - mondta Kit vidáman, és megpaskolta férje karját. - Különben is indulnunk kell. Vigyázz magadra, Melody.

- Ne hagyd, hogy az unokatestvérem kihasználjon!  A titkárnőm vagy, nem dadus, ezt ne felejtsd el.

- Nem fogom.

- Hát akkor viszlát! Ezzel épp kiléptek volna az ajtón, amikor Kenneth, a sarkában Guyjal, sápadtan megjelent.

- Ez nem volt tisztességes - mondta Guy dühösen Melodynak.

- Ti is ezt csináljátok vele - válaszolta Melody. - Kit mindent elárult.

- De mi egy család vagyunk, te viszont nem tartozol közénk.

- De igen - szállt vitába a bátyjával Amy. - Ő a nagynénénk. Nem igaz, Kenneth? A férfi most még rosszabbul nézett ki, mint az előbb.

- Három körül itt vagyok Amyért és Polkért - mondta, és ezzel jelezte, hogy nem hajlandó válaszolni a kérdésre.

- De nem a nagynénénk? - erősködött tovább a kislány.

- A mostohanagynénink - válaszolta neki Polk.

- Na ugye!  - zárta le a vitát Amy, és visszament tévét nézni.

- Guy, vigyázz Kennethre, ne hagyd, hogy egy busz alá sétáljon! - szólt Kit.

- Nincs szükségem felügyeletre - dörmögte a férfi. - Neki annál
inkább - tette hozzá, Melodyra pillantva.

- Csak vigyázz vele - javasolta Logan -, mert ott van az újság a táskájában.

- Te köpönyegforgató!  - feddte meg a férjét Kit.

- Legalább mi, férfiak tartsunk össze, nem igaz? - kuncogott Logan. - A mai világban nagy veszély fenyeget minket.

- Ahogy a dolgok állnak, jó úton haladunk egy amazontársadalom felé, ahol a férfiak rendeltetése az utódok nemzése lesz, és e nemes feladat végrehajtása után kivégzik őket - morogta Kenneth.

- Nem is rossz ötlet - jegyezte meg Melody.

- Szégyelld magad!  - kacagott Kit. - Tényleg, a női egyenjogúság elszánt harcosait mindenki bántja, pedig a többségük csak igazságot követel a nőknek, egyforma béreket és egyenlő jogokat.

- És vannak férfiak, akik előítélettel viseltetnek a nők iránt. - Logan közelebb húzta magához Kitet. - Vagy talán te még sosem hallottál a nemek harcáról?  Körülbelül az óta létezik, amióta az ember lejött a fáról. Csak most jobb reklámot kap a dolog.

- Az biztos - sóhajtotta Melody. - A férfiak talán nincsenek is veszélyben.

- Kösz - mondta Kenneth kurtán. - Örömmel hallom, hogy nem kell őrt állítanom az ajtóm elé, a nők kivégzőosztaga ellen.

- Én nem esnék ilyen túlzásokba a maga helyében.

- Valóban? - dörmögte Kenneth. - És én még azt hittem, hogy maga egy kis riadt mimóza.

- Inkább húsevő virág - vágott vissza leleményesen Melody. - Azt hittem, a repülőtérre készül, hogy megvegye a jegyeket, vagy talán tévedek? - Figyelitek, mennyi lelkesedés volt ebben a kérdésben? - kérdezte Logan élcelődve. - És te még azt mondtad, Kenneth, nem tudod magadról levakarni a nőket. Hát ez most kellemes csalódás lehetett a számodra.

Kenneth egyáltalán nem tűnt elégedettnek, inkább úgy festett, mint aki mindjárt felrobban dühében.

- Gyerünk, Guy. Boldog nászutat - mondta Logannek és Kitnek. - Nekem ugyan eszem ágában sincs újra megnősülni, de azért sok boldogságot kívánok - tette még hozzá.

- A mamánk megszökött tőle - kockáztatta meg Amy -, és most már soha senkit nem akar feleségül venni.

- Miért? - vonta össze szigorúan a szemöldökét Polk. - Vagy talán nem hoz haza mindig nagyon szép néniket? - Ne légy ostoba - kelt apja védelmére Guy. - Azok csak kellemes időtöltésre való nők, de az ember nem veszi őket feleségül.

- Mi az, hogy kellemes időtöltésre való nő? - érdeklődött Amy.

- Az pont olyan, mint a kellemes időtöltésre való fiú, csak alacsonyabb - válaszolta Melody gúnyosan, Kennethre mosolyogva.

A férfi elvörösödött.

- Ideje indulnunk - szólalt meg Kit hirtelen. - Elvigyünk, Kenneth?  Egyenesen a reptérre megyünk.

- Igen, gyere csak - mondta Logan is, megmarkolva unokatestvére izmos karját. - Veled pedig egy hét múlva találkozunk, Melody. Ha bármi gond adódik, telefonálj. És örülnénk, ha benéznél Tansyhez a kórházba. Chris ugyan törődik vele, de sosem vagyok nyugodt, ha az anyámról van szó.

- Persze, beugrom - ígérte a lány. - Úgysem lesz sok dolgom esténként.

- Hát azt nem is gondoltam, hogy valami nagyszerű férfi foglalja le a szabadidejét - szólalt meg Kenneth rosszmájúan.

Melodynak még a lélegzete is elakadt erre a megjegyzésre. Kenneth olyan pillantást vetett rá, amely újabb megtorlásokat ígért.

A felfordulás kisebbnek tűnt Logan távoztával. A telefon ugyan egy-két órán keresztül állandóan csöngött, de aztán már csak néhány ügyfél jött, hogy személyesen győződjenek meg róla, hogyan állnak a befektetéseik. Melody ismerte az ügyeket. Csak elő kellett hívnia a számítógépből az adatokat, és megmutatnia az érdeklődőknek, amire a főnöke engedélyt adott, mielőtt elment.

A gyerekek meglepően jól viselkedtek. Egy mukkanás nélkül nézték az iskolatévét. Csak aprót kértek, hogy üdítőt tudjanak venni az automatából.

Melody adott nekik, az után aggódva figyelte a hangokat, hogy a gép kiadja-e a poharat. Szerencsére minden rendben ment, így, először a nap folyamán, egy kicsit kifújhatta magát.

Még az asztalán is sikerült rendet raknia, mielőtt Kenneth újra megjelent az irodában a gyerekekért.

- Ó, muszáj mennünk? - morogta Polk. - Pont most jön Mr. Rogers! - Igen, muszáj. Reggel indulunk haza, hál' istennek. Már csak egy dolog van hátra ma este, egy rodeó, nyereg nélkül.

- Nem ez a legveszélyesebb? - kérdezte Melody.

A férfi, kérdőn fölvonta a szemöldökét a kalapja alatt, amit elfelejtett levenni, amikor belépett az irodába.

- Bármelyik rodeós szám veszélyes lehet, ha a versenyző óvatlan, vagy valami ostobaságot követ el. De én vigyázok.

Ezt Melody is tapasztalta már. A férfi igazi rodeóhős volt. Kenneth persze nem tudhatta, hogy a lány figyelemmel kíséri a sikereit. Melody rajongott a rodeóért, de ahogy Kenneth viseltetett iránta, nem akarta elárulni vonzódását c sport iránt.

- Köszönjük, hogy itt lehettünk veled - mondta Amy fülig érő szájjal. Melody visszamosolygott rá. Nagyon szerette a kislányt, mert nyílt volt, és melegszívű.

Kenneth még egy perccel ezelőtt is képtelen lett volna elképzelni, hogy egy mosolytól így megszépülhet ez az egyszerű arc. Pillantása önkéntelenül is a lány testére tévedt. Egy kedvesebb férfi érzékinek mondta volna tökéletesen arányos alakját, de ő egy kicsit teltnek találta. Adell olyan karcsú volt, mint egy nádszál. Melody a tökéletes ellentéte volt.

A férfi bosszankodott, hogy akaratlanul is ilyen szempontból nézte meg a lányt. Eddig Melody nem volt a számára más, mint egy kellemetlen ember, egy köpönyegforgató. Ő és a bátyja először durván betörtek az életébe, aztán tönkretették a boldogságát, és nemcsak az övét, hanem a gyerekeiét is. Nem csoda hát, hogy gyűlölte Melodyt.

- Azt mondtam, indulás - mondta a gyerekeknek.

- Jó - sóhajtotta Polk.

- Én majd a hallban várok - morogta Guy. Még csak ránézni sem bírt Melodyra.

- Guy utál téged - mondta Amy őszintén Melodynak. - Pedig szerintem te nagyon aranyos vagy.

- Te is aranyos vagy - válaszolta Melody. Amy mosolygott, és odament az apjához.

- Most már mehetünk, Kenneth. Írhatok majd Melodynak?  A barátom.

- Majd megbeszéljük - válaszolta az apja kelletlenül. - Köszönöm, hogy vigyázott rájuk - tette hozzá.

- Ó, igazán...nincs mit... - válaszolta Melody, és fölbukott egy földön heverő csatabárdban.

Guy fölkapta a játékfegyvert. A testvérek és apjuk körbeállták a lányt, mialatt az igyekezett föltápászkodni. Melody felnézett rájuk, és próbált nem gondolni rá, mit érezhették azok az európai utazók, akik indiánok fogságába estek. Ezekben, a jelmezekben a gyerekek igazán hátborzongatóan festettek.

- Kié ez a bárd? - kérdezte Kenneth, ahogy lehajolt, és a lehető legkisebb erőbefektetéssel fölhúzta a lányt. Melody bizsergést érzett, ahogy a férfi hozzáért. Nem tudta, vajon a férfi is érzett-e valami hasonlót, mert Kenneth föltűnően gyorsan engedte el a kezét.

- Az enyém - szólalt meg Amy az apjára pillantva, és hátracsapta a lófarkát. - Tessék csak, adj egy pofont, bár nem akartam, hogy Melody megüsse magát, mert szeretem - tette hozzá elszántan.

- Tudom, hogy nem akartad - mondta Melody mosolyogva. - Nincs semmi baj, nem ütöttem meg magam.

- Legközelebb nézd meg jobban, hová teszed ezt az izét - dörmögte

Kenneth.

- Bizony, Amy - bólintott komolyan Melody. - Apád két füle között jobb helyen lenne.

A férfi Melodyra meredt. - Ezt nem hallottad Amy, értetted?  Most már tényleg menjünk.

Kenneth kiterelte a gyerekeket a helyiségből, és becsukta maga mögött az ajtót.

A lány magára maradt az irodában; se telefon, se az üvöltő tévé, se nevető gyerekek. Az élete és az iroda hirtelen üressé vált.

Melody pontosan délután ötkor bezárta az irodát, és a boltba ment, hogy bevásároljon a hétvégére. A hálaadás napja békésen és magányosan telt. A pulykamellet, amit készített, előtte való este megették Alistairrel, így most csak marhahúst vett hamburgernek és tokánynak, meg zöldséget a leveshez. Szigorúan be kellett osztania a pénzt, úgyhogy bifszteket és képviselőfánkot nemigen engedhetett meg magának, pedig imádta mindkettőt. Talán majd egyszer, gondolta vágyakozva.

Megetette Alistairt, a hatalmas vörös macskát, aztán ő is elfogyasztott egy könnyű vacsorát. Mérsékelt lelkesedéssel evett. Este Alistairrel befészkelte magát a karosszékbe, hogy tévét nézzen. A film vége felé, a legizgalmasabb jelenetnél megszólalt a telefon. Melody dühösen fölszisszent. Ha felveszi a kagylót, lemarad a film végéről. Megpróbált nem tudomást venni a csöngésről.

Ha hívta is néha valaki, az mindig csak üzletelni akart valamivel. De most, akárki kereste is, nem adta föl. A telefon egy pillanatra elhallgatott, aztán követelőén újra csöngeni kezdett. Most már félt nem fölemelni a kagylót. Talán Kit és Logan az, vagy Tommy, vagy akár a bátyja.

- Halló? - szólt bele a kagylóba.

- Itt Willoughby nővér beszél a városi kórházból. Most szállítottak be hozzánk súlyos agyrázkódással egy bizonyos Kenneth Deverell nevű urat. Nemrég tért magához, és a maga nevét és telefonszámát adta meg. Arra kéri, hogy menjen el a gyerekeiért a Mellenger szállóba.

Melody dermedten állt a telefon mellett. Az egyetlen dolog, amire gondolni tudott, hogy Kennethet baj érte, és hogy vigyáznia kell a gyerekekre. Nem mondhatott nemet. Egy agyrázkódás nagyon veszélyes lehet.

- Hol...vannak a gyerekek? - A Mellenger szállóban. Háromszázvalahányas szoba. Deverell úr nincs még teljesen magánál, és nagy fájdalmai vannak.

- De hamarosan meggyógyul, ugye? - kérdezte Melody, és dühös volt magára, amiért érdekli a férfi állapota.

- Reméljük - hangzott a kurta válasz.

- Mondja meg neki, hogy a gyerekek miatt nem kell aggódnia, gondjukat viselem - mondta Melody.

- Rendben. - Ezzel a nővér letette a kagylót, elejét véve a további kérdéseknek.

Melody szétnézett maga körül. Hová fog most tenni három elárvult gyereket, akik közül az egyik ráadásul még utálja is őt?  És egyáltalán, meddig kell vigyáznia rájuk? - tépelődött magában.

Egy pillanatig arra gondolt, fölhívja Adellt és Randyt, de aztán lemondott róla. Kenneth sose bocsátana meg neki. Úgy gondolta, legalább most érdemel k férfi egy kis törődést.

Fogta a kabarját, és taxiba ült. Túl késő volt már ahhoz, hogy Houstonban kocsikázzon. Az ő kis autója nedves időben különben is megbízhatatlan. Houstonban gyakoriak az árvizek, és a sok esőzéstől erre most újra számítani lehetett.

A szálló pultjánál megkérdezte Kenneth szobaszámát, és röviden elmondta u történteket a rokonszenves recepciósnak. Megadta a kórház telefonszámát is, arra az esetre, ha a szálloda vezetése szükségesnek látná, hogy ellenőrizze az állítását. Meg is tették, és ő nem is vette ezt rossz néven. A mai világban tényleg nem lehet kiszolgáltatni három gyereket egy vadidegen embernek.

Amikor fölérkezett az emeletre, elfojtott hangokat hallott a szobából kiszűrődni. Röviden, de határozottan bekopogtatott.

Pillanatnyi csönd után dulakodás zaja és nyöszörgés hallatszott. Az ajtó kivágódott, és egy csapzott hajú, éltesebb hölgy majdnem Melody nyakába ugrott a megkönnyebbüléstől.

- Maga az anyjuk, ugye? - kérdezte az idős nő. - Én Mrs. Johnson vagyok. Itt vannak épségben, az én béremet majd hozzáadják a szállodai számlához. Maga az anyjuk? - Hát, nem.

- Jóságos Isten! - De én fogom gondjukat viselni - tette hozzá Melody, mert úgy látta, hogy a nő ott helyben szívbajt kap.

A rémületet gyönge mosoly váltotta föl a hölgy arcán.

- Akkor én már itt sem vagyok. Jó éjszakát!  - hadarta, és elviharzott.

- Hülye tyúk - mormolta Amy, Melody mellé húzódva, hogy lássa Mrs. Johnson szélsebes visszavonulását.

- Mit műveltetek szegénnyel? - Semmit, tényleg - válaszolta Amy, ártatlanul mosolyogva.

- Szerintem csak nem volt gyerekekhez szokva - tette hozzá Polk, és ő is vigyorgott.

Mögöttük két tollpárna és a néhai függönyhúzózsinór maradványai látszottak.

- Csak párnacsatát vívtunk - magyarázta Amy.

- Aztán síeltünk a fürdőszobában - vágott a szavába Polk.

A fürdőszoba szinte fölismerhetetlen állapotban volt. Az ajtó félig nyitva, a padló úszott a vízben. Melody kezdte megérteni Mrs. Johnson eszeveszett menekülését. Ki tudja, hány napig, neki is része lesz ebben. A lakásában kő kövön nem marad, gondolta. És mindezt csak azért veszi a nyakába, mert sajnál valakit, aki mellesleg az esküdt ellensége.

- Te mit keresel itt? - kérdezte Guy támadóan. - És hol van apa? A kérdés kizökkentette Melodyt a gondolataiból. Eszébe jutott, miért is jött tulajdonképpen. Leült a díványra, kézitáskáját az ölébe tette, miközben a megfelelő szavakat kereste.

- Valami történt - mondta Guy, látva Melody arcát. - Micsoda? Már ilyen fiatal korban is látszottak rajta a lelkierő jelei, a képességé, hogy bármilyen nehézséggel megküzdjön az életben. Amy és Polk hirtelen elgyámoltalanodott, de Guy nem.

- Az apátok leesett a lóról és agyrázkódást kapott - szólalt meg Melody. - Most már újra magához tért, de még mindig erős fájdalmai vannak. Pár napig kórházban kell maradnia. Addig is azt szeretné, ha hazajönnétek velem.

- Utál téged - mondta Guy fagyosan. - Miért akarná, hogy veled menjünk? - Mert most csak én vagyok nektek - válaszolta Melody. - De ha akarod, telefonálhatunk a gyámhatóságnak is.

Guy magabiztossága megingott. Nyelt egyet és elfordult. Amy Melody ölébe mászott, és a nyakába csimpaszkodott.

- De ugye, meggyógyul a papa? - kérdezte pityeregve.

- Hát persze hogy meggyógyul - nyugtatta meg Melody, és közelebb húzta magához a kislányt. - Erős ember ő. Egy agyrázkódás meg se kottyan neki.

- Így igaz - mondta Polk is, és sírásra görbült a szája.

- Szedjük össze a holmijaitokat, és menjünk. Ettetek valamit? - kérdezte Melody.

- Igen, pizzát és csokifagyit.

Melody el tudta képzelni, hogy az idős hölgy bármibe belement vacsora címén, csak hogy legalább egy ideig nyugta legyen. Neki viszont oda kell figyelnie, hogy a gyerekek valami tápláló ételt is egyenek.

Időközben Melody azon kapta magát, hogy aggódik Kenneth miatt. Első dolga lesz, gondolta, hogy miután hazaértek, felhívja a kórházat, és megkérdezi, mikor mehet be meglátogatni. Remélte, hogy a férfit valóban kemény fából faragták.

A gyerekekre pillantott. Sajnálta őket. Tudta, milyen érzés egyedül lenni. Amikor a szülei meghaltak, Randy két műszakban dolgozott, hogy eltartsa kettőjüket. Ő akkor még iskolába járt. Próbált a bátyja mellé állni, mégis mindketten magányosak voltak. Remélte, hogy ezeknek a gyerekeknek jobb sors i u t osztályrészül, mint neki és Randynek.

2. FEJEZET

Az ügyeletes ápolónő azt a felvilágosítást adta, hogy Kennethnek legalább kétnapi kórházi kezelésre van szüksége. Kenneth még mindig nem volt teljesen öntudatánál, de az orvosok bizakodtak.

Melody ígéretet kapott, hogy másnap a gyerekekkel meglátogathatja. Addig viszont elegendő takarót és párnát kellett találnia a három álmos csemetének.

Kettőjüket a saját ágyába fektette, a harmadikat pedig egy összecsukható ágyba, ami valaha Randyé volt. Ő a kihúzható heverőn aludt, és örömmel állapította meg, hogy nem is olyan kényelmetlen, mint hitte. Még szerencse, gondolta, hogy hétvége jön, mert így lesz ideje a gyerekekkel foglalkozni. Ha hétköznap még dolgoznia is kellene mellettük, biztosan megőrülne. Boldogulnia kell valahogy. De hogyan? - tépelődött magában.

A gyerekeknek volt egy váltás ruhájuk. Igen ám, de hogyan vegye rá őket, hogy átöltözzenek? - Ez még nem koszos - mutatott Guy a szutykos, gyűrött, izzadságszagú pólójára. - Nem veszek fel másikat.

- Én sem - csatlakozott hozzá vigyorogva Polk.

- Igen, jól vagyunk így - helyeselt Amy is, és bátorítóan megpaskolta Melody kezét. - Öltözz csak föl, és ne izgulj miattunk! Melody számolt magában tízig.

- Az apátokat fogjuk meglátogatni a kórházban - mondta higgadtan. -Nem akarjátok, hogy elégedett legyen veletek? - Ó, Kenneth sosem vesz észre ilyesmit, talán csak ha meztelenül mennénk - nyugtatta Amy.

- De talán még az sem tűnne föl neki - kuncogott Polk. - Apa néha a fellegekben jár.

- Szóval sosem veszi észre, mi van rajtatok? - Mi olyannak szeretjük apát, amilyen - szólalt meg Guy támadóan. - És senki sem bánthatja.

- Nem bántottam - válaszolta Melody egy kicsit türelmetlenül. - Indulhatunk végre a kórházba? - Persze - mondta Guy, vékony karját keresztbe fonva a mellkasa előtt. - De én akkor sem öltözöm át.

- Hát jó, akkor ne öltözz - mormogta Melody. - Csinálj, amit akarsz. De előre megmondom, ha bárki észreveszi, hogy mi van rajtatok, én úgy teszek, mintha nem együtt lennénk.

A kórházban Melody a gyerekeket a nővérek szobája felé terelte.

- Odanézz!  - füttyentett Polk, a számítógépekhez rohanva. - De jó lenne játszani velük! - Csönd!  - sziszegte összeszorított foggal Melody, aztán kedvesen, rámosolygott egy közeledő nővérre. - Melody Cartman vagyok. Ezen az emeleten fekszik egy bizonyos Kenneth Deverell agyrázkódással? Hirtelen mindketten harsány ordításra lettek figyelmesek. - Nem fogja a rám tenni ezt az átkozott vacakot! - Igen, itt fekszik - válaszolta a nővér. - Maga egy aggódó rokon, aki át akarja vitetni egy másik kórházba? - kérdezte reménykedve.

- Nem - válaszolta Melody. - Ők a gyerekei, és nagyon szeretnék látni az apjukat.

- Jöjjenek, a szobájába vezetem magukat. Talán jobb kedvre derül.

- Őszintén szólva én ebben nem reménykednék.

- Féltem, hogy ezt fogja mondani. Itt is vagyunk.

- Apa!  - kiáltotta Guy, és az apjához szaladt.

Kenneth kifejezéstelen arccal bámult legidősebb gyermekére. Világoszöld szeme véreres volt, haja ziláltan lógott, homlokán hatalmas, leragasztott púp éktelenkedett. Fehér kórházi hálóing volt rajta, és úgy tűnt, legszívesebben elevenen fölfalná a személyzetet.

- Mindjárt dél van - förmedt Melodyra. - Hol a fenében voltak eddig?  Azonnal vigyen ki innen! - Ne félj, papa, megszöktetünk - ígérte Guy, óvatos pillantást vetve a nővérre.

- Ma még nem mehet haza, Mr. Deverell - szólalt meg bocsánatkérően a fiatal ápolónő. - Doktor Miller azt mondta, hogy legalább két napig maradnia kell. Nagyon súlyos agyrázkódása volt. Nem mehet ki ilyen állapotban az utcára.

- Utálok itt lenni - válaszolta neki a férfi.

Az ápolónőnek szemmel láthatólag nagy erőfeszítésébe került, hogy uralkodjék magán, és kedvesen válaszoljon. Arcára erőltetett egy mosolyt.

- Erről meg vagyok győződve. De akkor sem mehet még el. Most kicsit magára hagyom a családjával. Gondolom, örül, hogy láthatja a feleségét és a gyerekeit.

- Nem a feleségem, a francba is - dühöngött Kenneth. - Előbb veszek el egy viperát, mint őt.

- Biztosíthatom, hogy a rajongás kölcsönös - mondta Melody az ápolónőnek, aki kifelé menet odahajolt hozzá.

- Doktor Miller megszökött, de ha visszajön, térden állva fogok neki könyörögni, hogy adjon valamilyen nyugtatót Mr. Deverellnek. Ígérem.

- Az Isten áldja meg érte - válaszolta Melody hálásan.

- Maguk meg mit sugdolóztak? - kérdezte Kenneth, amint az ápolónő elhagyta a kórtermet. - És miért nem öltöztek át a kölykök?  Csak úgy bűzlenek a pizzától meg a kosztól.

- Nem voltak hajlandók átöltözni - védekezett Melody.

- Maga erősebb, mint ők - válaszolta dühösen Kenneth. - Kényszerítse őket.

Melody a gyerekekre pillantott, és megrázta a fejét. - Én aztán nem, uram. Van annyi eszem, hogy tudjam, mikor vagyok kisebbségben. Nem kívánom az életemet nyársra húzva végezni.

- Még senkit sem sütöttek meg a gyerekeim. Ez ugyanolyan rágalom, mint hogy elrabolták azt a motorbiciklis nőt.

- Úgy van - mondta Polk. - Rágalom.

Melody beszédes pillantást vetett Kennethre. Teljesen hiábavalóan.

- Tényleg jól vagy, apa? - kérdezte Guy.

A három gyerek közül szemmel láthatóan ő aggódott leginkább. A legidősebb lévén, ő fogta föl leginkább, milyen súlyos is lehet apja sérülése.

- Igen - mondta Kenneth. Amikor a gyerekeivel beszélt, a hangja megváltozott, lágyabb lett, gyöngédebb. Guyra mosolygott. Melody nem emlékezett, hogy rá akár csak egyszer is mosolygott volna a férfi. - És ti hogy vagytok? - Jól - válaszolta Amy. - Melodynak nagyon klassz lakása van. Szeretünk ott lenni.

- És van egy macskája - tette hozzá lelkesen Polk. - Egy nagy, vörös macska, Alistairnek hívják.

- Alistair? - kérdezte Kenneth. A név láthatóan mulattatta.

- Igen, mert egy terjesen közönséges macska volt, amikor hozzám került. Gondoltam, legalább a neve legyen különleges.

Kenneth hátradőlt az ágyban, és behunyta a szemét. - A szentek óvjanak minket - mondta.

- Hát, ami azt illeti, nem hinném, hogy rajonganak magáért a szentek, Mr. Deverell - csúszott ki Melody száján.

Az egyik zöld szem fölpattant. - Nem a szentek művelték ezt velem, hanem egy ló. Egy pofátlan ló. Az az élete értelme, hogy fasírtot csináljon tökkelütött cowboyokból, akik vannak olyan merészek, hogy felülnek rá. Egy pillanatig nem figyeltem, és úgy dobott le magáról, hogy csak úgy nyekkentem.

- Biztosra veszem, hogy a ló az óta már kisírta a két szemét bánatában - mosolyodott el Melody.

A mosoly megváltoztatta az arcát, és a férfinak tetszett, amit látott. Ilyenkor a lány valahogyan sebezhetőnek tűnt.

Kenneth kinyitotta a másik szemét is, és egy hosszú pillanatig csak nézték egymást. A lány érezte, ahogy egy figyelmeztető bizsergés fut végig a gerincén.

- Mikor jöhetsz haza, Kenneth? - kérdezte Amy, nagy szemeit apjára meresztve.

A férfi összerezzent, és a kislányra pillantott.

- Azt mondták, két nap múlva - válaszolta. - Tényleg sajnálom - mondta Melodyra pillantva. - Nem volt jogom terhelni magát a gondjaimmal.

Ez úgy hangzott, mint valami mindenre vonatkozó bocsánatkérés. Úgy látszik, a baleset következtében a férfi elfelejtette Melody szerepét Adell szökésében.

- Szívesen vigyázok a gyerekeire - mondta Melody tétovázva, és ideges mozdulattal hátravetette a haját. - Nem okoztak galibát.

- Persze hogy nem. Gondolom, egész éjjel aludtak - válaszolta a férfi. - csak mindig legyen rajtuk az egyik szeme.

- Jaj, apa!  - morgolódott Polk. - Jók leszünk.

- Persze hogy jók leszünk - mondta Guy is, és bosszúsan Melodyra pillantott. - Ha muszáj.

- Csak egy-két napról van szó - folytatta Kenneth. Egy pillanatig újra zavarodottnak tűnt. - Természetesen minden költségét megtérítem - mondta. Hirtelen a fejéhez kapott. - Úristen, irtózatosan fáj! - El tudom képzelni - mondta kedvesen Melody. Aggódva közelebb lépett •z ágyhoz. - Hívjam az ápolónőt? - Úgysem adnak semmit, amíg az orvos engedélyt nem ad rá, az meg bujkál valahol - válaszolta a férfi, behunyva a szemét. - Nem is hibáztatom. Elég dühös voltam, hogy itt kell maradnom.

- Azt vettem észre.

.- Ha Logan itthon lenne, most nem a maga nyakán lógnának a gyerekeim - mosolyodott el Kenneth, aztán hirtelen elaludt.

- Meg fog gyógyulni? - kérdezte Amy az ajkát harapdálva.

Melody hátrasimította a haját. - Hát persze. Nemsokára meggyógyul - nyugtatta meg a kislányt. - Gyerünk. Hazamegyünk, és csinálok nektek egy finom ebédet.

- Én hot dogot akarok - mondta Polk. - És Amy is.

- Én utálom a hot dogot - ellenkezett Guy. - És nem akarok veletek menni. Inkább itt maradok apával.

- Nem engedik meg - figyelmeztette Melody. Guy dühösen fölhorkant.

- Én sem lelkesedem jobban a dologért, mint te, de most egy darabig el kell viselnünk egymást - morogta Melody. - Inkább menjünk.

A gyerekek vonakodva követték. Melody közölte az ügyeletes nővérrel, hogy másnap is eljönnek. Megkérdezte, természetes dolog-e, hogy Kenneth elaludt, de megnyugtatták, hogy az orvos hamarosan ellenőrizni fogja, minden rendben van-e.

Guy ellenszenve kiterjedt Melody lakására, macskájára, bútorára is, de főleg a szakácsművészetére.

- Ezt én meg nem eszem -jelentette ki határozottan, amikor Melody a hot dogot és a fűszereket az asztalra tette. - Inkább éhen halok.

Melody tudta, hogy csak lovat adna alá, ha vitatkozni kezdene.

- Tégy, amit akarsz. De akkor a fagyiból sem kapsz ebéd után. Aki nem ebédel, az nem kap fagylaltot. Ez háziszabály.

- Utálom a fagylaltot - válaszolta a fiú dacosan.

- Nem is utálja - mondta Amy szomorúan. - Csak téged nem szeret. Azt hiszi, hogy te vitted el a mamát. Még csak nem is ír, és nem is beszél velünk telefonon.

- Igen - mondta Guy mérgesen -, és ez mind miattad van, meg a hülye bátyád miatt!  - kiáltotta, és olyan dühösen pattant föl, hogy feldöntötte a székét. Berohant a fürdőszobába, és becsapta az ajtót maga mögött.

Melody evett egy falatot a saját hot dogjából, de papír íze volt. Hosszúnak ígérkezett ez a két nap.

Nem is sejtette, mennyire beigazolódik a megérzése. Guy a nap hátralévő részében duzzogott, ő pedig a másik két gyerekkel tévét nézett, és társasjátékot játszott a konyhában. Míg ők önfeledten szórakoztak, Guy titokban kinyitotta a lakásajtót, és kiengedte Alistairt.

Míg a macskaeledelt el nem készítette, Melody föl sem fedezte, hogy Alistair eltűnt.

- Alistair!  - hívta a macskát, és körülnézett, de hiába. Talán kimászott az állat az ablakon, villant át Melodyn. A lakás a negyedik emeleten volt, és nem tartozott hozzá erkély. Átkutatta a szobákat, még az ágy alá is benézett, de csak nem lelte meg a cicát.

- Látta valamelyikőtök a macskámat? - kérdezte a gyerekeket.

- Én nem - válaszolta Amy. Éppen rajzfilmet nézett Polkkal.

- Én sem - válaszolta Polk, oda sem figyelve.

Guy az ablak mellett állt, és az utcát bámulta. Megrázta a fejét, amiből Melody arra következtetett, hogy ő sem látta Alistairt. A fiú mégis valahogy furcsának tűnt. Melody a homlokát ráncolta. Alistair a díványon heverészett, épp mielőtt Guy kiviharzott a fürdőszobába. Azóta nem látta az állatot.

Nem!  Az nem lehet, hogy a fiú ilyen kegyetlen dolgot műveljen, futott át az agyán. Ezt nem feltételezi róla.

Melody tavaly egy sikátorban találta Alistairt, egy esős délután, amikor hazafelé tartott. Egy madzag volt szorosan a nyaka köré tekerve, és már fulladozott. Melody kiszabadította és hazavitte. A macska bolhás volt, és vészesen sovány, de ő elvitte állatorvoshoz és fölhizlalta. Azóta Alistair volt a társa és szívbéli barátja.

Könnyek gyűltek a szemébe, amint újra és újra átkutatta a lakást, és a hangja remegett, ahogy egyre kétségbeesettebben hívogatta kedvencét.

Amy fölállt a szőnyegről és követte.

- Nem találod a cicádat? - Nem - válaszolta Melody elcsukló hangon. Letörölte a könnyeket az arcáról.

- Ó, Melody, ne sírj!  - mondta Amy, és átölelte. - Meglesz!  Megtaláljuk!  Polk!  Guy!  - kiáltotta élesen. - Gyertek!  Segítsetek megkeresni Melody macskáját!  Sehol sem találja.

- Persze - mondta Polk. - Segítünk.

Átkutatták a lakást. Guy is velük tartott, de a szeme furcsán csillogott, és nem nézett Melodyra.

Melody kétségbeesésében a szomszédokhoz is átment, nem látták-e véletlenül a macskát, de nem járt sikerrel. A lépcsőházba vezető ajtó általában csukva volt, de azért biztos, ami biztos, azt is ellenőrizte. Legnagyobb megdöbbenésére az ajtó éppen nyitva állt, mert munkások építőanyagot szállítottak egy felújítás alatt álló emeletre. Melody a lakásban hagyta a gyerekeket, ő pedig lerohant az utcára. Jó ideig hívogatta Alistairt, de hiába, a macska nem került elő.

Melody összetörve ment vissza a lakásba. Arckifejezéséből a gyerekek mindent kitaláltak.

- Sajnálom - mondta Amy. - Ugye, nagyon szeretted? - Csak ő van nekem - válaszolta Melody, föl sem pillantva. A hangjában szinte tapintható fájdalom remegett. - Csak ő volt nekem.

Guy bekapcsolta a tévét, és a képernyőhöz egészen közel leült. Egy szót sem szólt.

Melody aznap végigsírta az éjszakát. Adelínek ott volt Randy, de neki nem volt családja. Csak Alistair maradt neki. Annyira megviselte, ami történt, hogy el sem tudta képzelni, hogyan fogja átvészelni. Kísértette a gondolat, hogy egy kocsi talán elgázolta a macskát, vagy kutyák tépték szét, esetleg kegyetlen gyerekek találtak rá, és megkínozták.

Másnap reggel korán fölkelt, és elkészítette a szalonnás rántottat. A gyerekek szokatlanul csöndesek voltak, és nagyon keveset ettek. Melody a reggeli után újra lement az utcára, remélve, hogy megtalálja a macskát, de hiába kereste mindenütt.

Később bevitte a gyerekeket a kórházba az apjukhoz. A férfi egy székben ült, és nagyon türelmetlennek látszott.

- Vigyen már ki erről az istenverte helyről!  - mondta rögtön, amint megpillantotta Melodyt. - Elmegyek innen, akár tetszik nekik, akár nem.

Úgy tűnt, komolyan gondolja, amit mond. Utcai ruhát viselt, ugyanazt a farmert, inget és csizmát, amiben kórházba szállították. Az ingen jó néhány vérfolt sötétlett. Az arca sápadt volt, bár a hangja határozottan csengett.

- Mit mondott az orvos? - Hogy elmehetek, ha annyira ragaszkodom hozzá, márpedig én ragaszkodom hozzá - válaszolta Kenneth. - Visszaviszem a gyerekeket a szállóba.

Melody közelebb lépett, és kitapintotta a férfi pulzusát.'

- Mr. Deverell, tisztában van vele, milyen kockázatot vállal?  Ha már magára nem gondol, gondoljon legalább a gyerekeire. Mi lesz velük, ha magával ne adj' isten, történik valami? - Akkor sem maradok itt tovább!  - morogta Kenneth. - Utálom, ha megfürdetnek.

Melody a bánata ellenére is elmosolyodott.

- Csak a maga érdekében teszik.

- Elmegyek - hajtogatta a férfi gyerekesen, világoszöld szemének átható tekintetét Melodyra szegezve.

- Hát, mára velünk jöhet - sóhajtott Melody. - Nem hagyhatom, hogy egyedül mászkáljon Houstonban. A főnököm sose bocsátana meg.

- Gondolja? - kérdezte a férfi. Az egyik szeme összeszűkült. - Nincs szükségem segítségre.

- Dehogy nincs. Még egy éjszakától már nem megyek a falnak. Legalábbis remélem - tette hozzá.

- Megszökött a macskája - mondta Amy -, és most nagyon szomorú.

- Alistair?  Hogy szökhetett meg? - kérdezte a szemöldökét ráncolva Kenneth. - Nem emeletes házban lakik? - De. Én...valahogy kiszökhetett az ajtón - válaszolta Melody, a cipője orrát bámulva. - A lépcsőházi ajtó nyitva volt, mert munkások járkáltak ki-be.

- Igazán sajnálom - mondta röviden a férfi. A gyerekekre pillantott. Amy és Polk együtt érzőnek tűntek, nem úgy Guy. A fiú dacosan összeszorította a száját. Kenneth szeme összeszűkült.

- Kijelentkezett már a Hórházból? - terelte el a beszélgetést Melody, nehogy sírva fakadjon.

- Igen - válaszolta Kenneth, és kicsit bizonytalanul fölállt.

- Segítek, apa - mondta Guy. Még mindig nem nézett Melodyra.

- A maga kocsiján jöttek, vagy taxival? - Az enyémen.

- Milyen autója van? - kérdezte Kenneth.

- Egy bogárhátú Volkswagen - válaszolta Melody.

A férfi fölmordult. Melody most nevetett először a nap folyamán. Elképzelte, ahogy a magas férfi a kis kocsi ülésén görnyedezik. Ez érdekes lesz, gondolta.

Úgy is történt. A férfi a lábát szinte az álláig fölhúzva gubbasztott a kocsiban. Polk és Amy hangosan kacagtak rajta.

- Szegény Kenneth - kuncogott Amy. - Nem túl kényelmes, ugye? - Először elhúzza előttem a mézesmadzagot, azután benyomorít egy négykerekű szardíniásdobozba - kezdte Kenneth, jelentőségteljes pillantást vetve Melodyra.

- Ne sértegesse a gyönyörű kis kocsimat. Nem az ő hibája, hogy maga túl nagyra nőtt - ugratta Melody, és beindította a motort. - Maga, különben is piszok módon viselkedett velem. Most legalább visszakapja.

- Nem is vagyok túl magas.

- Remélem, nem fog elájulni - mondta a lány aggódva, amikor a férfi hátrahajtotta a fejét.

- Egy kicsit szédülök még, de azért jól vagyok.

- Remélem is - dünnyögte a lány, és elindult.

Guy besegítette Kennethet a liftbe, Amy és Polk a másik oldaláról támogatták apjukat, aztán hárman bekormányozták Melody lakásába, és a díványhoz vezették.

Melody arra gondolt, hogy Kenneth és a fiúk majd az ő ágyában alszanak, ő pedig Amyvel a kihúzható heverőn a nappaliban. Majd csak kibírják valahogy. Arról viszont már fogalma sem volt, honnan szerez Kennethnek pizsamát.

- Sose hordok pizsamát - dörmögte Kenneth. - Maga úgysem a hálószobában alszik, úgyhogy nem fog megbotránkozni.

Melody elfordult, hogy a férfi ne lássa, mennyire elpirult.

- Rendben. Összeütök pár szendvicset.

Legalább nem válogatós, gondolta Melody. Talán az agyrázkódástól lett most egy kicsit elviselhetőbb.

- Ez nem is volt olyan rossz - jelentette ki a férfi, miután felfalt két tojás-salátás szendvicset.

- Köszönöm.

- Utálom a tojást - jegyezte meg Guy teli szájjal. Még mindig nem nézett Melodyra.

- És engem is - tette hozzá helyette Melody.

Guy csodálkozva nézett föl a szendvicséből. A lány pillantásából kitalálta, hogy Melody tisztában van vele, hogyan szökhetett meg a macskája. Guy elpirult, és letette a maradék kenyeret.

- Nem vagyok éhes - mondta, majd fölállt és bement a nappaliba a testvéreihez, akik evés közben is a tévét nézték.

- Sajnálom, ami a macskájával történt - szólalt meg Kenneth, és a hajába túrt.

- Én is. Van kávé, ha kér.

- Egy fekete jólesne.

Kenneth elmosolyodott, amikor a lány eléje tette a csésze kávét.

- Miért rodeózik? - kérdezte Melody, amikor leült.

A kérdés meglepte a férfit. Kezében a forró kávéval hátradőlt a székben, és elgondolkodott.

- Mióta az eszemet tudom, rodeózom - kezdte.

- Nehéz lehet a gyerekeknek, hogy maga olyan sokat van távol. Még akkor is, ha a házvezetőnője vigyáz rájuk.

- Belevaló kölykök - mondta Kenneth közömbös hangon.

- Lelkibetegek - válaszolta élesen Melody. - Főleg Guy. Ezt maga is tudja.

A férfi szeme összeszűkült, ahogy Melodyra nézett. - Az én gyerekeim - mondta nyugodtan. - És nem tűröm, hogy beleszóljon, hogyan nevelem őket.

- Az unokaöcséim és az unokahúgom - vágott vissza Melody. A férfi arca megfeszült. - Ne jöjjön nekem ezzel! - Miért nem akar végre szembenézni a valósággal? - kérdezte Melody elkeseredetten. - Randy a bátyám, és én szeretem őt. Nem vihette volna magával Adellt, ha ő nem akar vele menni! - A fenébe is, nem gondolja, hogy tudom? - kérdezte Kenneth visszafojtott dühvei.

Melody látta a férfi szemében a fájdalmat, és hirtelen megértette, mit érezhet.

- Ami történt, nem azért történt, mert magából hiányzik valami - mondta gyöngéden -, hanem azért, mert Adell olyasmit talált Randyben, amire szüksége volt. Vegye már észre, hogy nem a maga hibája! A férfi egész testében megfeszült. Fölemelte a csészét, de ahogy megpróbált egy kevés kávét magába erőltetni, megégette a száját.

- Ehhez magának semmi köze - mondta mogorván. - Hagyjon nekem békét! Melody folytatta volna a beszélgetést, de rájött, hogy nem lenne okos dolog.

- Van egy kis fagylalt - mondta a férfinak.

- Nem szeretem az édességet - rázta meg a fejét Kenneth.

Pont, mint Guy, gondolta Melody, de nem mondta ki hangosan. Guy utálja. Annyira utálja, hogy kiengedte a macskáját a lakásból. Fájdalmában lehunyta a szemét. Jobb lesz, ha nem ábrándozik Kennethről, gondolta, mert Guy úgysem hagyná, hogy bármi is kialakuljon köztük.

- Le kellene feküdnie - mondta a férfinak, a hosszúra nyúlt csönd után.

- Jó - egyezett bele Kenneth, és lassan fölállt: - Holnap visszaviszem a gyerekeket a szállóba, és elrepülünk San Antonióba. Nem lógunk többé a nyakán.

Melody nem vitatkozott. Nem volt mit mondania.

3. FEJEZET

A nap folyamán Melody telefonált a legközelebbi állatkórházba és állatmenhelyre, reménykedve, hátha Alistair fölbukkant valahol, de a titkárnőnek nem volt tudomása a gazdátlan macskáról, a menhelyen pedig csak egy új lánnyal tudott beszélni, akinek fogalma sem volt, milyen állatokat fogtak be előző nap. A menhelyen egyébként is minden a feje tetején állt, mert előző héten tűz ütött ki az egyik részlegben. Az intézményt vezető hölgy kórházban feküdt, mert füstmérgezést kapott, amikor az állatokat próbálta kimenteni a lángok közül. A lány mentegetőzött, amiért nem tudja, melyik macska érkezett újonnan, és melyik már régi lakójuk.

Melody sajnálta a történteket, de a macskája miatt még jobban aggódott. Még egyszer utoljára kiment az utcára, hogy Alistairt hívja, de hiába, a macska nem került elő. Bele kellett törődnie, hogy végleg elveszett, és ez nem volt könnyű. Úgy érezte, mintha egy családtagját veszítette volna el. Lelke mélyén Guyt vádolta. Ha a fiú gyűlöli őt, miért a macskán töltötte ki a haragját?  Alistair sosem bántotta őt.

Melody nyugtalanul aludt, de nem csak Alistair miatt. A heverő ugyan kényelmes volt, de Amy úgy forgott álmában, mint egy szélmalom, és nehéz volt tőle nem fölébredni.

Melody még virradat előtt fölkelt. Betakarta az alvó kislányt, és egy percig némán elnézte Amy hosszúkás arcát, világosbarna haját, és anyjára emlékeztető konok, egyenes orrát. A szemét az apjától örökölte. Mindegyik gyereknek zöld szeme volt. Amy hasonlított leginkább az anyjára, fiús viselkedése és vérmérséklete ellenére is, amiben viszont az apjára ütött. A külső hasonlóság nagyon fájdalmas lehetett Kenneth számára, amikor Adell elhagyta, gondolta Melody. Úgy tűnt, a férfinak Guy a kedvence, hisz Guy hasonlított rá legjobban, és általában úgy is viselkedett, mint az apja. Polk viszont alaposan elütött tőle. Vékony, szemüveges fiú volt, minden különösebb markáns vonás nélkül. Az esze viszont vágott, mint a borotva.

Melody belebújt a köntösébe. Hosszú haja kócosán lógott a vállára. Lassan elindult a fürdőszobába, és ásítva lenyomta a kilincset.

Hirtelen megdermedt, és fülig elvörösödött.

- Bocsánat - nyögte, és becsapta az ajtót. Berohant a nappaliba, és egy székbe vetette magát. Fölkavarta, hogy egy meztelen férfit talált a fürdő-szobájában a zuhany alatt, még akkor is, ha annak a férfinak történetesen olyan teste volt, hogy megállta volna a helyét bármelyik női képes újság címlapján.

Egy perc múlva törülközővel a dereka körül megjelent Kenneth. Melody tágra nyílt szemmel bámulta széles vállát, keskeny csípőjét, aztán összeszedte magát, és megpróbált higgadtan viselkedni.

- Sajnálom - kezdte a férfi. - Elfelejtettem bezárni az ajtót. Nem gondoltam, hogy ilyen korán fölkel, és le kellett zuhanyoznom.

- Hát persze.

Kenneth összehúzta a szemöldökét, amint Melodyra nézett, a lány viszont mindent elkövetett, hogy elkerülje a férfi pillantását. Érezte, hogy lángol az arca. Kenneth tapasztalt férfi volt, és rögtön megértette, miért viselkedett Melody olyan hevesen azt követően, amit a fürdőszobában látott.

- Rendben van - mondta kedvesen, a lányra mosolyogva. - Igazán nincs mitől zavarban lennie.

- Kér reggelit? - nyelt egyet Melody.

- Igen, bármi megfelel. Megyek és felöltözöm.

Melody bólintott, de nem pillantott föl. Kenneth visszament a fürdőszobába, és halkan becsukta maga mögött az ajtót.

Melody kiment a konyhába, elővett egy serpenyőt a szekrényből, és szalonnát tett bele. Maga is meglepődött, hogy remeg a keze.

Amikor Kenneth felöltözve újból megjelent, a lány egy edényben a tojásokat verte föl. A férfi farmert és fehér pólót viselt, amely megfeszült kemény izmain. Férfias volt és vonzó. Melody úgy tett, mintha ezt nem vette volna észre. Még mindig zavarban érezte magát a fürdőszobában lezajlott jelenet miatt.

A lány még nem tudott felöltözni, mert előző éjjel elfelejtette kihozni hálószobából a ruháját. Kenneth most meglehetősen nagy érdeklődéssel nézte őt a hosszú, zöld hálóingben és a hozzáillő köntösben, amelynek mély V alakú kivágása sokat engedett látni. Az arcát sem festette még ki, de hosszú barna haja a pár szökés tinccsel, és szeplős, sápadt bőre épp eléggé érdekessé tette egy férfiszem számára.

Kenneth rájött, hogy Melody erről valószínűleg nem tud, mert továbbra is a haját babrálta, miután föltette a tojást a tűzhelyre sülni.

- Hol vannak a tányérok? - kérdezte a férfi. - Nem akarta fokozni Melody zavarát még azzal is, hogy bámulja.

- A konyhaszekrényben, ott fölül, és ott vannak a csészék meg a csészealjak is. De igazán nem kell...

- Házias vagyok - nyugtatta meg a férfi. - Mindig is az voltam, már mielőtt megnősültem, akkor is.

A szavak, amint kiejtette őket, elűzték a jókedvét. Hozzáfogott a terítéshez, és nem szólt egy szót sem, amíg be nem fejezte.

Melody elkészült a rántottával, és az aprósüteményt is kivette a sütőből. Csodálkozott, hogy ez egyszer nem égett oda. Mindig ideges volt, ha valaki figyelte a tüsténkedését a konyhában, főleg, ha ez a valaki Kenneth.

- Nem tudta kihozni a ruháját a hálószobából, ugye? - kérdezte a férfi. - Figyelmeztetnem kellett volna tegnap este.

A beszélgetés meghittnek indult, habár maga a helyzet, az, hogy egy férfi van a lakásában, tette meghitté. Azóta, hogy a fürdőszobában találkoztak, Melody idegesebb volt, mint valaha.

- Igen, majd felöltözöm, ha a fiúk fölébredtek. Szólna nekik? - Még nem - válaszolta Kenneth. - Beszélni akarok magával.

- Miről? - csodálkozott a lány.

Kenneth egy székhez tessékelte a háziasszonyt, aztán leült vele szemben. Nagy, inas kezét a két térde közé szorította, és Melody arcát fürkészte.

- Arról, amit tegnap este mondott. Gondolkoztam rajta. Mondta magának Adell, hogy nem azért hagyott el, mert meggyűlölt engem, hanem mert beleszeretett Randybe? Melody mereven bámulta ölében összekulcsolt kezét.

- Azt mondta, azért ment magához, mert maga kedves volt, és gyöngéd, és mert annyira törődött vele - kezdte, és tudta, hogy most csak őszintén beszélhet. - Miután az autójavítóban, ahová a kocsiját vitte, találkozott Randy-vel, megpróbálta leküzdeni az iránta ébredt érzelmeit, de túl gyenge volt ahhoz, hogy ellenálljon a szerelemnek. Nem akarom mentegetni, Kenneth - tette hozzá, a férfira pillantva. - Talán kíméletesebben is csinálhatta volna. Talán nemet kellett volna mondanom Randynek, amikor megkért, hogy segítsek nekik elszökni. De ami történt, megtörtént, és nem változtathatunk rajta. Tényleg szeretik egymást. Nincs mit tenni.

- Értem.

Kenneth elgyötörtnek látszott. Melody nem szerette azt a sebzett kifejezést a szemében.

- Kenneth - szólt kedvesen -, el kell hinnie, hogy mindez nem a maga személye miatt történt. Szerelmes lett valaki másba. Igazán szerelmes. A legnagyobb hiba, amit elkövetett, az volt, hogy feleségül ment magához, holott nem szerette szerelemmel.

- Tudja maga egyáltalán, mi az? - kérdezte keserű mosollyal a férfi. - Tudja mi az, igazán szerelmesnek lenni? - Hát, nem igazán - vallotta be Melody.

Persze kislány korában, mint bárki más, ő is rajongott filmsztárokért, aztán volt egy fiúja még San Antonióban, aki dobta egy másik lányért, mert az több hajlandóságot mutatott, hogy a kocsi hátsó ülésén elszórakoztassa, mint ő.

- Hogyhogy? - kérdezte a férfi kíváncsian.

- Talán észrevette már, hogy egy kicsit nagydarab vagyok, és nem túl vonzó - sóhajtotta Melody.

- Nem?  És ezt ki mondta magának? - vonta össze a szemöldökét Kenneth. Melody elpirult. - Hát, tulajdonképpen senki, de én...

Kennethet megzavarta, hogy ilyesmit mondott a lánynak, hiszen azóta, hogy Randy elszerette tőle a feleségét, Melodyt az ellenségének tartotta.

- Sok gondot okoztak a gyerekek? - Csak Guy - válaszolta Melody, pillanatnyi hallgatás után. - Nem kedvel engem.

- Ő senkit nem szeret rajtam kívül - mondta könnyedén Kenneth. - Ő a legérzékenyebb hármójuk közül.

Melody bólintott.

- Amy és Polk viszont nagyon kedvesek.

- Adell elrontotta őket. Guy volt a kedvence, ennek ellenére Guyt viselte meg legkevésbé, amikor elment. Azt hiszem, imádta az anyját, de sosem beszél róla.

- Nagyon zárkózott egyéniség, nem?  A válás mindenkinek nagyon nehéz lehetett. A szüleim harminc évig imádták egymást, amíg meg nem haltak. Föl sem merült, hogy elváljanak, vagy akár csak külön éljenek egy ideig. Boldogok voltak, és mi is boldogok voltunk. Szörnyen megrázott, amikor elveszítettük őket. Randy dolgozni kezdett, és így apám helyett apám lett. Akkoriban még iskolába jártam.

- Gondolom, ezért kerültek olyan közel egymáshoz. - Kenneth oldalra billentett fejjel vizsgálgatta Melodyt. - Hogyan haltak meg a szülei? - Balesetben - válaszolta a lány szomorúan. - Anyámnak nagyon megrendült az egészsége, félig-meddig magatehetetlen volt. Egy nap rosszul lett. Apa azt hitte, hogy egy enyhe lefolyású szívroham. Beültette a kocsiba. Nagyon gyorsan hajtott, hogy anya minél előbb kórházba kerüljön. Egy kanyarban megcsúszott a kocsi, és kormányozhatatlanná vált. Apa nem vett észre egy nagy olajfoltot az úttesten, és az eső is esett. Mindketten meghaltak. - Melody megtörölte a szemét. - Randy és én magunkat hibáztattuk, amiért nem ragaszkodtunk hozzá eléggé, hogy apa, mentőt hívjon. A mai napig gyűlölöm az esőt.

- Sajnálom - mondta a férfi gyöngéden. - Pár éve én is elvesztettem a szüléimet. - Egy percig hallgatott, majd folytatta. - Apám még csak fél éve volt halott, amikor anyámnál fehérvérűséget állapítottak meg. Nem akarta, hogy kezeljék. Hazament, és bevett egy maréknyi fájdalomcsillapítót. Ez pár héttel a diplomaosztás előtt történt. Elég kegyetlen dolog volt államvizsgázni a temetés után.

- El tudom képzelni - válaszolta Melody együtt érzőén.

- Akkor már vezettem a farmot, és közben egyetemre jártam. Ott találkoztam Adell-lel. Megértő volt, én pedig gyámolításra szorultam. Egyszerűen csak meg akartam nősülni, gyerekeket akartam, hogy ne legyek egyedül. Azt gondoltam, egy házasság majd enyhíti a fájdalmamat. De nem így lett. Senki sem törődik úgy velünk, mint a szüléink. Amikor meghalnak, az ember örökre egyedül marad. Kivéve, ha vannak gyerekei - tette hozzá elgondolkozva, és hirtelen rádöbbent, hogy nem törődött velük eleget. Összevonta a szemöldökét. Elhanyagolta őket, mióta Adell elment. Idejének jó részét a rodeózás-nak és a farmnak szentelte. Nem értette, hogy miért csak most ébredt erre rá.

- Vannak testvérei? - kérdezte Melody váratlanul. Sosem adódott alkalma rá, hogy a férfitól a magánélete felől érdeklődjön, de most egyszerre elfogta a kíváncsiság.

- Nincsenek - válaszolta Kenneth. - A szüleim azt mondták, volt egy nővérem, de pár hetes korában meghalt. Apám rodeósztár volt. Ő tanított mindenre, amit tudok.

- Biztosan értette a dolgát.

- Akárcsak én, ha nem vonja el túl sok gond a figyelmemet. Legutóbb egy kicsit nyugtalan voltam, mielőtt fölültem a lóra. Nem figyeltem eléggé, és ez majdnem az életembe került.

- Pedig a gyerekeknek hiányzott volna.

- Guynak talán igen, bár általában egyedül szeret lenni - válaszolta Kenneth. - Amy és Polk viszont szemmel láthatóan bárkivel jól érzik magukat - tette hozzá, összehúzott szemmel.

Ezzel tehát vége a fegyverszünetnek, gondolta Melody.

- Bizonyára boldogok lennének, ha csak fele annyi figyelmet szentelne nekik, mint a rodeónak - válaszolta élesen. - Úgy látszik, kerüli a saját gyerekeit.

- Maga aztán kimondja, amit gondol.

- Akárcsak maga.

- De azért nem ilyen durván - válaszolta Kenneth dühösen.

Most nem szabad elpirulni, nem szabad, nem szabad!  - mondogatta magában Melody.

- Kihűl a rántotta - figyelmeztette a férfit.

Melody minden igyekezete ellenére fülig elvörösödött. Kenneth csodálta a tűrőképességét. Izgatta a lány ártatlansága.

- Meg kell élnünk valamiből - kezdte, és furcsa módon úgy érezte, mentegetőznie kell. - A rodeóhoz értek legjobban, és ráadásul elég szépen hoz a konyhára.

- Az unokatestvére szerint a farm is jól jövedelmez.

- Csak ha a szűkös esztendőkben van miből fedezni a költségeit, és most igencsak nehéz idők járnak. A farm a gyerekek öröksége, nem kockáztathatom.

- Persze, de azért a rodeózáson kívül vannak más pénzkereseti források is. Gondolom, ért a marha- és a lótartáshoz, és a könyveléshez is.

- Értek, de szeretek a magam ura lenni.

- Amint az ábra mutatja - válaszolta Melody nyomatékkal a hangjában. - És méghozzá milyen sikeresen műveli!  A feje nem fáj ma reggel? - Még sosem estem ilyen csúnyán - dünnyögte a férfi.

- Talán már öregszik.

- Öregszem? !  Úristen, hiszen még csak harminc-egynéhány éves vagyok! - Apa!  Olyan hangosan beszélsz!  - nyafogta Amy álmosan-a szobából, a takaró alól.

- Bocsánat, kicsim - válaszolta az apja. - Épp olyan jól megy a rodeózás, mint eddig - mondta Melodynak, és zöld szeme dühösen megvillant.

- Mondtam egy szóval is, hogy nem? - kérdezte Melody álnok csodálkozással.

Kenneth hirtelen fölpattant a székéről, és Melody fölé tornyosult.

- Nekem senki sem fogja megmondani, mit tegyek.

- Eszem ágában sem volt megmondani, mit tegyen - válaszolta Melody. - De gondolja, hogy valaki is képes lesz bánni ezekkel, a gyerekekkel, mire elérik a kamaszkort?  És mi lesz velük, ha magával, ne adj'Isten, történik valami? Kenneth nem szerette ezeket a kérdéseket. Már ő is régóta rágódott rajtuk. Nem szólt egy szót sem, csak bement a hálószobába, és fölébresztette a fiúkat.

Melody már bánta, hogy szóba hozta a dolgot. Semmi köze nem volt hozzá, de Amyt és Polkot nagyon szerette. Guy nehezebb eset, de az okossága és határozottsága tetszett neki. Rendes gyerekek. Ha Kenneth észhez térne, és gondjukat viselné, derék felnőtt válhatna belőlük. Felügyelet nélkül azonban könnyen elzüllhetnek.

Kenneth kockás ingben és fekete csizmában jött vissza. Így, teljesen felöltözve, ütőképesebbnek érezte magát Melodyval szemben.

- Most kászálódnak ki az ágyból - dörmögte, és leült.

- Fölmelegítek mindent, mire jönnek reggelizni.

Melody belevetette magát a házimunkába: elmosogatta az edényt, tisztára sikálta a mosogatót. Aztán, amikor a fiúk felöltözve kijöttek a konyhába, beszökött a hálószobába, és magára zárta az ajtót. Kenneth gyengéd pillantása zavarba hozta. Szinte meztelennek érezte magát a férfi tapasztalt szeme előtt. Csak azt nem értette, miért hat rá most hirtelen olyan zavaróan a férfi.

Ismeretlen érzést ébresztett föl benne, hogy meztelenül látta Kennethet reggel. Sosem érdeklődött ebből a szempontból a férfiak iránt, még akkor sem, amikor szerelemről és házasságról ábrándozott. De Kenneth erős válla, szőrös mellkasa, lapos hasa és hosszú, izmos lába az óta sem ment ki a fejéből. Teste leginkább azokéra a márványszobrokéra hasonlított, amiket fényképeken látott, csak sokkal izgatóbb volt azoknál. Melody haragudott magára ezekért a gondolatokért.

A rendetlen ágyra pillantott, ahol Kenneth a fiúkkal aludt éjszaka, és hirtelen hevesen verni kezdett a szíve. Ma ugyanabban az ágyban fog aludni, amit előző éjjel a férfi teste érintett. Nem volt biztos benne, hogy egyáltalán álom jön majd a szemére.

Miután felöltözött, kiment a konyhába, és megmelegítette a reggelit. A gyerekek éhesen vetették rá magukat az ételre, még Guy is, habár a világért nem nézett volna Melodyra. Szótlan volt, mint mindig.

Ez alkalommal Melody is kerülte a fiú tekintetét. Guy ezt észre is vette, és csodálkozott magán, amiért bántja a dolog.

Az ő lelkén száradt, hogy Alistair eltűnt. Csúnyának találta a nagy, vörös, sebhelyes macskát, pedig dorombolt, ha megsimogatta. Most először furdalta miatta a lelkiismeret.

Melody tehet róla, hogy az anyjuk elhagyta őket, emlékeztette magát. Imádta az anyját, de ő elment, és Guy ezért bűntudatot érzett, mert néha rosszul viselkedett, mint ahogy most Melodyval is komisz volt. Azóta, hogy az anyja elment, sokkal jobban ragaszkodott az apjához. Ha ő jobb gyerek lett volna, nem esik szét a család. Talán, ha megakadályozza, hogy apja újra megnősüljön, anyja egy napon visszatér hozzájuk.

Kenneth a fiúra mosolygott. Fogalma sem volt róla, mi jár Guy fejében, de kíváncsivá tette fia magatartása. Észrevette, milyen furcsán viselkedik egymással Guy és Melody. Mintha néma vádat fedezett volna föl Melody pillantásában, Guyéban pedig bűntudatot. Hamar rájött, hogy mindez csakis a macskával lehet kapcsolatban.

Rákérdezhetett volna a dologra, de úgy gondolta, jobb, ha Guy maga hozakodik vele elő, majd ha már elmentek. Ha tényleg ő engedte ki a lakásból a macskát...

Kenneth most már sajnálta, hogy ilyen sokáig elhanyagolta a gyerekeit. Adell árulása nem az ő hibájuk volt. Ha a felesége valóban azért hagyta el, mert halálosan beleszeretett Randybe, akkor senki sem hibáztatható azért, ami történt. Legkevésbé a gyerekek. Sok dolog megvilágosodott előtte velük kapcsolatban. Annyi mindent kell pótolnia, és most hirtelen azt sem tudta, hol kezdje.

A gyerekek befejezték a reggelit, és elmentek tévét nézni. Kenneth ragaszkodott hozzá, hogy segítsen a lánynak rendet rakni. Melody mosogatott, ő pedig törölgetett.

- Meséljen a macskájáról!  Melody arca megfeszült.

- Rajta!  - bátorította kedvesen Kenneth.

- Tavaly találtam egy sikátorban - kezdte Melody vonakodva. - Egy zsineg volt a nyaka köré tekerve. Csupa bolha volt, és nem sok választotta el az éhhaláltól. Sokáig tartott, amíg megbarátkozott velem, és bízni tudott bennem. Már azt hittem, sosem lesz képes rá - mondta, és észre sem vette, hogy már másodszor mossa el ugyanazt a tányért. - Azóta együtt voltunk. Nagyon hiányzik.

- Talán megkerül még - mondta a férfi.

- Nem valószínű - rázta meg szomorúan a fejét Melody. - Annyi utca van errefelé.

- Ha kóbor macska volt, amikor megtalálta, akkor valószínűleg okos is. Ne mondjon le róla ilyen hamar.

Melody elmosolyodott, de nem válaszolt.

- Amit a gyerekekről mondott - folytatta Kenneth a nappali felé pillantva, hogy megbizonyosodjon, nem hallgatóznak-e -, azt hiszem, tényleg elhanyagoltam őket egy kicsit. Talán már hozzászoktak, hogy alig vagyok velük. De az agyrázkódás, ha másra nem is, arra jó volt, hogy megértsek pár dolgot.

Kenneth Melody szemébe nézett. - Adell valószínűleg nem lenne képes mindhármójukról gondoskodni. Az igazat megvallva, eddig még nem nagyon küzdött, hogy a láthatási jogit érvényesítse.

- Adell szereti őket, ezt maga is tudja - válaszolta Melody.

- Nemigen tiltakozott, amikor megmondtam neki, hogy nem látogathatja a gyerekeket. Én sosem adtam volna föl ilyen könnyen.

- De Adell nem olyan, mint maga - emlékeztette a férfit Melody. - Ő nem tud harcolni.

- Talán ezért mondott rögtön igent, amikor megkértem a kezét - mondta dühösen Kenneth. - Mindent elnéztem neki, csak mert annyira szerettem.

- Van három okos, egészséges gyereke ebből a házasságból, és ez nagy dolog - mondta kedvesen Melody.

Kenneth a lány nyugodt, fekete szemébe nézett. Érezte, hogy valami megremeg a szíve legmélyén. Elmosolyodott.

- Maga alaposan meglepett engem - mondta halkan.

- Maga is engem - válaszolta Melody.

A férfi észrevett egy doboz macskaeledelt a szeméttartóban.

- Ezt komolyan gondolta? - kérdezte, fölemelve a konzervdobozt.

- Hát, elment, nem igaz? - vetette oda Melody, és megfordult, hogy eltegye a tányérokat, de a lába beakadt az egyik székbe, és elesett volna, ha Kenneth el nem kapja.

Melody végigborzongott, amikor a csípőjén megérezte a férfi izmos kezének érintését. Ahogy fölpillantott, találkozott a tekintetük. Melody meglepődött, mennyire kívánja, hogy a férfi magához ölelje.

Úgy tűnt, Kenneth kiolvasta Melody szeméből a vágyat, mert szinte azonnal eleget tett a néma kérésnek. Kivette a színes műanyag tányérokat a lány kezéből, letette az asztalra, aztán hevesen átölelte Melodyt.

A lány úgy érezte, a lába menten fölmondja a szolgálatot. Soha- soha többet, gondolta. Megrémült, mégsem próbált kiszabadulni az ölelésből. Hagyta, hogy a férfi szorosan tartsa a karjában. Lehunyta a szemét, hogy jobban élvezhesse a pillanatig tartó biztonságot. Kennethből kellemes, férfias illat áradt. Csodálatos érzés volt, ahogy ilyen erősen magához szorította.

- A macska elő fog kerülni - suttogta Kenneth a lány fülébe. A hangja mély volt és meleg. - Ne adja föl a reményt! Melodynak kényszerítenie kellett magát, hogy elhúzódjon a férfitól. Most már zavarta, hogy így elgyöngült.

- Köszönöm - mondta egy halvány mosoly kíséretében. A férfi bólintott. Fölvette a tányérokat, és visszaadta neki.

- Szólok a gyerekeknek, hogy csomagoljanak - mondta, és kiment a konyhából. Ő is zavart volt, és izgatott. Nem akart belegondolni, hogy az agyrázkódása óta mennyire megváltoztak az érzései. Ráér majd ezen rágódni, ha kikerül Melody veszélyes társaságából.

Guy látta, mi történt a konyhában, és ezt meg is jegyezte az apjának.

- Nagyon szomorú a macskája miatt - mondta Kenneth, és úgy tűnt, ez a magyarázat kielégíti Guyt. Ugyanakkor mintha egy kicsit elsápadt volna a fiú.

Kenneth elhatározta, hogy később beszélni fog vele a macskáról.

Ő és Guy nem álltak túl közel egymáshoz, habár mindig elég jól kijöttek. De újabban a fiú egyre inkább magába zárkózott és úgy tűnt, nincs szüksége senki szeretetére. Ha nem felügyelt két kisebb testvérére, akkor legszívesebben egymagában volt. Sose kért semmit, legkevésbé figyelmet a maga számára. Mostanában Kenneth arra gondolt, hogy Guy azért ragaszkodik a magányához, mert fél kötődni bárkihez is. Egy idegen miatt elvesztette az anyját, akit a világon a legjobban szeretett. Most talán attól fél, hogy az apját is elveszíti.

Kenneth mondhatta volna neki, hogy bármi történjék is, az emberek mindig szeretik a gyereküket, akár elválnak, akár nem. Talán rosszat tett a gyerekeinek, gondolta most, amikor nem engedte Adellnek, hogy időnként meglátogassa őket. Újra átgondolta az egész helyzetet, és egyáltalán nem örült a következtetésnek, amire jutott. Rájött, hogy mindenkit megbüntetett Adell hűtlenségéért. Talán még saját magát is. Melody mondott valamit, ami megzavarta. Lehet, hogy nem ártott, gondolta. Itt az ideje, hogy szembenézzen a múlttal és a gyerekeivel. A sors adott neki még egy lehetőséget. Ezt nem szalaszthatja el.

4. FEJEZET

A szállóvendégek néhány perc alatt összecsomagoltak és elkészültek.

- Maradhat még egy napot, ha úgy érzi, hogy szüksége van rá - ajánlotta Melody, és sötét szemében aggodalom bujkált. - Egy agyrázkódással nem szabad sétálni.

- Tényleg nem - válaszolta a férfi. - De a fejfájás elmúlt, és már nem is szédülök. Higgye el, nem könnyelműsködöm. Teljesen jól érzem magam. Különben nem vinném el a gyerekeket.

- Hát, ha biztos benne...

- Különben is - folytatta Kenneth -, épp elég bosszúságot okoztunk magának már így is. Köszönöm, hogy vigyázott a gyerekekre. És köszönjük a vendéglátást.

Ezzel kinyitotta a tárcáját, és letett az asztalra két húszdollárost.

- Az ételért.

- Nem ettek meg negyvendollárnyit - válaszolta Melody haragosan.

- A gyerekfelügyelet két órára került volna ennyibe - mondta a férfi, és eltette a tárcáját. -Nem vitatkozom. Nem akarom lekötelezve érezni magamat. Fordított esetben maga ugyanígy lenne vele - tette hozzá egy mosollyal, amikor Melody újra tiltakozni akart.

Igen, ő ugyanígy erezne, ezt be kellett ismernie magának.

- Rendben van - adta be a derekát vonakodva. - Köszönöm. Remélem, hamarosan meggyógyul.

Nem tudta igazán elrejteni aggodalmát a férfi elől. Törődése meghatotta

Kennethet.

- Holnap már kutyabajom sem lesz. Nekem van a világon a legkeményebb fejem. - Azzal kituszkolta a gyerekeket az ajtón. - Fogunk egy taxit - mondta, amikor Melody fölajánlotta, hogy elviszi őket.

- Hiányozni fogsz, Melody - szólalt meg Amy szomorúan, és megölelte a lányt. - Nem jöhetnél velünk? - Dolgoznom kell - válaszolta egyszerűen Melody. Elmosolyodott, és megcsókolta a kislány homlokát. - De te is fogsz hiányozni. Írhatnál nekem levelet, ha a papád megengedi.

- Én is? - kérdezte Polk.

- Persze, te is - mosolygott Melody.

Amy sugárzott az örömtől. Guy nem szólt egy szót sem. Kezét zsebébe dugva követte testvéreit.

- Hát akkor én is elköszönnék - mondta Kenneth nyugodtan. Kereste Melody pillantását, és furcsa szomorúságot érzett, amiért jó ideig nem fogja újra látni a lányt. Összevonta a szemöldökét. Tekintete lassan a lány puha, selymes fényű ajkára tévedt. Szerette volna megtudni, milyen ízű a szája, milyen érzés lehet a lányt magához szorítva megcsókolni.

Hirtelen elfordította a fejét. Talán még mindig nincs egészen jól, gondolta, hogy ilyesmi fölmerült benne. Tudta, hogy ez kudarchoz vezetne. Sosem tudná neki megbocsátani Adellt és Randyt. A múlt megmérgezné kettejük kapcsolatát.

- Viszontlátásra - mondta hűvösen, és követte a gyerekeket a lifthez. Guy még egyszer hátrapillantott, és valami furcsa fény csillogott a szemében. Úgy tűnt, mintha mondani akart volna valamit, de Kenneth egy gyöngéd érintéssel tovább tessékelte.

A lakásra újra csönd borult. Melody összekészítette a ruháját a másnapi munkához, de nem fűtötte a lelkesedés. Elmosta Alistair edényeit, és félretette, hogy ne legyenek szem előtt. A gondolatra, hogy sosem látja viszont a macskáját, könny futotta el a szemét. Sosem gondolta volna, hogy egy gyerek ilyen bosszúálló tud lenni.

Miután visszaértek a hotelbe, Guy egész este meg se mukkant. Miután Amy és Polk aludni mentek, apja leült mellé az ágyra.

- Úgy látom, bánt valami - jegyezte meg Kenneth nyugodtan.

- Igen - nyögte Guy.

- Akarsz beszélni róla? A fiú elvörösödött, könyökét a térdére támasztotta, ugyanúgy, ahogyan az apja szokta.

- Én engedtem ki Melody macskáját a lakásból.

Kenneth fölemelte a fejét. Nem lepődött meg, már gyanította Guy viselkedéséből.

- Ez kegyetlen dolog volt tőled, főleg, miután olyan készségesen gondotokat viselte. Az a macska nagyon sokat jelentett számára. Mint neked Barney - tette hozzá Kenneth. Tudta, mennyire várja már a fiú, hogy viszontláthassa a korcs kölyökkutyát. - Képzeld csak el, mit ereznél, ha valaki csak úgy kiengedné az utcára Barneyt.

A gyerek hirtelen zokogásban tört ki. Kenneth most látta először sírni. Guy még akkor sem sírt, amikor az anyja elment.

Kenneth ügyetlenül magához húzta a fiút, és megpaskolta a hátát. Az esetek többségében nem bizonyult jó szülőnek. Nem tudott mit kezdeni a gyerekei bohóckodásával és apró bánataival, és ettől kényelmetlenül érezte magát. Ezért igyekezett minél több időt házon kívül tölteni. A gyerekeknek két éve nem volt kivel beszélniük az anyjukról, nem számíthattak senkire. Hogyhogy nem jött rá előbb, hogy a gyerekei még kicsik, és szükségük van rá?  Sehogy sem értette saját magát.

- Miért engedted ki a macskát? - kérdezte halkan a fiútól.

- Mert utálom Melodyt!  Segített a mamának megszökni, ő egy bajkeverő boszorkány!  - Kicsit bizonytalanul nézett az apjára. - Te is mondtad!  - tette hozzá védekezőn, mert az apja nem tűnt túl elégedettnek azzal, amit az imént hallott.

- Igen, valóban mondtam - ráncolta a homlokát Kenneth. - De csak azért, mert nagyon megviselt, ami történt. Senki nem tehet róla, hogy az anyád elhagyott minket. Azért ment el, mert sosem szeretett engem igazán. - Fájdalmas volt ezt kimondania, de most, hogy megtette, már nem égette annyira a bensejét. - Szerelmes lett egy másik férfiba, és nem tudott nélküle élni. Ez nem a te hibád, és nem is az enyém. És nem is Melodyé. Ilyen az élet.

Guy szipogva elhúzódott az apjától, és a keze fejével letörölte a könnyeit.

- Melody egész éjjel sírt. Hallottam. Azt gondoltam, megérdemli, a mama miatt. De nagyon rossz érzés volt.

- Hát, neki is elég rossz érzés lehetett.

- Tudom - válaszolta Guy az apjára pillantva. - Mit tegyek?  Kenneth gondolkodott egy pillanatig.

- Menj aludni - mondta végül. - Van egy ötletem. Holnap megbeszéljük.

- Hazamegyünk, ugye? - Igen. Holnap délután. De holnap reggel még el kell intéznem egypár telefont.

Másnap reggel Kenneth nyolc különböző helyre telefonált, míg végül megkapta a várt felvilágosítást. Utána sokkal jobban érezte magát, a feje sem lüktetett már. A gyerekeket egy gyerekfelügyelőre hagyta - de nem arra az öreg hölgyre, akire két napja -, ő pedig lement az utcára, és fogott egy taxit.

Melody éppen letette a kagylót, amikor hallotta, hogy nyílik az iroda külső ajtaja. Mosolyogva pillantott föl, egy újabb ügyfél fogadására készen. De nem egy ügyfél lépett be, hanem Kenneth, kezében egy nagy vörös macskával.

- Alistair? Melody fölugrott a székéről, és a macskához rohant. Örömében sírva fakadt.

- Alistair!  Ó, Alistair!  - kiáltotta újra.

Kikapta a macskát Kenneth kezéből, és csókolta, simogatta, ahol érte.

Kenneth most még rosszabbul érezte magát, mint amikor Guy bevallotta neki, mit tett. Megindította, hogy milyen sebezhető a lány. Ez legalább annyira szíven ütötte, mint amikor Guyt látta sírni.

- Hol találta meg? - hüppögte Melody.

- Egy állatmenhelyen - válaszolta a férfi, és gyöngéden megérintette Melody arcát. Azt nem mondta el, hogy micsoda fölfordulás volt azon a helyen, és hogy a macskát már éppen el akarták altatni. - Gondolom, azt tudja, hogy Guy engedte ki a lakásból.

- Igen, tudom.

- Inkább az én hibámból történt az egész, mint az övéből - mondta, habozva a férfi. - A szememben mindenki hibás volt Adell szökése miatt, főleg maga. Képtelen voltam beismerni, hogy azért ment el, mert nem szeretett. Túl sok időt töltöttem távol. A gyerekek és az egyedüllét megrontották a házasságunkat.

- Nem a gyerekek - válaszolta Melody, a macskát cirógatva. - Adell szereti a gyerekeket. Szeretné meglátogatni őket, de... - hirtelen elhallgatott.

- De én nem engedtem - folytatta a megkezdett mondatot a férfi. - Így van. Gyűlöltem. És magát is, a bátyjával együtt. Mindenkit.

- Nagyon megsebezték - mondta Melody gyöngéden, a férfi tekintetét keresve. - Mi ezt mind megértettük. Még Adell is.

Kenneth állkapcsa megfeszült. Vett egy mély lélegzetet.

- Délután utazunk - mondta, elnézve a lány feje fölött. - Mennem kell.

- Köszönöm, amit a macskámért tett - mondta Melody őszintén. Nem is gondolta végig, mit csinál, csak lábujjhegyre állt, és arcon csókolta a férfit. Kenneth arckifejezésétől, és nem kevésbé a saját viselkedésétől rögtön kijózanodott.

Kenneth félig kíváncsian, félig megütközve nézett rá, s amikor Melody hátrálni kezdett, erős kezével megfogta a lány vállát, és megállította a lassú mozdulatot.

- Nem - mondta tétován, és ahogy a lány meleg, barna szemébe nézett, érezte, hogy a szíve heves dobogásba kezd. - Még nem, Melody.

Míg a lány megpróbált lélegzethez jutni, a férfi tekintete lágy ajkára tévedt, s nagy kezét a válláról lassan az arcára csúsztatta. Hüvelykujja óvatosan végigsiklott Melody telt alsó ajkán.

- Meglepődtem - suttogta, és közelebb hajolt Melodyhoz. - Maga nem?  A lánynak nem volt ideje válaszolni. Kenneth szája lassan, de magabiztos gyakorlottsággal az övére tapadt. Melody becsukta a szemét, és visszatartotta a lélegzetét. Más is csókolta már, de még egy férfi érintése sem hatott rá így. Csak azért lehet, mert olyan furcsa, ellentmondásos érzelem fűzi őket egymáshoz, futott át rajta.

A lába elgyengült, a szíve vadul kalapált, érezve, hogy a férfi gyöngéden harapdálja az ajkát. Hallotta, hogy megváltozik Kenneth lélegzése.

- Nyisd ki - zihálta a férfi, és kezét Melody tarkójára csúsztatta, a haja alá. - Nyisd ki a szád...! Kenneth, csak a maga heves vágyával törődve, hirtelen önző erőszakossággal szinte beletépett Melody ajkába. Egy rekedt hördüléssel szétfeszítette az ajkakat, és nyelvével közéjük hatolt. Melody döbbenten levegő után kapott, és ezzel önkéntelenül eleget tett Kenneth óhajának. Alistair pont ezt a pillanatot választotta, hogy nemtetszésének adjon hangot, és karmait a lány karjába mélyesztve, leszállási szándékát jelezze.

Melody lélegzetét vesztve elhúzódott a férfitól. A Kenneth tekintetében bujkáló erőszakosság megriasztotta. Elkapta a tekintetét, és letette a harcokban összekarmolászott kandúrt, aki Melody székébe szökkent, és fenséges nemtörődömséggel mosakodni kezdett.

A lány óvatosan Kennethre pillantott. Úgy látta, hogy a férfi legalább annyira földúlt, mint ő.

A gyönyör, amit érzett, megzavarta és elszomorította Kennethet. Az összes nő közül, akit valaha megkívánt, Melody volt az első, akiről tudta, hogy soha nem lehet az övé. Kényszerítette magát, hogy nyugodtan lélegezzen, színlelve, hogy egy ilyen hirtelen jött csók nem billenti ki az egyensúlyából. Alig tudta megállni, hogy újra magához ne húzza a lányt.

- Örülök, hogy megkerült a macska - nevetett kissé idegesen, mert szíve szerint megkérdezte volna Melodyt, hogy mit érez, hogy érzi-e ő is ugyanazt az izgatottságot, amit ő. De szenvtelenül kellett viselkednie, józanságot kellett színlelnie. - Köszönöm a vendéglátást.

- Igazán nincs mit. - Melody alig tudott beszélni. Megköszörülte a torkát. - Köszönöm, amit a macskámért tett. Rajta kívül igazán...Igazán nincs senkim.

Kennethnek elszorult a torka. Nem mert Melody ajkára nézni.

- Guy szégyelli, amit tett. Gondoskodom róla, hogy többé ne jusson ilyesmi eszébe.

- De ugye...nem fogja bántani? - Nincs korbácsom - húzta föl a szemöldökét a férfi. Melody elpirult. - Nem úgy értettem - válaszolta félénken.

- Sosem ütöttem meg a gyerekeimet. Nem hinné, ugye? - erőltetett ki magából egy rövid nevetést a férfi.

Melody még mindig remegve mosolygott rá. A férfi viszonozta a mosolyt. Megint arra gondolt, milyen szép ilyenkor a lány. Kívánta. De nem!  Gondolnia sem szabad ilyesmire.

- Hát akkor...viszlát - köszönt el tőle Melody.

- Viszlát!  - Kenneth egy pillanatig még tétovázott. Melody olyasmit idézett föl benne, amiről szinte már elfelejtette, milyen nagy szüksége van rá. Voltak kapcsolatai, de Melody olyan varázserőt gyakorolt rá, amilyet még soha senki. Meg akarta mondani neki, de nem merte. Tudta, hogy kettejük kapcsolatának nem lehet jövője. Úgy gondolta, Melodynak is tudnia kell, hogy ami kettejük között történt, nem más, mint egy elragadtatott pillanat, amit legjobb, ha mindketten elfelejtenek. Föltette a kalapját, hirtelen megfordult, és anélkül hogy visszanézett volna, elment.

Melody remegő kézzel vette föl a macskát.

- Jaj, Alistair - sóhajtotta az állatot cirógatva -, annyira hiányoztál!  Alistair odaszorította hozzá a fejét, és dörömbölni kezdett. Mintha azt mondta volna, hogy neki is nagyon hiányzott a gazdija.

- Megtaláltad? - kérdezte Guy türelmetlenül, amint az apja betette a lábát a szállodai szobába.

Kenneth, hogy megleckéztesse a fiút, egy darabig hagyta még, hogy izzadjon.

- Igen, megtaláltam - mondta végül, és látta, hogyan tér vissza a szín Guy arcába. - Hála neked, már épp el akarták pusztítani.

- Sajnálom - mondta Guy keményen. Nem remélt túl sok jót. Apja előző este szidta le először életében. Jó érzés volt, hogy végre törődik vele. Az apja most megint hűvösnek és távolságtartónak tűnt. Guy túlságosan gyorsnak érezte a változást.

Kenneth elfordult. Nem látta a megsebzett tekintetet a fiatal arcon, sem a reményt, ami lassan lefoszlott róla.

- Kaptál még egy lehetőséget, ami az embereknek általában nem jut ki. Így talán többé nem követsz el ilyen kegyetlenséget.

- Te is utálod - motyogta Guy. - Azt mondtad - tette hozzá védekezőn.

- Tudom. Egyszer majd megmagyarázom - mondta Kenneth a fiának, és közben újra maga előtt látta Melody hihetetlenül puha ajkát.

Kifizette a gyerekfelügyelőt, aztán összecsomagolta a bőröndöket. Talán ha visszakerül a régi, megszokott környezetébe, ki tudja Melodyt verni a fejéből, gondolta.

Vasárnap este Melody beugrott Tansy Deverellhez. Tansyt nemrég engedték ki a kórházból. Azóta beköltözött Logan házába, aki a nászútja idejére fogadott mellé egy nővért. Az idős hölggyel töltött este egy időre elfeledtette vele a gondjait.

- Láttam Kennethet, mielőtt kiengedték a kórházból - kuncogott Tansy a kényelmes ágyban. - Ha jól emlékszem, két nővér akart fölmondani miatta.

- Én úgy tudom, három, sőt az orvos is - nevetett Melody. - Hát, nem semmi, az biztos. És azok a gyerekek! - A gyerekek azt csinálják, amit Guy mond nekik - válaszolta Tansy. - Ő a vezér, a másik kettő meg megy utána. Guy beszél a legkevesebbet az anyjáról, de azt hiszem, őt rázta meg leginkább a távozása, majdnem annyira, mint Kennethet. Mindketten magukat vádolják, pedig senki sem hibáztatható azért, ami történt.

- Én ugyanezt mondtam Kennethnek - jegyezte meg Melody. - Nem tudom, elhitte-e vagy sem.

- Kenneth mindig túlságosan lobbanékony volt, Adell pedig csendes és félénk. Anyja öngyilkossága után Kenneth teljesen összeomlott. Azonnal meg akart nősülni, családot akart. Fogta Adellt, és az oltárhoz rohant vele. Sosem lett volna szabad összeházasodniuk. Kenneth pont az ellentéte volt annak, amire Adellnek szüksége lett volna. Adell nem akart rögtön egy csomó gyereket szülni, de Kenneth igazából nem hagyta, hogy ő döntsön. Sajnálom, ahogy végül is a dolgai alakultak. Szomorú, magányos ember.

- És nagyon megkeseredett - tette hozzá Melody. - Engem egyenesen utált.

- Múlt időben? - kérdezte kedvesen Tansy.

- Nem tudom, de nagyon kedves volt, amikor elment - válaszolta kicsit zavartan a lány.

- Remélem, ha hazamegy a baleset után, átgondolja az életét. Akár meg is halhatott volna. A gyerekek többet érdemelnek, mint amennyit kapnak tőle. Ha nem tér hamarosan jobb belátásra, a gyerekek a fejére nőnek.

- Azt hiszem, ezt ő is tudja.

- Reméljük, hogy tényleg tesz valamit. Kedvesek azok a kis csibészek. Melody csak bólintott. Nem akart belemenni a részletekbe, hogy a jellemzést miért nem vonatkoztatná Guyra is.

- De jó újra itthon - sóhajtott föl Kit, amikor hétfő reggel betoppant az irodába a megviseltnek látszó Logannel. - Jól jönne egy kis szabadság, hogy kipihenjük a nászút fáradalmait. Jaj, annyira jól éreztük magunkat!  - Kit Logan után pillantott, aki az irodájába ment, hogy egypár telefont elintézzen.

- Örülök, hogy legalább ti jól ereztétek magatokat - mondta nyomatékkal a hangjában Melody. - Kenneth alaposan elintézte magát, egész múlt hétvégén agyrázkódással feküdt a kórházban. Hármat találgathatsz, ki vigyázott addig a gyerekeire.

- Úristen!  - hűlt el Kit. - Csak nem te? - Állandóan azt mondogattam magamban, hogy ők az unokaöcséim és az unokahúgom, de ezzel együtt is hosszú hétvége volt - mondta Melody, de Alistair kalandjait, és benne Guy közreműködését nem említette.

- Igazán sajnálom. Ha itt lettünk volna, mi vigyáztunk volna rájuk. - Kit az órájára pillantott. - Rohannom kell, különben búcsút mondhatok az állásomnak. Légy jó!  - küldött egy búcsúcsókot a férjének, majd kiviharzott az irodából.

Melody halvány irigységet érzett a fiatal pár láttán. Neki talán sosem lesz része ilyen szeretetteljes kapcsolatban. Kenneth ugyan megcsókolta, de szenvedélyből, és nem szeretetből. Megpróbálta egy percre elképzelni, milyen is  ha az embert igazán szeretik, de aztán megszólalt a telefon, és ez véget vetett az álmodozásnak.

Amíg Logan és Kit távol voltak, Melody nem sietett meglátogatni Tom Walkert. A férfi aznap, hogy Logan visszatért, maga jött el az irodába, arra számítva, akad valami rázós ügy, amit neki kell tisztába tennie.

- Nem akadt semmilyen sürgős esetünk - mondta neki Melody. - Remélem, örül.

- Hát persze. Hosszú hét volt. Na, és hogy telt a nászút? - fordult Tom Loganhez, aki abban a pillanatban lépett be a szobába.

- Nem árulom el. Nősülj meg, akkor majd magad is megtudod.

- A házasságot nem nekem találták ki - felelte Tom csöndesen. - Különben is, hogy lenne időm még egy feleségre is? - tette hozzá hamiskás mosollyal. - Napi tizennyolc órát dolgozom. A fennmaradó időben pedig alszom.

- Csak nehogy akkor kapj észbe, amikor már késő!  - figyelmeztette Logan. Szemmel láthatóan Kitre gondolt, és az érzései kiültek az arcára. - Az idő gyorsan repül. Észre sem veszed, és már megöregedtél.

Tom elfordult. - Most mennem kell. Csak beugrottam, hogy üdvözöljelek. Majd hívlak.

- Ne felejtsd el, hogy jövő szombaton a Rowena Marshal új embereivel vacsorázunk a Sheratonban.

- Hogy felejthetném el?  Miss Marshal maga telefonált, hogy emlékeztessen rá.

- Mrs. Marshal - helyesbített Logan.

- Biztos vagy benne?  Hogy van ideje férjre és családra? - mormolta Tom. - Eddig azt hittem, ez a kozmetikai cég legalább annyira lefoglalja, mint engem a befektetések.

- Elváltak - válaszolta Logan. - Legalábbis úgy hallottam. Tom nem szólt egy szót sem, csak fölhúzta az egyik szemöldökét.

- Nem lep meg. Hogy vehetné föl egy egyszerű férfi a versenyt a világ egyik vezető kozmetikai cégének hatalmas és tekintélyes főnökével? - Biztos vagyok benne, hogy az ő esetükben ennél többről volt szó.

- Igen, általában nem ilyen egyszerű a képlet. Hát, majd mindenesetre meglátjuk, mik a szándékai. Ha kéred az elszámolásokat, áldásom rá. Ezt mondd meg neki is, kérlek.

- Hogy mit meg nem tettem én már neked!  - kuncogott Logan. Tom a fejét ingatta. - Viszlát.

Logan hosszan nézett utána. Tom még azok számára is örök rejtély maradt, akik viszonylag jól ismerték. Logannek az volt az érzése, hogy barátja és Mrs. Marshal kezdettől fogva vonzódnak egymáshoz.

Melodyhoz fordult, aki épp a nyilvántartással foglalatoskodott.

- Van valami, ami nem várhat holnapig? - kérdezte.

Melody elmosolyodott. - Nincs, uram. Tulajdonképpen azt hiszem, most már egyedül is el tudnám vezetni az irodát. Tanácsadás befektetésügyben, tárgyalások közigazgatási szervekkel...

- Hát jó, akár föl is hívhatom Kennethet, és megmondhatom neki, mennyire hiányzik neked a gyerekeivel együtt, és mennyire szeretnéd, ha visszajönne - tréfálkozott a férfi.

Melody mindkét kezét megadóan az égnek emelte. Logan felkacagott, és ment, hogy Kittel találkozzon.

Kenneth fölfedezett bizonyos dolgokat a gyerekeivel kapcsolatban, amelyek eddig elkerülték a figyelmét. Azt például, hogy nem fürödtek rendszeresen, nem voltak új ruháik, nem csinálták meg a házi feladataikat, és néha igazán ízléstelen tréfákat űztek a farmon dolgozó munkásokkal.

- Ugye, sok mindent nem vett észre? - kérdezte tőle Tally Ray, öreg házvezetőnője. - Én megtettem minden tőlem telhetőt, de ők nem győznek emlékeztetni rá, hogy nincs jogom rájuk szólni.

- Majd meglátják, hogy lesz - mondta Kenneth türelmetlenül.

- Miért nem tesz valamit végre?  Én a magam részéről nemsokára nyugdíjba megyek. Itt van a felmondásom. A ház körüli teendőket szívesen elvégzem, de nem vagyok hajlandó többé három gyerek pótanyja lenni. Szeretném élvezni a hátralévő éveimet, ha megengedi.

- De hát mióta az eszemet tudom, itt van - tiltakozott Kenneth.

- Épp ezért megyek el - válaszolta Tally, és vállon veregette a férfit. - Egy hete van. Remélem, addig talál egy balekot, aki hajlandó a helyemre jönni.

Kenneth úgy érezte, összedől a világ. Most mihez kezdjen?  Telefonált Tansynek, azzal az ürüggyel, hogy az állapota felől érdeklődik, de valójában azért, hogy tanácsot kérjen tőle.

- A tűzzel játszol, ugye tudod? - kérdezte tőle Tansy. - Állandó veszélyben élsz. Ez azoknak való, akiknek semmi felelősség nem nyomja a vállát, de neked ott van a három gyerek. Szükségük van rád.

- A farmnak is. Hogyan tarthatnám fönn kiegészítő jövedelem nélkül? - Vállalj valami veszélytelenebb munkát! - Hol? - kérdezte Kenneth ingerülten.

- Megadok egy telefonszámot.

- Kié? - kérdezte a férfi, miután leírta a számot.

- Ted Regané. Szüksége van valakire, aki a jacobsville-i farmját vezeti, amíg ő Európában van. Nem állandó állás, de addig jó, amíg el nem döntőd, mihez kezdesz.

- Jacobsville.

- Így van. Kisváros, közel Houstonhoz, így a gyerekeket is gyakrabban láthatnám. Neked is több időd lenne rájuk. Kaptál egy második lehetőséget az Clettől, Kenneth, ne szalaszd el! Kenneth tudta, hogy Tansynek igaza van, de nem akarta beismerni.

- Ez csak egy ötlet. - Nem akarta kimondani, amire gondolt, hogy így közelebb lenne Melodyhoz, mint San Antonióban. Nem értette, miért izgatta föl a gondolat, hogy így akkor láthatná a lányt, amikor akarja.

- Legalább hívd föl Tedet, és beszélj vele javasolta Tansy.

- Hát, végül is, az még nem kötelez semmire - válaszolta a férfi.

Ted Regan hírből jól ismerte Kennethet, így nem volt szüksége egyéb ajánlásokra a férfi megbízhatóságát illetően. Rögtön fölkínálta neki az állást, körülbelül kétszer annyi fizetésért, mint amennyit a rodeó jövedelmezett.

- Aztán ki tudja, lehet ebből még egész állás is - folytatta Ted, erős texasi kiejtésével. - A jelenlegi intézőm épp most mondott föl. Nem tudom, hogy boldogulok egymagám a marhaüzlettel és a farmmal. Naponta adok-veszek marhákat, nincs időm foglalkozni a gazdasággal.

Épp ez nyugtalanította Kennethet is. Ha elhagyja San Antoniót, akkor a saját gazdasága vezetését át kell adnia Whitnek. Whit jó szakember volt, de Kenneth kételkedett benne, hogy képes egymaga kézben tartani a dolgokat.

- Erről majd később beszélünk. Még gondolkoznom kell az ajánlatán. De az állást köszönettel elfogadom - mondta Kenneth.

- Ennek igazán örülök - válaszolta Ted. - Biztos vagyok benne, hogy jól fogja végezni a munkáját.

Megadott Kennethnek egy dátumot, amikor be kell számolnia, és elmondott még pár fontos dolgot.

Amikor letette a kagylót, Kenneth összehívta a gyerekeket, és leültette őket a nappaliban.

- Elköltözünk Jacobsville-be, ott fogok vezetni egy gazdaságot - kezdte.

Guy apjára pillantott. Szeméből szinte sütött a harag. - Én nem költözöm sehová - mondta kurtán. - Jól érzem magam itt.

- Én is - mondta Amy, erőt merítve Guy elszántságából. - Én sem költözöm el, Kenneth.

Az apa Polkra nézett. A kisfiú nem szólt egy szót sem, csak a két testvérére pillantott, és vigyorogva bólintott.

5. FEJEZET

Kenneth még egy héttel ezelőtt is egész biztosan elvesztette volna az önuralmát, és hatalmi szóval tett volna pontot a vita végére, de a baleset óta valami megváltozott benne. Biztosra vette, hogy le tudja győzni a gyerekek lázadását, csak idő kérdése a dolog.

- Vannak ott lovak is - jegyezte meg mosolyogva. - Nagyon sok ló. Mindegyikőtöknek lehetne saját lova.

- Farmon élünk - emlékeztette Amy. - Már van lovunk.

- De Houstonban van planetárium is - tette hozzá Kenneth.

- Itt pedig itt van az Alamo - válaszolta Guy.

- És a külvárosban az a hely, ahol megvan az összes film - tette hozzá Polk.

- Az összes barátunk itt él - nyafogta Amy. Kenneth kezdte elveszíteni az önbizalmát.

- Lehetnek új barátaitok - mondta nekik. - Jacobsville-ben sok gyerek van.

- Nem akarunk új barátokat - fakadt sírva Amy.

- Ezt fejezzétek be - mondta Kenneth, mindhármójukra pillantva. - Figyeljetek ide. Hát nem akarjátok, hogy egy család legyünk? - kérdezte.

Amy abbahagyta a sírást. A szemei kivörösödtek.

- Egy család? - ismételte.

- Igen, család!  - Kenneth hátrasimította a haját. - Nem sokat törődtem veletek, mióta anyátok itt hagyott minket - ismerte be. - Szeretném, ha ezután több időt tölthetnénk együtt. Szeretnék többet itthon lenni veletek. Ha elvállalom ezt a munkát, akkor nem kell folyton rodeókra járnom. Itthon leszek éjszakánként és hétvégenként is. Egy csomó mindent csinálhatnánk együtt.

- Úgy érted, elmehetnénk együtt moziba meg golfozni, és kosárlabda-mérkőzésekre is? - kérdezte Guy csodálkozva. Úgy tűnt, képtelen elhinni, hogy az apjuk hajlandó velük bármennyi időt is együtt tölteni.

- Igen - mondta Kenneth. - És ha valami gondotok lenne, velem mindig megbeszélhetnétek.

- És Mrs. Ray? - Fölmondott - válaszolta Kenneth szomorúan. - Azt mondja, most már egy kis nyugalmat szeretne, virágokat akar ültetni. Úgyhogy, még ha itt maradnánk is, keresnünk kellene valakit helyette.

A gyerekek sokatmondó pillantást váltottak egymással. Nem akartak új házvezetőnőt, akivel talán még annyira sem jönnének ki, mint Mrs. Rayjel, és arra mindig megvolt az esély, hogy apjuk olyasvalakivel állít be, akit nem tudnak megfélemlíteni.

- Lehetne velünk Melody, nem? - kérdezte hirtelen Amy.

- Tényleg!  - helyeselt lelkesen Polk.

Guy elsápadt. Motyogott valamit, aztán fölállt, az ablakhoz lépett, és kibámult rajta. Biztos volt benne, hogy Melody semmiképp sem szeretne vele lakni, még akkor sem, ha a testvéreit szereti. Sosem bocsátja meg, amit a macskájával tett. És különben is, emlékeztette magát, ő sem szereti Melodyt. Az ő hibája, hogy az anyjuk elment.

Kennethnek nem is lett volna annyira ellenére az ajánlat, bár kivitelezhetetlennek találta. Ó maga is sokat gondolt a lányra.

- Melodynak állása van - mondta. Őszintén szólva meglepte, hogy a gyerekek ilyen könnyen el tudnák képzelni a lányt mindennapi életük résztvevőjeként. Az pedig még jobban meglepte, hogy neki se lett volna ellenére ugyanez.

- Jacobsville nem nagy város, ugye? - kérdezte Guy, anélkül hogy apjára nézett volna. - Gondolom, nem sok mindent lehet ott csinálni.

- Elég idős vagy már ahhoz, hogy megtanuld, hogyan kell egy farmot vezetni - mondta neki Kenneth. - Mindennap velem jöhetnél, és lassacskán beletanulnál.

Guy megfordult. Mindig komoly arca most fölragyogott. - Tényleg mehetnék veled? - Persze. Egy nap neked kell átadnom a birtokot - mondta Kenneth komolyan. - Mire eljön az ideje, a gazdálkodás minden csínját-bínját ismerni fogod.

Guy úgy érezte, ezzel egész eddigi élete megváltozhat.

- Én megyek - mondta testvéreihez fordulva, és mintha a pillantása azt sugallta volna, jobban teszik, ha egyetértenek vele.

Amy és Polk közelebb húzódtak egymáshoz.

- Azt hiszem, jó lenne, ha mindig velünk lennél, Kenneth - mondta Amy halkan. - És jó lenne, ha nem kellene többé vad lovakkal foglalkoznod.

- Nem akarjuk, hogy meghalj, apa - csatlakozott Polk is a testvéreihez. - j Csak te vagy nekünk.

- Nekem is csak ti vagytok - válaszolta Kenneth. - Erre gondoltatok már? Guy feszengett, Polk pedig csak mosolygott, Amy viszont az ölébe mászott és megölelte.

- Örülök, hogy te vagy a papánk, Kenneth - mondta kedvesen, és abban a pillanatban Kenneth is örült. Nagyon örült.

A nyugalom és az öröm persze nem tartott sokáig. Kennethék elköltöztek Jacobsville-be, de még két órája sem voltak a hatalmas farmon, amikor a szakácsnő köténnyel a fején, üvöltve rohant ki a házból.

- Mi baj? - kiáltotta Kenneth.

- Egy kígyó van a mosogatóban!  Kígyó van a mosogatóban!  - sikoltotta.

- Az isten szerelmére, asszonyom, hát miféle kígyó lenne a mosogatóban? - dörmögte Kenneth szórakozottan, mert éppen a könyveket nézte át, és nem igazán érdekelte az ősz hajú asszony hisztériázása valami kis hüllő miatt.

- Hat méter hosszú! - Texasban vagyunk - magyarázta Kenneth türelmesen. - Itt nincsenek hatméteres kígyók. Maga biztosan boa coustrictorra vagy pythonra gondol, de az csak az őserdőben van.

- Papa!  Nézd, mit találtunk a csűrben - jelent meg Guy vigyorogva, egy hatalmas, fekete-fehér csíkos kígyóval. Nem volt ugyan hat méter hosszú, de kettő bőven megvolt.

- Ááááá!  - sikította a szakácsnő, és újra futásnak eredt.

- Tegyétek vissza a csűrbe - mondta Kenneth.

- De ez csak egy királykígyó - védekezett Polk.

- És nagyon barátságos - tette hozzá Amy.

- Vigyétek vissza a csűrbe, különben itt maradunk szakácsnő nélkül, és ha nekem kell főznöm, akkor éhen halunk-mondta Kenneth az egyre távolodó alakra mutatva. - Ami azt illeti, senkit sem láttam még ilyen gyorsan futni - Jegyezte meg nevetve.

- Legalább mozog egy kicsit - mormolta Guy a kígyót simogatva, aki egész jól tűrte a törődést. - Gyere, Teddy!  Most szépen visszamész a kukoricatárolóba. Pedig azt hittem, alhat velünk - fordult újra az apjához. - Csak arra az esetre, ha egerek lennének a házban.

Kenneth lelki szemeivel már látta a szakácsnő arcát, amint ágyazás közben kígyót talál a paplan alatt.

- Ezt most inkább hagyjuk ki - mondta. - Majd a párna alá teszem a pisztolyomat. Ha egeret láttok, szóltok, és én lelövöm nektek.

- Pedig egy kígyó jobb lenne - jegyezte meg búsan Guy.

A gyerekek visszavitték a kígyót a csűrbe, ő pedig a szakácsnő után indult. Miután megesküdött, hogy a gyerekek soha többé nem tesznek ilyesmit, sikerült rávennie Mrs. Jensont, hogy menjen vissza vele a farmra, és fejezze be a fenséges lazackrokettet, amit elkezdett.

Kennethnek nehéz volt betartania a gyerekeknek tett fogadalmát, hogy mindig otthon lesz. Rájött, hogy a jó apa-gyermek viszonyt nem adják ingyen, keményen meg kell küzdeni érte. A gyerekek összes iskolai nehézsége és egyéb gondja, amivel eddig Mrs. Ray foglalkozott, egyszerre az ő nyakába szakadt.

Polknak nem ment a matematika, és nem akarta megcsinálni a házi feladatát. Amynek a magatartásával volt baj, állandóan verekedett az osztálytársaival. Guy szemtelenkedett a tanáraival, és egyáltalán nem zavarta, ha emiatt megbüntették.

Mindezekkel a gondokkal Kenneth most szembesült először.

- Miért nem tudtok elmenni az iskolába, és tisztességesen tanulni, úgy, mint a többi gyerek? - kérdezte tőlük.

Három dühös tanár intőit tartotta a kezében, és lobogtatta meg a gyerekek orra előtt, akik tévét néztek, de úgy tettek, mintha figyelnének rá.

- Nem az én hibám. Nem értem a törtszámokat. A tanár azt mondja, hogy buta vagyok a matekhoz - mondta Polk büszke mosollyal.

- Én pedig azért vagyok rossz, mert nincs mamám, a papám pedig sosincs otthon, és több törődésre lenne szükségem - mondta Amy tudálékosan.

Ez hatott. Kenneth megpróbált úgy tenni, mintha semmit sem hallott volna.

- Neked van valami mentséged? - kérdezte Guyt. A fiú zavarban volt.

- Mrs. Bertley pikkel rám.

- Úgy, szóval nem az a baj, hogy egeret tettél a táskájába tegnap ebéd előtt? - Jaj, apa, az csak egy kicsi egér volt.

- Most már igazán befejezhetnéd az ostoba tréfáidat - mondta Kenneth határozottan. - Több fegyelmezésre van szükségetek, úgy látom.

- Igen, Kenneth - helyeselt Amy, apja nyakába csimpaszkodva. - Igaza van, ugye, fiúk? - kérdezte a fivéreit.

- Az nem a mi hibánk, hogy ilyen felfordulás van az oktatási rendszerben. Mi csak ártatlan áldozatok vagyunk.|

- Igen, így van - bólintott Guy.

Kenneth leült, és keresztbe tette hosszú lábait.

- Akárhogy is, szeretném, ha ezen túl rendesebben viselkednétek az iskolában. Mindenkinek vannak kötelességei. Vagy én talán elfelejthetem befizetni a villanyszámlát?  Hogy néznétek akkor tévét? - Gyertyafénynél - vágta rá Amy.

Melody a következő hetekben megpróbálta kiverni a fejéből Kennethet és a gyerekeket. Megajándékozták egymást Randyvel és Adellel, a karácsony mégis magányosan telt.

Az utcán minden sötét hajú férfin megakadt a szeme, és ez bosszantotta. Az sem javított a helyzeten, hogy minduntalan eszébe jutott, hogyan csókolta meg Kenneth, mielőtt visszautazott San Antonióba. Valahányszor benyitott valaki az irodába, idegesen pattant föl a helyéről.

- Te már klinikai eset vagy - mondta neki Kit.

- Egyszerűen csak ideges vagyok - válaszolta Melody.

- Csak a munkától? - Hát persze.

Kit csak mosolygott.

- Hallottad, hogy Kenneth és a gyerekek Jacobsville-be költöztek?  Melody hirtelen abbahagyta az írást, és Kitre pillantott.

- Tényleg? - Kenneth valószínűleg elgondolkozott pár dolgon a baleset után. Tegnap este telefonált Loganiiék, és azt mondta, hogy abbahagyta a rodeózást, és most Ted Regan farmját vezeti Jacobsville-ben.

- És a saját gazdaságát eladta? - Nem. Fölfogadott valakit intézőnek. Legalább több időt tölthet a gyerekeivel.

- Arra mindannyiuknak szükségük van - válaszolta Melody. - Főleg a fiúknak.

- Nem nagyon kedveled, igaz? - Nincs különösebb bajom vele. Ő viszont gyűlöl engem. Nem tudja elfelejteni, hogy segítettem az anyjának elmenni. Nem is hibáztathatom ezért. Egy válás minden kisgyereket megvisel.

- Megviseli az a nagyokat is - válaszolta Kit. - Miért nem mész haza?  Majd én elintézek itt mindent, amíg Logan el nem készül.

- Ez kedves tőled.

- Nem erről van szó. Szeretek a férjemmel lenni. Mióta különböző helyen dolgozunk, minden perc számít, amit együtt tölthetünk.

Melody irigyelte Kitet ezért a boldogságért, de nem bánta, hogy korán végezhet, és ezt meg is mondta.

- Nagyszerű munkát végzel itt - ismerte el Kit. - Mindketten nagyra értékelünk.

Melody alig ért haza az elhagyatott, üres lakásba, a bátyja telefonált, és ez meglepte.

- Sosem hívsz - korholta. - Még karácsonykor is én hívtalak téged. Valami baj van? - Ismersz, nem?  Nem azért hívlak, mert baj van. Csak most éppen... Szó val egy kicsit szokatlan helyzetbe kerültünk - kezdte a bátyja.

- Randy, mi történt? A vonal másik végén mély sóhaj hallatszott.

- Nem is tudom, hogy kezdjem. Senkinek sem szabad elmondanod. Főleg Logannek és Tansynek nem. Még nem.

- Miért? - Mert nem tudom, mi lenne, ha Kenneth fülébe jutna a dolog.

Melody most már komolyan aggódott.

- De hát mi az, Randy?  Mondd már!  - sürgette a bátyját.

- Az a helyzet, hogy Adell terhes.

Melody gratulált a bátyjának, bár ez olyan hír volt, ami csak bonyolította Kenneth és a gyerekek helyzetét. Egy féltestvér mindig sok gondot okoz, és Kennethék még csak most kezdtek új életet Jacobsville-ben.

Másrészt viszont újra nagynéni lesz, ezúttal igazi, mert Randy vér szerinti rokona. Nem szabad hát szomorúnak lennie. Csak Kenneth miatt aggódott. Nem lesz könnyű megemésztenie, hogy a volt felesége gyereket vár attól a férfitól, akivel megszökött tőle.

Kenneth megállt Logan irodája előtt. Tétovázott. Nem akart idejönni, de Melody sehogy sem ment ki a fejéből. Hiányzott neki. Még karácsonykor is nagyon magányosnak érezte magát, hiába voltak körülötte a gyerekek. Űrt érzett a szíve mélyén, amit futó kalandok már nem tudtak volna betölteni. Sokat rágódott azon, mit kellene tennie, és végül arra a következtetésre jutott, látnia kell Melodyt, hogy meggyőződjék róla, nem szerelmes belé.

Napok óta ürügyet keresett rá, hogy bemehessen az irodába. Végül talált egyet: megbízza Logant, hogy bizonyos összeget fektessen be számára egy biztos üzletbe, de nem szólt oda telefonon. Tudni akarta, hogy Melody is vonzódik-e hozzá úgy, mint ő a lányhoz. Úgy gondolta, ezt leolvashatja Melody arcáról, ha hirtelen betoppan az irodába.

Kinyitotta az ajtót, és belépett. Melody éppen a számítógépen dolgozott. Először észre sem vette, annyira el volt merülve a munkában, csak az ajtó csukódására lett figyelmes.

Begyakorolt üdvözlő mosollyal pillantott föl, mellyel az ügyfeleket szokta fogadni. A lélegzete is elállt, amikor meglátta a férfit.

- Kenneth!  - kiáltott föl önkéntelenül.

A szemében csillogó fény nem hazudott. Kenneth elmosolyodott, mert érezte, hogy a lány örül a viszontlátásnak. Tetszett neki Melody a szűk, bézsszínű ruhában, ahogy hosszú haja a vállára omlott, és a szeplős arc, a nagy, fekete szempár is.

- Jó napot!  - Válaszolta a férfi, és ahogy közelebb lépett az asztalhoz, érezte, hogy az egész teste bizsereg, és a szíve hevesen verni kezd. Hangja az izgatottságtól mélyebben csengett. - Jól néz ki.

- Jól is vagyok. És maga? - kérdezte egy kicsit aggódva Melody.

- Kutya bajom. Kemény fejem van. - Kenneth tekintete a lány arcáról az ajkára tévedt. Hirtelen elfogta a vágy.

- Kenneth! A kiáltás Logan szájából hangzott el, aki alaposan meglepődött, amikor kezében egy levéllel kikiált az irodájából, és ott találta az unokatestvérét fülig elvörösödött titkárnője szobájában.

- Szervusz, Logan - nyújtotta a kezét Kenneth.

- Látom, már jól vagy. Mi szél hozott Houstonba? - Tanácsra van szükségem. Épp egy időpontot akartam megbeszélni veled.

- Nem szükséges, pillanatnyilag épp ráérek. Gyere csak be a szobámba - mondta Logan, és ezzel odaadta a levelet Melodynak. Úgy tett, mintha nem vette volna észre, mennyire remeg a lány keze. Kenneth nagy hatással van rá, gondolta.

- Befektetési ügyben akartam beszélni veled - mondta Kenneth, amikor már Logan irodájában ültek.

- Nahát, nahát. Nem azt mondtad, hogy nem bízol az ilyenfajta üzletekben? - Meggondoltam magam.

- És tényleg, milyen főállású apának lenni?  Kenneth egy székbe dobta a kalapját.

- Pokoli. Minden az én gondom. Sosem hittem volna, hogy három gyerek ekkora fejfájást okozhat - válaszolta fásultan.

- Most, hogy éjszakánként otthon vagy, gondolom, valamelyest változni fog a helyzet. Sok időt töltöttél távol tőlük.

- Tudod, hogy mi volt az oka.

Logan bólintott. - Igen. Most már kezdenek alakulni a dolgaid? - kérdezte kedvesen.

- Talán. Nem tudom. Sok dolog megváltozott a baleset óta. Talán mindent rosszul láttam azelőtt.

- Senkinek sem könnyű átvészelni egy válást - mondta Logan nyugodtan. - Belehalnék, ha Kit elhagyna, akármiért tenné is. Nem tudom, képes lennék-e elviselni, ha egy másik férfi miatt menne el tőlem.

- Én is így éreztem. Azt hittem, szeretem Adellt. És valóban, szerettem is, de most már nem vagyok benne biztos, hogy nem csak menekültem-e hozzá valami elől.

- Az mindenesetre nem segített, hogy lelépett azzal a pasassal.

- Hát nem, de talán most már megértem, miért tette. Ő nem tud küzdeni. - Kenneth azon kapta magát, hogy Melody szavait ismétli. - Talán úgy gondolta, ha elmondja, és nem titokban megy el, akkor sikerül lebeszélnem. - Kenneth halványan elmosolyodott. - Valószínűleg ez történt volna. Sosem tudott nekem ellentmondani. De ez már lefutott ügy - folytatta, és hátradőlt a székben. - Az élet megy tovább. Biztosítani akarom a gyerekek jövőjét anyagilag, arra az esetre, ha történne valami velem. Igazából ezért vagyok itt. Van egy kis megtakarított pénzem, és oda akarom befektetni, ahol szépen kamatozik.

Logan gondolkodott egy pillanatig.

- Rendben. Van egypár ötletem - mondta végül. - Meddig maradsz a városban? - Holnapig - hangzott a válasz, ami még őt magát is meglepte. - Mrs. Jenson vigyáz a gyerekekre, amíg távol vagyok. Van...van még néhány elintéznivalóm itt.

- Hol érhetlek el? - kérdezte Logan.

Kenneth megadta a hotel címét, ahol mindig megszállt. - De csak hatig.

Este talán dolgom lesz.

- Ó!  - kuncogott Logan. - Nem bírod tovább a szobafogságot, igaz?  Gondolom, nő van a dologban.

- Hát, igen.

- Ha jól tudom, a gyerekek minden ilyenfajta kapcsolatot lehetetlenné tesznek. Sosem fogom elfelejteni, amikor megpróbálták leszerelni a fürdőszobaajtót, amikor Kittel a farmodon voltunk.

Kenneth elnevette magát. - Igen, emlékszem én is. De szerencsére a csavarhúzó túl nagy volt.

Logan is nevetni kezdett. - Ugyanolyan javíthatatlan vagy, mint a gyerekeid - mondta.

Logan kikísérte Kennethet az irodából, de az unokatestvére szemmel láthatóan nem akart még elmenni. Talán akar valamit mondani Melodynak a gyerekekkel kapcsolatban, gondolta Logan, ezért elköszönt tőle, és visszament a szobájába.

Melody értelmetlenségeket gépelt a számítógépbe, mert Kenneth tekintete teljesen megbabonázta.

- Kérdezni akar valamit? - bökte ki végül, a férfira pillantva.

- Igen - válaszolta gyorsan Kenneth. - Mit szeretne vacsorázni?  Vacsorázni?  Vacsorázni?  A szavak valahogy nem nyertek azonnal értelmet Melody fejében. Kérdőn nézett a férfira. Ebben a pillanatban megszólalt a telefon, ő pedig fölugrott a helyéről, hogy fölvegye a kagylót.

- Kapcsolom Mr. Deverellt - mondta kifulladva. Amikor letette a kagylót, még mindig zavartnak látszott.

Kenneth a kalapja karimáját gyűrögette, és a lány arcát fürkészte.

- Kifogásokon töri a fejét? - kérdezte halkan.

- Nem, dehogy - válaszolta Melody sietve. - De miért? - Miért ne? Melody úgy érezte, hogy a szíve a torkában dobog. Nemet akart mondani. Nemet kellett volna mondania, de valahogy képtelen volt rá.

- Én...és mikor? - kérdezte.

- Hatkor.

- Remélem, tudja, hogy nem jó ötlet. Én még mindig Randy húga vagyok, és a múlt nem változik.

Kenneth az asztalhoz lépett, és egy jegyzettömbre támaszkodott. Világoszöld szeme a lányét fürkészte.

- Ez igaz. De talán én változtam. Jól érzem magamat a társaságában. Szeretnék magával vacsorázni. Ez minden - tette hozzá. - Ne féljen, nem fogok a nyakán lógni.

- Ez meg sem fordult a fejemben.

A férfi nem hitte el, de mindenesetre megkönnyebbült, hogy Melody ezt mondta. Nem akarta, hogy a lány kényelmetlenül érezze magát. Túlságosan is lefoglalta mostanában a gondolatait, és ennek véget akart vetni. Talán a közelebbi ismeretség ezt is megoldja. A nők először gyakran keltenek kellemes benyomást, holott valójában mások, és ez ki is derül, ha az ember közelebbről megismeri őket.

- Akkor hatkor - mondta Kenneth, és kalapját a fejébe nyomva, az ajtóhoz lépett. Ott megállt egy pillanatra, aztán megfordult.

- Bizonyos szempontból szörnyen régimódi vagyok. Szeretem a csinos ruhákat.

- Igen?  És mondja, hogy fest maga egy csinos ruhában? - nevetett Melody. Kenneth is fölkacagott. - Hát jó, akkor vegyen föl azt, amit akar. Viszlát.

Melodynak mindössze egy csinos ruhája volt. Fekete, rojtos ezüst mellénnyel, amely kiemelte az alakját, anélkül hogy túlságosan kihívó lett volna. Haját kontyba csavarta, és kicsit erősebben festette ki magát, mint szokta.

Szokásával ellentétben magas sarkú cipőt húzott. A férfiak, akikkel olykor-olykor találkozott, általában alacsonyabbak voltak nála, de Kenneth mellett nyugodtan hordhatott tűsarkú cipőt. Melody nőiesnek és kívánatosnak érezte magát ilyen öltözékben.

A csengő pontban hatkor megszólalt. A lány kinyitotta az ajtót. Kenneth ott állt a folyosón, piros szegfűvel fehér zakója gomblyukában. A fehér jól állt sötét arcszínéhez és fekete hajához.

- Nagyon elegáns - mondta Melody.

- A számból vette ki a szót - mosolygott a férfi. - Mehetünk? - Igen, csak veszem a kabátomat és a táskámat.

Melody a vállára terített egy könnyű, fekete kabátot, és fölkapta a fekete estélyi táskáját. Még gyorsan megnézte, hogy Alistairnek van-e elég vize. A macska összegömbölyödve aludt a díványon, úgyhogy nem zavarta meg az álmát.

Kenneth várt, amíg a lány bezárja az ajtót, azután megfogta a kezét.

Ha valaki azt mondta volna Melodynak, hogy egy kézfogás izgató lehet, kineveti az illetőt, de Kennethtel valóban így érezte. A férfi hosszú ujjú, erős keze magabiztos birtoklási vággyal szorította az övét. Melody biztonságban, és ami meglepte, most először életében törékeny nőnek érezte magát.

Kenneth mindent kiolvasott a szeméből, amíg a lifthez értek. Amikor megnyomta a gombot, elengedte a lány kezét, és a lift falának támaszkodva figyelte; próbálta megfejteni az arcán egymást váltó érzelmeket.

A feszültség kettejük között lassan a kibírhatatlanságig fokozódott. Melodynak elakadt a lélegzete, amikor tekintete a férfiéval találkozott, és érezte, hogy elgyöngül a térde.

- Nagyon csinos - mondta a férfi mély hangon. - A fekete jól áll magának. Kenneth tekintete Melody mellényén időzött, amitől a lányt remegés fogta el.

- És hogy tetszik Jacobsville? - kérdezte gyorsan, remélve, hogy elvonja a férfi figyelmét.

- Tessék?  Ja, eddig még tetszik. Nem fenékig tejfel, de azért megvagyunk. Remélem, jót tesz majd a gyerekeknek. Az igazat megvallva, nem vettem észre, mennyire a fejemre nőttek.

Kenneth egy pillanatra elmerengett, és Melody arra gondolt, hogy valami másról is szó van. De mielőtt megkérdezhette volna, mi ez, a liftajtó kinyílt. A férfi megállt, és újra megfogta a kezét.

- Így jobb. Nem gondolja? - kérdezte lágyan, de nem mosolygott. A lány száját nézte. - Nem hosszú távra - tette hozzá nagyon gyöngéden.

6. FEJEZET

Melodynak jólesett az arcába csapó hűvös levegő, ahogy kiléptek a házból.

Még mindig remegett az izgatottságtól, hogy Kennethtel vacsorázik. A férfi viszont tökéletesen nyugodtnak tűnt. Melody szíve majd kiugrott a helyéből, amint kéz a kézben sétáltak.

Kenneth a kocsihoz vezette a lányt, de amikor résnyire kinyitotta az ajtót, elállta Melody útját. Olyan közel voltak egymáshoz, hogy Melody érezte a férfi arcszeszének illatát, testének melegét. Mindez teljesen váratlanul hatott rá, úgyhogy önkéntelenül hátrált egy lépést.

- Maga fél tőlem. Miért? - kérdezte Kenneth.

Melody a táska vállpántját gyűrögette, és zavartan fölnevetett.

- Nem félek, tényleg. Csak már nagyon régen mentem el bárhová is este. Kenneth megérintette a lány arcát, és hüvelykujjával végigsimította telt ajkát. Jól látta a szemén, mit érezhet. Tudta, hogy teljesen tapasztalatlan. Más volt, mint a többi nő.

- Ez minden? - kérdezte.

Melody nem tudta elég gyorsan elrejteni az érzelmeit.

- Hát, talán nem - válaszolta zavartan.

Kenneth elmosolyodott és lehajolt, hogy megcsókolja Melody homlokát. A lány bőrének szappan-, krém- és virágkölni illata fölajzottá az érzékeit.

- Nincs miért aggódnia - mondta halkan. - Egyáltalán nincs. - Ezzel eltávolodott Melodytól. - Remélem, szereti a nemzetközi konyhát.

A hirtelen váltás váratlanul érte a lányt, de megpróbálta titkolni.

- Imádom - válaszolta.

Kenneth egészen kinyitotta a kocsiajtót, és besegítette Melodyt. Az étteremig vezető úton a legmeghittebb témájuk a tőzsdepiac és a gazdasági helyzet volt, de Melody egész úton a gyöngéd csókra gondolt, amit a parkolóban kapott a férfitól.

Az egyszerű, de családias vendéglőben az étel nagyon finom volt, és nem is túl drága. Melodynak nem kellett attól tartania, hogy a ruhája esetleg nem megfelelő. Elmosolyodott.

- Titkos gondolatok? - kérdezte Kenneth.

- Csak örülök, hogy a helyhez illően öltöztem - mondta nevetve. - Nincs megfelelő ruhatáram az előkelő francia éttermekhez, ahol nem írják ki az árakat az étlapra.

- Voltam már egypár olyan étteremben - kuncogott Kenneth -, és mindig kínosan éreztem magam. Véleményem szerint a legjobb ebéd egy hamburger a McDonald's-nál.

- Persze, a jó öreg skót konyha!  - ugratta Melody.

Kenneth fölkacagott, amint az épphogy átsütött pompás hússzeletet megkóstolta.

- Magának feltűnően jó a humorérzéke.

- Csak szeretek nevetni. Az élet túl rövid ahhoz, hogy az ember állandóan savanyú képpel járkáljon, és mindenért panaszkodjon.

- Hogy képes az unokatestvéremnek dolgozni, anélkül hogy panaszkodna? - kérdezte Kenneth.

- Túl sok bajom nincs vele. Egyébként nekem is unokatestvérem.

A férfi arca elkomorodott, és tekintetét a tányérjára szegezte. - Igen, az - válaszolta.

- Mi a baj? - kérdezte Melody bizonytalanul. - Arra gondol, hogy Adell a magával kötött házasság révén került vele rokonságba, és még mindig rokonok, mert most Randy felesége? - kérdezte Melody egy szuszra, és elpirult.

A férfi letette a villáját. Hirtelen elment az étvágya. Azt hitte, nem érdekli többé Adell, de a sebek még mindig nem gyógyultak be teljesen.

- Sajnálom - mondta Melody. - Most mindent elrontottam, igaz? - kérdezte, és ő is letette a villáját. - Ez nem fog menni, Kenneth - folytatta, anélkül hogy igazából belegondolt volna, mit mond. - Túl sok tüske van bennünk, túl sok sérelem, amit nem tudunk megemészteni. Maga sosem lesz képes elfelejteni Randyt és Adellt.

Ez igaz volt, pedig a férfi még nem is tudta, amit Melody, hogy Adell terhes.

Melody bűnösnek érezte magát.

Kenneth a lányra pillantott; dühös volt rá, amiért az úgy gondolta, hogy ő bármit is akar tőle. És dühös volt rá, hogy szóba hozta Adellt.

- Nem gondol egy kicsit túl sokat magáról? - fakadt ki tehetetlenségében. - Ez egyszerű vacsorameghívás, nem házassági ajánlat. Vagy talán maga azt hitte?  Tényleg úgy nézek ki, mint aki alig várja, hogy újra megnősülhessen? - kérdezte egy kicsit megenyhülve.

Melody próbálta lecsendesíteni magában a reményeket, amelyeket azóta dédelgetett, hogy Kenneth vacsorázni hívta. A férfinak szemmel láthatóan nem voltak tervei vele, ezt biztosan tudta.

- Nem, nem hittem ilyesmit - hazudta. - Egyáltalán nem gondoltam semmire. Mondtam, hogy nem jó ötlet együtt vacsoráznunk.

- Végre valamiben egyetértünk - válaszolta a férfi, és a szájához emelte a kávéscsészét. Nem értette, mi üthetett belé, hogy mindenáron Houstonba akart jönni. Csak pillanatnyi elmezavar lehetett, hogy elhívta Melodyt vacsorázni. Van neki így is elég baja, gondolta, semmi szükség rá, hogy még jobban bonyolítsa az életét.

Befejezte? - kérdezte Melodytól, amikor az utolsó csepp kávét is kihörpintette a csészéből.

Melody most már örült, hogy nem kért édességet. Úgy látta, a férfi alig várja, hogy mehessen. Az este kudarcba fulladt.

A kocsiban Kenneth tüntetőén hallgatott, amíg Melodyt hazavitte. Még a rádiót sem kapcsolta be, hogy csökkentse a feszültséget kettejük között. Melodynak sem volt kedve beszélgetni.

Beszállt a liftbe, anélkül hogy a férfira nézett volna. Kenneth megállt az ajtó előtt. Még mindig dühös volt.

Köszönöm az érdekes estét - mondta Melody kimérten. Csak a hálámat akartam kifejezni, amiért vigyázott a gyerekekre - válaszolta a férfi szenvtelenül. - Ez kijárt magának a kedvességéért. Úgy is vettem. Nem akarok bonyodalmakat.

Helyes - vágott vissza a férfi. - Ezt tartsa is észben!  Úgy hiányzik maga is, mint a hátamra egy púp.

Kértem talán magától bármit is? - kérdezte Melody fölháborodva. Akár kért, akár nem, nem ez a lényeg!  Van három gyerekem, akik mindig szörnyen viselkednek, mert nem kapnak elég szeretetet. Az apjuk vigyáz rájuk, az anyjuk meg lelépett a maga átkozott bátyjával. Melody dühe hirtelen szertefoszlott, amint az indulatos szavak mögött érezte a fájdalmat. A régi sebek újra fölszakadtak. Nem tudta, a férfi vajon tisztában van-e vele, mennyire átüt szavain a kín. Hirtelen mozdulattal megfogta a férfi kezét.

Jöjjön, és igyon egy kávét - mondta gyöngéden. - És mondja el, mi bántja.

Kenneth meghökkent. Hagyta, hogy Melody a konyhába vezesse. Leült a székre, és figyelte, ahogy a lány kávét készít. Melody a kabátját és a táskáját a konyhaasztalra tette, aztán leült Kenneth mellé a pulthoz. Mi a baj a gyerekekkel? - kérdezte. - Polk nem boldogul a matematikával. Guy nem jön ki a tanáraival, Amy pedig senkit sem tűr meg maga mellett. A tanárnője küldött nekem egy levelet, miszerint a gyerek nem kap otthon elég figyelmet.

- Ami rosszulesett, mert maga megtesz mindent, amit lehet, csak éppen ezt magán kívül senki sem tudja, ugye? A férfi összehúzott szemmel Melodyra pillantott.

- Igen, valóban rosszulesett - válaszolta fakón. - Valóban, minden tőlem telhetőt megtettem, hogy mindenük meglegyen. Mióta Adell elment, csak egy házvezetőnőm volt, aki segített. Most megpróbálom rendbe hozni a dolgokat, de ez nem megy egyik napról a másikra! Melody gyöngéden megsimogatta a férfi erős, inas kezét.

- Miért nem írja ezt meg Amy tanárnőjének? - kérdezte. - A tanárok nem gondolatolvasók. Ha valami gond van, meg kell mondani nekik. Ők is csak emberek, mint maga vagy én. Megértőek, ha ismerik a dolgok hátterét.

A férfi elengedte magát. - Fáradt vagyok - mondta. - Minden olyan hirtelen történt. Új környezet, új emberek, új állás, nagyobb felelősség, és ráadásul még a gyerekek is. Azt hiszem, egy kicsit kimerültem.

- Ez érthető. Nem jobb így a gyerekeknek, hogy otthon van velük? - Nem tudom. Guy még mindig nagyon zárkózott és szótlan. Próbáltam fölkelteni az érdeklődését a farm iránt, de elbátortalanodott. Nem illeszkedett be az új osztályába sem. Baj van a magatartásával, és a legnagyobb ellensége a saját természete. Amyt és Polkot időnként sikerül megrendszabályoznom, bár elég sok disznóságot elkövetnek ők is. Ők sem sokkal jobbak.

- Kinél nem jobbak?  Magánál? - ugratta Melody. Kenneth elnevette magát.

- Gyakorolnom kellene Polkkal a törtszámokat, és több időt kellene vele töltenem. Azt hiszem, még arra sem jöttem rá, hogyan kell igazából Guyjal bánni. Szereti a farmot, de ezen kívül nincs sok közös bennünk.

- Nem jutott még eszébe, hogy ez mind a figyelem hiányából fakad? - kérdezte Melody. - Randynek és nekem egy sor nehézséggel kellett szembenéznünk, amikor apánkat annyira igénybe vette anyánk betegsége, hogy ránk már nem jutott ideje. A gyerekeknek szükségük van rá, hogy biztosan tudják, szeretik őket, és ezt be is kell bizonyítani nekik.

- Nem csak a gyerekeknek van szükségük szeretetre - mondta Kenneth váratlanul. -A felnőttek is kikészülhetnek, ha senki sem törődik velük.

- Tudja jól, hogy a gyerekei szeretik.

- Igen, tudom - sóhajtott a férfi. Melodyra nézett, és olyan sokáig rajta felejtette a szemét, hogy a lánynak hevesen verni kezdett a szíve.

- A...a kávé kész van, azt hiszem - mondta Melody, és mintha egy kicsit remegett volna a hangja. Elkapta tekintetét a férfiról, és fölállt. Csészéket és csészealjakat vett elő a konyhaszekrényből. Amíg ő a kávéval foglalatoskodott, Kenneth nyugtalanul járkált föl-alá a nappaliban. Megnézte a könyveket a polcon, a képeket a falon. Úgy tűnt, mindent elraktároz az emlékezetében. Épp egy verseskötetet lapozgatott, amikor Melody behozta a kávét. Kenneth letette a könyvet az asztalra, és leült a lány mellé.

- Van egy kis aprósütemény is valahol - szólalt meg Melody.

- Köszönöm, nem kérek. Nem vagyok édes szájú - válaszolta a férfi, és a kávéjára meredt. - Honnan tudta? - kérdezte.

- Mit? - Hogy szeretnék a gyerekeimről beszélni.

- Ok nélkül gorombáskodott velem - válaszolta Melody szárazon. - Volt egy iskolatársam, aki ugyanígy viselkedett. Sosem mondta, mi bántja, csak elkezdett kötözködni, amíg ki nem húztam belőle, mi baja. De az is lehet, hogy maga mégsem ok nélkül veszekedett. Lehet, hogy még mindig nem tudta túltenni magát Randyn és Adellen.

Kenneth idegesen feszengett a székén.

- Ez időbe telik.

Melody a férfi szemébe nézett. Kenneth még nem tudta, hogy Adell terhes. Hogyan mondja meg neki? Kenneth látta a furcsa kifejezést Melody szemében, és összeráncolta a homlokát.

- Maga elhallgat előlem valamit - mondta óvatosan. - Mi az?  Melody idegesen elkapta a tekintetét a férfiról, és a kávéscsészéjét bámulta.

- Semmi - válaszolta.

- Most pont úgy viselkedik, mint a gyerekeim. - Kenneth elvette Melodytól a csészét, és megfogta a kezét. - Ki vele. Kiöntöttem a szívemet, pedig nem akartam. Most magán a sor.

- Kenneth...

A férfi biztatóan bólintott. - Gyerünk.    Melody kínlódott. - Adell... terhes.

Kenneth egy pillanatig semmit sem szólt, csak elengedte a lány kezét, és hátradőlt a székben. Mélyet sóhajtott. - Na lám.

- Előbb vagy utóbb úgyis megtudta volna, bár nem én akartam megmondani magának.

- Miért nem? - Már így is eléggé neheztel rám a bátyám miatt. A férfi csak nézte az elkínzott, szomorú arcot.

- Valóban? - kérdezte, és a hangja egyáltalán nem csengett gúnyosan. Melody kivitte a csészéket a konyhába. Hogy zavarát leplezze, elkezdte berakosgatni az edényt a mosogatógépbe. Nem volt sok mosogatnivaló, csak az előző napi pár tányér és a kávéscsészék. Érezte magán Kenneth pillantását, és megpróbálta elképzelni, mennyire szenvedhet most a férfi. Szerette volna megvigasztalni, de nem tudta, hogyan.

Egy perc múlva Kenneth fölállt, és a konyhaasztalnak támaszkodva figyelte, hogyan dolgozik a lány. Nem akart Adellre gondolni, és arra, hogy terhes az új férjétől. Legalábbis most nem. Később elég ideje lesz rá, hogy ezen tépelődjön.

Melody a magassága ellenére kecses, gondolta önkéntelenül, amint nézte, ahogy az edényeket a mosogatógépbe rakja.

A lány észrevette, hogy Kenneth figyeli, és ettől ideges lett. A férfi már régen levette a zakóját, a nyakkendőjét és a kalapját. Hosszú ujjú, fehér ingét félig kigombolta, és az ujját föltűrte. Elegáns volt, de egyúttal sportos is. Melody csodálkozott rajta, hogy a férfi érdekesnek találja őt, és ilyen hosszan figyeli. Tudta, hogy a nők rajonganak Kennethért. Tapasztaltabb volt bármelyik férfinál, akivel valaha találkozott. Idegesen gondolt arra, milyen sebezhető Kenneth jelenlétében, s hogy a férfi milyen könnyen igájába hajtja az érzékeit. Érezte, hogy nem tudna ellenállni neki.

- Milyen ügyes - jegyezte meg Kenneth.

- Ó, én nagyon házias vagyok - válaszolta mosolyogva Melody. - Korán meg kellett tanulnom. Anyám évekig magatehetetlen volt, mielőtt ő is, meg apám is meghalt. Randyvel éhen vesztünk volna, ha nem tanulok meg főzni.

Kenneth arca újra elkomorodott volt felesége új férjének neve hallatán. Melody mosogatószert tett a gépbe, és bekapcsolta. Lopva Kennethre pillantott, azután gyorsan elfordult.

- Igen, tudom, hogy gyűlöli a bátyámat. Akárcsak engem.

A férfi zöld szemében ezúttal nyoma sem volt rosszindulatnak. A fekete ruha még jobban kiemelte Melody sápadtságát és telt kebleit, karcsú derekát, és tejfehér, enyhén szeplős vállát. Kennethnek nagyon tetszett a lány, még ha a józan esze mást sugallt is. - Nem gyűlölöm magát - mondta.

- Ne áltasson, Kenneth.

Melody megfordult, és az ajtó felé indult, de Kenneth egy hirtelen mozdulattal elállta az útját.

- Szeretem, ahogy a nevemet mondja. Mondja újra! Ahogy az ajtófélfának támaszkodott, keze szinte a lány mellét érintette. Melody teste megfeszült az izgatottságtól.

- Ez nem okos dolog - mondta komolyan, és a férfi szemébe nézett.

- Nem?  Talán tényleg nem. Sok év választ el minket, majdnem egy nemzedéknyi. Furcsa, nem tudom, miért, de mindig azt hittem, hogy maga idősebb. A korához képest nagyon érettnek tűnik.

- Gyorsan föl kellett nőnöm. Kimehetnék? A férfi érezte, hogy Melody lélegzése fölgyorsul.

- Miért fél tőlem? - kérdezte.

Melody fölnézett a férfira, azután pirulva újra lesütötte a szemét. - Azt gondolja, hogy félek magától? A férfi kinyújtotta a kezét, és olyan közel húzta magához a lányt, hogy az arcuk szinte összeért.

- Talán a félénk jobb szó - mormolta. Végigsimította a lány hátát, bizsergető érzést keltve benne.

- Egy kicsit többet tudok erről a dologról, mint maga, nem gondolja?  Vagy talán épp ez a baj? - Igen - suttogta Melody elfúló hangon.

Kenneth nem a lány szemét nézte, hanem remegő, puha ajkát, amely olyan volt, mint egy üde virág, ami csak arra vár, hogy megérintsék. Annyira fiatal még, gondolta. Túl fiatal hozzá. Mégis lehajolt és megcsókolta.

Melody megmarkolta a férfi ingét, és mozdulatlanná dermedt.

- Pszt - suttogta a férfi. - Nincs semmi baj. Semmi baj. Ne félj tőlem, semmi olyat nem teszek, amit később megbánhatnál. Bízz bennem! A lány egész teste izzott a férfi ölelésében. Kenneth a nyelvével megpróbálta szétfeszíteni a száját, mint ahogy már egyszer megtörtént. Melody teste újra megfeszült a kéjes érzésre, amit Kenneth váltott ki belőle. Próbált küzdeni ellene.

Kenneth érezte az ellenállást, és fölemelte a fejét.

- Még mindig húzódozol tőlem - mondta meleg, megnyugtató hangon. -Nem akarlak bántani, ne félj! - Csiklandoz - válaszolta Melody.

A férfi újra odadörzsölte az orrát Melodyéhoz. - Hol? - A gyomromban.

- Akkor jó - suttogta Kenneth, és újra csókolgatni kezdte Melodyt, aki most már nem ellenkezett. Furcsán izgató ritmusban magához húzta, eltolta, majd újra magához húzta a lányt.

Melodynak elgyöngült a lába. A férfi érezte ezt, és fölemelte a fejét, hogy a lány szemébe nézzen.

- Annyira fiatal vagy - mondta neki halkan. Mély lélegzetet vett. - És olyan odaadó, hogy szívesen kihasználnám a helyzetet.

Melodyt elfogta a vágy. Már nem félt.

- Hogyan? - suttogta, és a férfi száját nézte. - Mit tennél velem? Kenneth a kezét a lány hátáról a mellére csúsztatta, és csodálatos gyakorlottsággal simogatni kezdte. Melody teste újra megfeszült, amíg egy furcsa, eddig ismeretlen érzés el nem öntötte. A férfi vágyának talán ellenállhatott volna, de a sajátjának nem.

- Tudom. Ez tiltott terület, igaz? - suttogta Kenneth, miközben Melody alsó ajkát harapdálta. - Jól nevelt lányok nem hagyják, hogy a férfiak ilyesmit csináljanak. Kivéve, ha nekik is jólesik. - Még közelebb húzta magához Melodyt. - Ez része és ajándéka is az emberi életnek. - Hüvelykujjával a lány mellbimbóját simogatta.

Melody behunyta a szemét, és a férfi hajába markolt.

- Ha fájdalmat okozok, szólj - suttogta Kenneth. - Azért csinálom, hogy jó legyen, nem azért, hogy fájjon.

Melody úgy érezte, elalél, de nem húzódott el. - Nem fájt - mondta sietve, de nem mert a férfira nézni. - Csináld újra.

Kenneth nem remélt ilyen őszinteséget, és ilyen lelkes közreműködést. Ettől szinte elvesztette a fejét. Kezével csodákat művelt a lány testén. Egy pillanatra megállt, hogy kigombolja az ingét, és Melody kezét nedves, szőrös mellkasára vezesse.

Izmos testének érintése még jobban fölizgatta a lányt.

- Szőrös a melled - suttogta.

- Az egész testem ilyen - válaszolta rekedten Kenneth, kezét újra Melody csípőjére csúsztatva, és a lányt szorosan kemény ágyékához húzta. - Most jó. Ne mozogj - mondta, amikor érezte, hogy Melody megpróbál elhúzódni tőle. A lány kipirult arcába nézett, és a szemében szégyenkezést fedezett föl.

- Még sosem érezted így egy férfi testén a vágyat? - Nem - nyögte Melody zavartan, hosszú szünet után.

- Mindent el kell kezdeni egyszer - válaszolta Kenneth gyöngéden. - Nekem felejtenem kell, neked pedig tanulnod. Ez egy...egy csereüzlet.

- Nem jó ötlet - mondta bizonytalanul Melody.

- Lehet. De édes érzés.

Igaza lett. A létező legédesebb csereüzlet. És őrülten izgató.

Melody újra Kenneth hajába túrt, miközben a férfi keze gyöngéden és a nagylelkű engedélytől magabiztosan még mindig a mellét simogatta.

Cserébe ő is tanult pár dolgot Kennethtől. Élvezte az izmos, szőrös test lágy tapintását. Kezét föl-alá járatta a férfi hátán és mellkasán. Miközben Kenneth ütemesen tolta el és húzta vissza magához a csípőjénél fogva, már ő is ugyanazt az önfeledt vágyat érezte, mint ami a férfit vezette.

Melody teste hirtelen elerőtlenedett, mikor a férfi végül fölemelte a fejét, és félig lehunyt szemébe nézett. Kenneth felajzottabb volt, mint bármikor az utóbbi pár évben. Teste fájdalmasan kívánta a kielégülést.

Eltolta magától a lányt, és arcát a kezébe temette.

Melody közelebb húzódott hozzá, de a férfi megfogta a derekánál, és eltolta magától.

A lány szemében ott volt a kérdés, amit nem volt képes kimondani.

- A tűzzel játszunk - mondta Kenneth erőltetett nevetéssel.

- Nem érdekel - válaszolta Melody türelmetlenül. Elpirult, de most nem fordult el. - Szeretem a bőröd tapintását.

A férfi arca megfeszült. - Én is szeretem a tiédet, de egypár perces őrült szex nem javít a helyzetünkön. Megígértem, hogy nem történik olyasmi, amit később megbánhatnál.

Kenneth erőt vett magán, és elfordult. Rágyújtott egy cigarettára. Az utóbbi napokban alig dohányzott, de most szüksége volt rá, hogy megnyugodjon.

- Egypár perces őrült szex? - visszhangozta Melody a konyhaasztalnak dőlve, és a férfi arcát fürkészte, amelyen még mindig látszottak a vágy jelei.

- Igen - kezdte Kenneth. - Igen, nos, talán kegyetlenül hangzik, de ez minden, amire jelenleg gondolni tudtam. Meg kellett hogy mentselek önmagádtól. Magamról már nem is beszélve. - Szeme a lány még mindig feszülő mellbimbójára tapadt, aztán visszarévedt izgatott, kipirult arcára.

- Jó tanítvány vagy. Gyorsan tanulsz.

- Csak ennyi? - kérdezte Melody.

- Igen, és izgatóan ártatlan. Miért vagy még mindig szűz? Melody nem akarta letagadni, amit a férfi már úgyis tudott. Kit elbeszéléseiből értesült róla, hogy Kenneth nem él szerzetesi életet. A nők nyilvánvalóan sorban állnak a hálószobája előtt.

- Túl nagydarab vagyok, régimódi és savanyú. Nem vetted észre? - kérdezte, és ő maga is meglepődött a szavain.

- Ne védekezz - válaszolta Kenneth nyugodtan. - Nem gúnyos kérdésnek szántam, ha éppen tudni akarod - tette hozzá gyöngéd és érzéki hangon. - Engem a végletekig fölizgatsz.

- Hát ez új - mondta Melody mélyet sóhajtva. - Mindenki azt hiszi, hogy bolond vagyok, vagy eszelősen óvatos. Az igazság az, hogy eddig még senki sem érdekelt igazán.

- Mostanáig? - kérdezte Kenneth lágyan.

Melody már-már tagadta, de aztán rájött, hogy értelmetlen volna. Kenneth úgyis tudott mindent, ezt látta a szemén.

- Igen, egészen mostanáig - ismételte.

Kenneth a szájához emelte a cigarettát, és kifújt egy nagy füstfelhőt, aztán elnyomta az épp csak megkezdett szálat.

- Régebben napi egy dobozzal szívtam, de most már alábbhagyott a nikotinéhségem. Nem jó rászokni. - Megfordult és Melodyra pillantott. - Semmire sem jó rászokni - fűzte hozzá.

- A dohányzás nem tesz jót neked. Én még csak ki sem próbáltam soha.

- Jó neked - válaszolta Kenneth, és ezzel kivette a teli dobozt a zsebéből, majd a szeméttartóba dobta.

- Mennem kell.

Melody nem akarta, hogy elmenjen. Hirtelen kétségbeesett a gondolatra, hogy elveszítheti a férfit, és ez meglepte.

Kikísérte Kennethet az ajtóhoz, de a férfi elkapta a kezét, és megakadályozta, hogy lenyomja a kilincset.

- Mit csinálsz vasárnap? - kérdezte hirtelen józan megfontolása ellenére.

7. FEJEZET

Melody úgy érezte, megfordul vele a világ. Egy pillanatig arra gondolt, a férfi csak tréfál. De nem úgy tűnt, és új, különös fényt fedezett föl a szemében.

- Miért? - kérdezte, és nagyot nyelt.

Kenneth begombolta az ingét, és fölvette a zakóját. Megkötötte a nyakkendőjét, majd föltette a kalapját is, mielőtt válaszolt.

- Szeretném, ha velünk töltenéd a napot, hogy megmutathassam a farmot - mondta egyszerűen. - Amy és Polk azóta rólad beszélnek, hogy elmentünk innen. Még azt is mondták, hogy te vigyázhatnál rájuk, amikor a házvezetőnőm fölmondott San Antonióban - tette hozzá mosolyogva. - Azt mondják, csodálatos vagy.

- Ők is azok. Szeretnék elmenni - mondta tétovázva Melody -, de félek, hogy Guy nem örülne nekem.

- Tudom - válaszolta a férfi könnyedén. - Guy mindenkivel bizalmatlan, mióta az anyja elment. -Az arca újra megváltozott, ahogy eszébe jutott, amit Melody mondott Adellről. - Nem merem megmondani a gyerekeknek, hogy az anyjuk terhes. Előbb föl kell készítenem őket a hírre.

- Meg fognak birkózni vele - mondta Melody nyugodtan. - Meglepő, mire képesek néha az emberek. Még a gyerekek is.

- Én is azt hiszem. Ó, mennyire gyűlöltelek azon az éjszakán, amikor segítettél Adellnek, hogy Randyvel megszökhessen tőlem - emlékezett vissza, és elmosolyodott. - Szörnyű dolgokat mondtam neked. Azt hiszem, rémesen megijesztettelek, amikor Randy után mentem. Most már sajnálom.

Az elkésett bocsánatkérés meglepte Melodyt, akárcsak a jacobsville-i meghívás.

- Megértettem. Nagyon fájhatott.

- Mégis menekültél előlem, amikor először a városba jöttem a gyerekekkel.

- Önvédelemből - tréfálkozott a lány. - A túlélési ösztön. - Melody megköszörülte a torkát. - Vasárnap mikor? - Tíz óra körül érted jövök. Vagy templomba mész? - Szoktam, de akkor most kihagyom. Elmehetnék magam is a farmra.

- Nem szeretném, ha egyedül vezetnél. Nem lennék nyugodt. Jacobsville messze van Houstontól.

Melody elmosolyodott. Érezte, hogy a férfi félti, és ez jólesett neki. Szokatlan volt a számára, hogy valaki törődik vele.

- Tudsz lovagolni? - kérdezte Kenneth.

- Kicsit.

- Majd meglátjuk.

- Rendben van. - Melody összehúzta a szemét. - Csak tegyél el minden gyufát és kötelet a gyerekek keze ügyéből, mire megyek.

- Mindent elkobzok tőlük - esküdött a férfi, kezét a szívére téve. - Meg az éles eszközöket, robbanószereket és lehallgatókészülékeket is.

- Ez úgy hangzik, mintha egy CIA-osztagról beszélnél. Kenneth közelebb hajolt a lányhoz. - Azok is. Az ifjú gárda.

Melody fölszabadultan kacagott. - Jó gyerekek ők, Kenneth. Mind a hárman.

- Guy őszintén megbánta, amit a macskával tett. Sose csinált ilyesmit. Rossz kölyök, de nem kegyetlen, nem bánt senkit készakarva. Ebből most tanult.

- Ennek örülök.

- Akkor vasárnap? Melody bólintott. Kenneth viszonozta a lány gyöngéd pillantását, de nem simogatta meg, pedig alig tudott ellenállni a vágynak. A lány testének érintése teljesen elgyöngítette. Ahogy lassan végigjártatta rajta a szemét, csak arra tudott gondolni, hogy minél előbb elmeneküljön innen, mielőtt valami ostobaságot követne el.

- Mennem kell. Jó éjszakát!  - mondta gyöngéden.

- Jó éjszakát! Kenneth kinyitotta az ajtót, és kilépett a folyosóra.

- Farmert vegyél föl és csizmát - fordult még vissza. - Lovagláshoz kényelmesebb.

- Jó, nem felejtettem el.

Melody becsukta az ajtót, pedig akár a végtelenségig is el tudta volna nézni a férfit.

Amy és Polk egész héten Melodyt várták. Amikor végül megérkezett Kennethtel, a kocsihoz rohantak, kinyitották az ajtót, és kacagva a karjába vetették magukat. Guy nem mozdult a verandáról, csak állt konokul, zsebre dugott kézzel.

Melody arra gondolt, mennyire hasonlít a fiú az apjára. Fájt neki, hogy ők ketten ellenségek. Ez megmérgezi a Kennethtel való kapcsolatát. De lehet, hogy a férfi barátságnál többet nem is akar tőle. Aztán eszébe jutott, ahogy megcsókolta, és amit az ártatlanságáról mondott. Nem. Ez már nem csak barátság.

Amikor Kenneth benyitott a házba, Mrs. Jenson az ajtóban állt tágra nyílt szemekkel, aztán gyorsan visszavonult a konyhába.

- Melody, hogy tetszik az új házunk? - kérdezte Amy mosolyogva.

- Nagyon szép - válaszolta a lány. - Szervusz, Guy - tette hozzá hűvösen.

Guy csak intett a fejével, de nem nézett rá. Amíg Amy és Polk megmutogatták Melodynak az összes kincsüket és iskolai füzeteiket, Guy úgy tett, mintha tévét nézne. Mintha máris az új anyánk lenne, gondolta keserűen. Ő ugyan meg nem mutat neki semmit!  Melody utálja őt, és ő is utálja Melodyt. Ő nem az anyjuk. És nem is lesz az soha! Guy a lányra pillantott, és az agya lázasan dolgozni kezdett. Még semmi sem biztos, van ideje. Ezzel próbálta magát nyugtatgatni, nehogy pánikba essen, amiért apja elhozta Melodyt a farmra. El tudja üldözni a lányt az apja életéből, ha elég okosan csinálja. Csak nem szabad hagynia, hogy a dolgok komolyra forduljanak kettejük között. Az anyja még visszajöhet hozzájuk egyszer. Kiábrándulhat az új férjéből, és ők újra egy család lehetnek. Guy legalábbis bízott ebben. Csak azt kell megakadályoznia, hogy az apja beleszeressen valaki másba. És ő meg is tesz minden tőle telhetőt, határozta el.

Melody mit sem sejtett Guy terveiből. Boldogan játszott Barney val, a kutyával.

- Ebéd után kilovagolhatunk, ha akarod - mondta Kenneth mosolyogva. Amy és Polk egy természetfilmet néztek a tévében.

- Igen, szeretnék.

- Gyere, megmutatom a lovakat. - A férfi kinyújtotta a kezét. Melody beletette a magáét, és Kenneth érintésétől megborzongott.

Kenneth nagyon jól fest így farmerben és a kék kockás ingben, gondolta. Szeretett ránézni, szerette megérinteni.

A férfi is alaposan megnézte Melodyt. A lány sárga farmert viselt és sárga pulóvert, ami jól állt a fehér bőréhez. Nézte, amint elment előtte, és uralkodnia kellett magán, hogy az érzékei el ne ragadják.

- Nagyon szép itt - mondta Melody, a tájban gyönyörködve. A házat fák és bokrok vették körül.

- Igen, de hiányzik a saját farmom.

Kenneth zsebre dugta a kezét, és a csűr felé pillantott. - Gondolom, szebb lesz tavasszal, amikor minden kizöldül. Most egy kicsit kopár a táj. Szúnyogok sincsenek.

- Csak azt ne mondd, hogy hiányoznak - ugratta Melody.

A lány szemében felcsillanó fény újra felébresztette Kennethben a vágyat. Elkapta Melody kezét, és megszorította.

- Gyere, nézd meg a lovakat!  - Azzal az istállóhoz vezette a lányt. Egy kiscsikó állt az egyik rekeszben, egymagában. Kenneth elmesélte, hogy a csikó anyja elpusztult, és ők nagyon legyöngült állapotban találtak rá a fiatal állatra. Mesterségesen táplálták, mielőtt pótmamát kerestek neki.

- Szeretem az appaloosákat - mondta Kenneth egy hatalmas lóra pillantva, amit a többitől elkülönítve tartottak. - Gyönyörű fajta, de vannak meglepő tulajdonságai.

- Mint az embereknek - tréfálkozott Melody. Kenneth a kalapja alól rápillantott.

- Igen, mint az embereknek - helyeselt. Szemét végigjártatta a lány testén. - Fölizgatsz ebben a szűk farmerben. Nem gondoltam, hogy ilyen őrjítőén fogsz kinézni.

- Hát, én magam sem - szaladt ki Melody száján.

- Tudom, és ez az, ami izgat.

- Elcsavarom a fejedet, ha nem vigyázol - figyelmeztette Melody nevetve a férfit.

- Elég volt már az örökös óvatosságból. Mostanában folyton csak rád gondolok - mondta Kenneth tényközlő hangon, miközben a hatást figyelte Melody arcán. - Más nőre rá sem nézek. A baleset óta nem voltam együtt senkivel.

Melody félt megkérdezni, de mindenképp tudni akarta.

- És...Miattam? Kenneth lassan bólintott. - Miattad. Melody, te még alig vagy húszéves. Nagyon nagy a korkülönbség köztünk, és nekem már családom van. Nem csábíthatlak el, mert a lelkiismeretem nem engedi. De azt sem bírom ki, hogy sokáig távol legyek tőled. Ez olyan se veled, se nélküled állapot.

- Velem akarsz aludni - jelentette ki Melody határozottan.

Kenneth összevonta a szemöldökét. - Nem éppen alvásra gondoltam. Egyébiránt szívesen tartanálak egész éjjel a karomban. Ilyesmi azóta, hogy Adellnek udvaroltam, meg sem fordult a fejemben - mondta, és megigazította a kalapját. - Igazából, amit Adellel akartam, az elég pontosan behatárolható. Ez most...veled egészen más.

Melody elmosolyodott. Furcsa öröm töltötte el. Ő is akarta a férfit, de érzéki vágynál sokkal többet érzett. A gondolat, hogy egy egész éjszakát a férfi karjaiban tölthetne, biztonságérzetet adott neki.

- De sosem hordasz pizsamát - mondta Melody halkan. Kenneth fölhúzta a szemöldökét.

Melody elpirult, mert eszébe jutott, amikor meztelenül látta a férfit.

- Bocsánat, azt hiszem, elkalandoztak a gondolataim - mondta, körmével egy gerenda keretét kapirgálva.

- Igen?  És merre kalandoztak? - Csak arra gondoltam, amiről az előbb beszéltünk. Egy együtt töltött éjszakára. Még sosem tartott senki a karjában hosszabb ideig.

- Engem sem.

Melody csodálkozva nézett a férfira, mert sokat hallott már a kalandjairól. - Tényleg? Kenneth mélyet sóhajtott. - Szeretkezni valakivel teljesen más dolog. Azt hiszem, egy házasságnak a jó szexnél sokkal többnek kell lennie. Ez még számomra is új. Adellben és bennem nem sok közös volt azon kívül, hogy kívántuk egymást, és szerettük a gyerekeinket.

- Ez viszont nagyon fontos, nem? - kérdezte Melody.

- De igen. Csakhogy a közös érdeklődési kör, a kölcsönös tisztelet, ezek azok a dolgok, amiktől egy kapcsolat tartóssá lesz. Furcsa - mosolyodon el a férfi -, Adell-lel sosem tudtam úgy beszélgetni, mint veled. Szerette a testi szerelmet, de nappal hűvös volt, mintha szégyellte volna, hogy vannak vágyai.

- Azt hiszem, a legtöbb nő ilyen.

- Te is ilyen leszel? - Kenneth az állánál fogva fölemelte a lány fejét. -Nem fogod engedni, hogy fölkapcsoljam a villanyt? - Az orvoson kívül még senki nem látott ruha nélkül - mondta a lány elgondolkozva. - Azt hiszem, zavarban leszek, mert nagydarab vagyok, és egy kicsit kövér.

Kenneth egyik ujjával megérintette a lány száját. Most nem mosolygott.

- Egyáltalán nem vagy kövér, de még csak telt sem. Olyan vagy, amilyennek egy nőnek lennie kell. Nem tudom, miért gondolod, hogy a zörgő csontú nőket szeretjük. Vannak persze kivételek, de a férfiak többsége a formás, telt mellű nőket kedveli.

Melody elpirult, de Kenneth nem engedte, hogy máshová nézzen.

- Ne légy zavarban!  Nincs veled semmi baj. Semmi az égvilágon.

- Köszönöm - felelte halkan Melody. Furcsa volt, hogy egy férfi ilyesmit mond neki. Elmosolyodott. Az istálló ajtaja felé pillantott. Minden olyan napsütéses és békés volt itt.

- Kellemes lehet farmon lakni - mondta. - Tudom, hogy keményen kell dolgozni, de itt az ember távol van a világ zűrzavarától, a technikától.

Kenneth fölkacagott.

- Mi olyan mulatságos? - Mindjárt megmutatom a számítógépemet, amely a legkorszerűbb technika terméke, nem is beszélve a nyomtatómról, a faxról meg a fénymásolóról.

Melody értetlenül bámult rá.

- Marhákat kell eladnom és vásárolnom, nap, mint nap követnem kell a piaci híreket. Állandó kapcsolatban állok a tenyésztőkkel és takarmányozókkal, a Marhatenyésztők Nemzetközi Szövetségének texasi kirendeltségével, az állatorvosról már nem is beszélve, és még hosszan sorolhatnám.

- De marhákat tenyésztesz, nem? - kérdezte Melody.

- A marhatenyésztés manapság már iparszámba megy, kedvesem. - Olyan természetesen csúszott ki a száján a szó, amit sosem használt, hogy szinte észre sem vette, Melody viszont annál inkább. Arca kipirult, a szeme csillogott.

Kenneth megérintette sűrű, hosszú haját. Arra gondolt, milyen érzés lehet beletúrni éjszaka.

- Kedvesem - ismételte. - Ez illik hozzád.

Ahogy beszélt, közelebb lépett a lányhoz, és lehajolt hozzá. Először lágyan csókolta, aztán, ahogy a vágy úrrá lett rajta, egyre szenvedélyesebben.

- Úristen!  - ez volt az egyetlen szó, amit Kennethnek sikerült kimondania. Kezét a lány pulóvere alá csúsztatta, hogy érezze a bőrét. Egy hosszú, szenvedélyes csók után fölemelte a fejét, és Melody szemébe nézett, míg egyik kezével minden nehézség nélkül, nagy hozzáértéssel kikapcsolta a melltartóját. Aztán körülnézett, hogy megbizonyosodjon róla, senki sem figyeli őket, és gyöngéden simogatni kezdte a lány mellét. Érezte, ahogy Melody teste felforrósodik és megfeszül.

- Gyönyörű a melled - suttogta Kenneth izgatottan. - Csodálatos megérinteni.

- Kenneth - tiltakozott erőtlenül Melody, és arcát a férfi mellkasához nyomta. Félénk volt, de egyáltalán nem álszent. Kenneth szerette az őszinteségét.

Melody úgy érezte, izzik a teste, és mindene remeg. Mintha tűzben égett volna. Halkan felnyögött.

- Igen - zihálta a férfi. - Ugye, még nem elég? Hirtelen fölhúzta a pulóvert. Csak bámulta Melodyt, olyan arckifejezéssel, amilyennel a lány még sosem találkozott.

- Gyönyörű vagy. A természet remeke.

Melody Kenneth mellett valóban szépnek érezte magát. Nézte, ahogy a férfi csodálja, és már egyáltalán nem volt zavarban. A férfi szeme megtelt vággyal és szerelemmel.

Kenneth nem volt biztos benne, hogy a gyerekek nem leselkednek-e. Tudta, hogy most könnyen elveszítheti a fejét. Melody kérdőn nézett rá.

Kenneth kerülte a tekintetét, amíg a melltartóját bekapcsolta a pulóver alatt.

- Melletted elveszítem a hidegvéremet - vallotta be csöndesen. - Nem akarok a dolgok elébe vágni, és mindent elrontani.

- Csak rám néztél.

- De nem csak nézni akartalak. Meg akartam csókolni a melledet. Meg akartam ízlelni a nyelvemmel és a fogammal.

Melody megütközve nézett rá.

- Belém akartál...harapni? - kérdezte bizonytalanul. Kenneth fölkacagott.

- Nem, dehogy, az isten szerelmére!  Csak meg akartalak csókolni. Megrázta a fejét, mert a lány láthatóan nem értette, amit mondott neki.

- Melody, te elképesztő vagy. Egyszerűen elképesztő. Csókolózáson kívül csináltál már bármi mást férfival? - Számít ez? - Igen, számít. Nem akarlak megrémiszteni.

- Rémültnek tűntem? - kérdezte Melody elkerekedett szemmel.

- Nem - mosolygott Kenneth.

- Nem félek tőled. Kicsit bizonytalan vagyok, mert sosem éreztem ilyesmit azelőtt, de élvezem, amikor megérintesz. - Melody zavartan a férfi mellkasára pillantott. - Szeretnék...szeretnék szeretkezni veled, Kenneth! A férfi nem válaszolt. Melody megrémült, hogy talán túl messzire ment, túl tolakodó volt. El akart fordulni, de Kenneth nem engedte.

- Én is szeretném - válaszolta feszülten -, és ez csak még jobban bonyolítja a helyzetet, mert van három gyerekem, mint észrevetted.

- Nehéz lett volna nem észrevenni.

- És ráadásul te még szűz vagy - folytatta Kenneth kissé zavartan. - Nézd, tudom, hogy nem hangzik túl eredetien, de engem még abban a szellemben neveltek, hogy az ártatlanság olyasvalami, amivel nem szabad visszaélni. A szüleim mindig azt mondták, hogy tisztességes férfi nem ronthat meg egy szűzlányt, ha nincsenek komoly szándékai. Ha viszont mégis elcsábítja, feleségül kell vennie, és gyereket kell nemzeni vele. Én ezt még mindig így gondolom. Sose kezdek tapasztalatlan nőkkel. Soha.

- Értem. - Melody, mintha védekezne, összefonta maga előtt a karját. Kenneth szerint tehát nincs jövőjük, pedig ő remélte. Mennyire remélte! Nem akarta kimutatni, milyen csalódott.

- Hát, végül is nem történt semmi - mondta erőltetett mosollyal. - Nem iszunk egy kávét? Kenneth ugyanazt a fájdalmat érezte, mint Melody. Meglepődött, hogy a szavai ennyire megsebezték a lányt. Képtelen elviselni a gondolatot, döbbent rá, hogy fájdalmat okozzon neki.

Átölelte Melodyt, és némán tartotta. Érezte, milyen görcsös a lány. Tudta, hogyan oldja föl a feszültségét. Kezét a lány csípőjére csúsztatta, és közelebb vonta magához.

Melody megpróbált elhúzódni tőle, de a férfi nem engedte.

- Ez nem történt meg velem azóta, hogy Logan irodájában találkoztunk - suttogta Kenneth. - Érzed, milyen felajzott vagyok?  És ehhez elég, ha csak megérintelek.

- Épp most mondtad...

- Hogy nem fekszem le szüzekkel - fejezte be a mondatot Kenneth, és elmosolyodott. - Miért nem téped föl az ingemet, és csókolsz halálra?  Ledönthetnél ide a jászolba, nem tiltakoznék.

- Kenneth - szólalt meg Melody bizonytalanul, és fölpillantott a férfira.

- Az első pár hónapban védekezni fogunk - vágott a szavába Kenneth -, hogy legyen elég időd eldönteni, akarsz-e tőlem gyereket.

Melodynak elakadt a lélegzete. - Mi...micsoda? - Lehet, hogy három gyerek már így is sok, de nagyon szeretnék tőled egyet - suttogta a férfi. - Elismerem, hogy nem én vagyok a legjobb apa, és még sokat kell tanulnom, de imádom a gyerekeket. Lehetne nekünk is egy. Egy kis aranyszőke - tette hozzá elgondolkozva, miközben a lány arcát figyelte. - Miért nem érintesz meg? - kérdezte, és Melody kezét a mellkasára tette. - Szeretném.

- Kenneth, én nem eshetek teherbe! - Dehogynem - válaszolta a férfi. - Nagyon könnyű. Nem kell mást tennünk, mint hogy nem védekezünk, amikor szeretkezünk. Nem vettél részt az iskolában szexuális felvilágosításon? - Nem erre gondoltam. Akkor sem eshetek teherbe.

- De igen, ha férjnél vagy.

- De nem vagyok.

- Hát akkor majd leszel - zárta le a vitát a férfi. Lehajolt, és gyöngéden megcsókolta Melodyt. - Én sem tudok már sokáig várni. Van olyan férfi, aki hónapokig is kibírja szeretkezés nélkül, de én nem. Nekem egyszerűen szükségem van rá. Nagyon régóta nem voltam senkivel. Azóta, hogy rájöttem, csak téged kívánlak.

Kenneth egyre növekvő szenvedéllyel csókolta a lányt. A helyzetük, a gyerekek, mind elvesztették a jelentőségüket, csak ők ketten léteztek.

- A feleséged leszek - zihálta. - Lehet, hogy őrült vagyok, és tudom, hogy te is az vagy, és fogalmam sincs, hogy leszek három gyerek anyja, akik közül az egyik gyűlöl. De azt hiszem, megbirkózom mindennel, ha tényleg komolyan gondolod, és nem csak tréfálsz.

A férfi fölemelte a fejét, és Melody szemébe nézett.

- Azt hiszed, viccelek? - kérdezte meglepve.

- Nem.

Kenneth újra megcsókolta Melodyt, és suttogott valamit, amitől a lány pirulva rejtette az arcát a férfi mellkasába.

- Megbotránkoztatlak, hogy ilyeneket mondok? - kérdezte Kenneth. - Nemsokára gyerekünk lesz. Betartom, amit ígértem.

- Tudom - zihálta Melody, és még közelebb húzódott a férfihoz. A lábai is remegtek.

- Amint beleegyezel, nincs többé visszaút - mondta Kenneth komolyan.

- Beleegyezem.

- Akkor megyek, és megmondom a gyerekeknek.

- Még ne!  - kérte Melody. - Még egy-két hétig ne. Biztos akarok lenni magamban.

- Én már biztos vagyok - vágta rá Kenneth gyorsan, talán túl gyorsan is, de nem érzett magában kétséget. Tudta, hogy boldogok lesznek együtt. Szerette Melodyt, és érezte, hogy érzelmei viszonzásra találnak.

- Adjunk időt a gyerekeknek - kérte újra Melody. - Csak egy keveset, amíg megszokják, hogy együtt látnak minket.

- Mit gondolsz, meddig tudok várni? - nyögte a férfi.

- Vigyázni fogok, hogy ne legyen rossz neked - mosolygott lágyan a lány.

- Hát jó - sóhajtott föl Kenneth. - De csak egy hét, legfeljebb kettő.

- Rendben van.

8. FEJEZET

Melody a következő két hétben úgy érezte, álmodik. Soha senkihez nem fűzte még ilyen meghitt kapcsolat, mint Kennethhez, Amyhez és Polkhoz. Együtt lovagoltak, moziba és kosárlabda-mérkőzésekre jártak. Minden pillanattal közelebb kerültek egymáshoz. Sokat beszélgettek a vágyaikról és az álmaikról.

Kenneth és Melody között továbbra sem volt testi kapcsolat. A férfi szinte már az őrületig megtartóztatta magát. Csak gyöngéden megcsókolta a lányt, amikor esténként hazavitte. Sosem engedte eluralkodni magán a vágyat, nehogy Melody azt higgye, sürgeti. Azon kívül, ahogy a lányra nézett, a viselkedésükből mindenki azt hihette volna, csupán barátok.

Melodyt egyedül az bántotta, hogy érzése szerint Guy mesterkedett valamiben. A fiú szótlanabb volt, mint valaha. Úgy tűnt, mintha néha Amyt és Polkot is aggasztaná valami. Melody ki akarta vallatni őket, de nem nyílt rá alkalma.

Guy megtalálta a módját, hogyan bántsa őt. Minden fényképet előszedett az anyjáról, és jól látható helyekre tette őket. Állandóan Adellről beszélt. Gonosz viselkedése mögött félelem húzódott meg. Lassan Melody ellenségévé vált. A lány tanácstalan volt.

- Nem adsz Melodynak lehetőséget? - kérdezte Kenneth a fiától egy este, miután hazakísérte a szerelmét, és a másik két gyerek aludni ment.

Guy nem nézett az apjára. - Azt hittem, még mindig a mamát szereted - mondta halkan.

- Hogyan? - húzta össze Kenneth a szemöldökét.

- Amikor elment, majdnem beleőrültél, és mindig csak róla beszéltél. Tudom, hogy éppen úgy hiányzik neked, mint nekünk. - Guy az apjára pillantott. - Miért nem mondod meg neki, hogy jöjjön vissza?  Talán nem is szereti a férjét. Talán vissza akar jönni.

Kenneth nem mondhatta meg neki, hogy Adell terhes. Ezzel az utolsó szalmaszáltól is megfosztaná, amibe a fiú még kapaszkodhatott. Nem sejtette, hogy Guy ilyen reményeket dédelget magában. Nem csoda hát, hogy ellenségesen viselkedik Melodyval.

- Fiam - kezdte Kenneth lassan -, meg kell értened, hogy néha az emberek, még ha szeretik is egymást, nem élhetnek együtt.

- De te és a mama együtt éltetek - vágott vissza Guy -, és boldog voltál vele. Tudom, hogy boldog voltál! Kenneth rájött, hogy a fia napról napra komolyodik, és nem tudta, hogyan bánjon vele. Érezte, hogy Guyon úrrá lesz a kétségbeesés. Annak az időnek, amit ő a gyerekeivel való foglalkozás helyett rodeózással töltött, most jött el a böjtje.

- De az anyád nem volt boldog velem - mondta Kenneth higgadtan. - Ez a gyökere mindennek. Randyt szereti - tette hozzá, a fogát összeszorítva. - Nincs mit tenni. Sosem fog elválni tőle, és visszajönni hozzánk. Ebbe bele kell törődnöd.

- Nem!  - fakadt ki Guy, és fölállt. - Ő az anyám!  Nem akart elmenni, te üldözted el!  Sose voltál itthon! Kenneth próbálta türtőztetni magát. - Ez igaz - mondta. - A viselkedésem talán segített neki dönteni. De a lényeg mégis az, hogy ha szeretett volna, sosem hagy el. Senki sem menekül el attól, akit szeret.

Guy ajka megremegett. - Nem szeretett engem? - Nem téged!  Engem nem szeretett! - Én pedig Melodyt nem szeretem!  Meddig fog még ide járni? - kérdezte Guy.

- Feleségül veszem - válaszolta Kenneth.

Guy megrémült. - Nem veheted feleségül!  Ezt nem teheted meg!  Mi lesz anyával? - Anyád férjnél van - mondta közömbösen Kenneth. - Biztos vagyok benne, hogy még mindig szeret benneteket, de soha nem jön vissza. Meg kell tanulnod elviselni ezt, és együtt élni vele. Az élet nem mozi, nincs mindennek boldog vége.

- De nem akarom, hogy Melody itt lakjon!  Ő sosem lesz az anyám!  - kiáltotta Guy.

Kenneth kimerültnek érezte magát. Ez a beszélgetés nem vezetett sehová. Hirtelen fölállt.

- Azt veszek feleségül, akit akarok - mondta. - Ha nem tetszik, az a te dolgod. De jobban teszed, ha nem bosszantod semmivel - tette hozzá, némi fenyegetéssel a hangjában. - Ha újra eltűnik a macskája, vagy bármi történik vele, téged teszlek érte felelőssé.

Guy elpirult. A macskaügy még mindig bántotta. Képtelen volt elmondani az apjának, mit érzett, amikor megtudta, hogy Alistair majdnem elpusztult miatta.

- Nem bántom a hülye macskáját - mondta dacosan.

- Amy és Polk szeretik őt. Melody kedves, és ha adnál neki esélyt, veled is kijönne. De te nagyon makacs vagy. Senkit sem engedsz közel magadhoz. Még engem sem.

Guy lesütötte a szemét.

Én mindent megtettem, hogy elnyerjem a barátságodat - folytatta Kenneth. - Még a farm vezetésébe is megpróbáltalak bevonni, de te mindig inkább mást csinálsz. Vagy tévézel, vagy Barneyval játszol.

- Csak azért teszed mindezt, mert ő nincs itt - felelte fagyosan Guy. - Szívesebben vagy vele, mint velem.

- Majd ha pár évvel idősebb leszel, mindent megértesz - válaszolta kicsit megenyhülten az apja,

Guy újra elpirult. - Ismerem a lányokat. Van egy az iskolában, aki szerint csúnya vagyok és buta. A barátnői előtt mondta. Utálom a lányokat!  - Guy zavarában zsebre dugta a kezét, és az apjára nézett. - Főleg Melodyt utálom! Kenneth homályosan emlékezett még rá, hogy amikor tizenegy éves volt, ő is utálta a lányokat. Elmosolyodott.

- Pedig akár tetszik, akár nem, feleségül veszem Melodyt. Guy sarkon fordult, és kirohant a szobából.

Kenneth rádöbbent, hogy szülőnek lenni egyáltalán nem könnyű. Elhatározta, hogy megpróbál valahogy közel férkőzni a fiához, amíg nem késő.

A következő hétvégén Kenneth és Melody bejelentették a másik két gyereknek, hogy összeházasodnak, de Amy és Polk már tudott róla. Guy mindent elmondott nekik. A két gyerek szokatlanul tartózkodó volt, és bizonytalanul pillantgattak a bátyjukra.

- Velünk fogsz lakni? - kérdezte Amy.

- Igen - válaszolta Melody halkan. - Remélem, jó barátnők leszünk. Tudod, hogy nekem nincs családom - tette hozzá, anélkül hogy rájuk nézett volna. - Csak a bátyám.

- Igen, a bátyja, aki ellopta tőlünk a mamát - tört ki Guyból. - Én nem akarom, hogy itt lakj! - Menj a szobádba!  - mondta Kenneth. A hangja nyugodtan csengett, Guy mégis engedelmeskedett.

- Guy azt mondta, hogy gonosz leszel velünk - mondta Amy. - Azt mondta, hogy csak addig leszel kedves, amíg be nem hálózod a papát.

Melody letérdelt a kislány elé, és az arcát fürkészte.

- Amy, ugye tudod, hogyan érzünk különböző emberek társaságában?  Úgy értem, van, akivel boldogok vagyunk, és van, akivel boldogtalanok és idegesek.

Amy a homlokát ráncolta. - Igen, azt hiszem.

- Nos, amikor még nem ismerjük nagyon jól az embereket, meg kell bíznunk a megérzéseinkben. Nem ígérhetem, hogy sosem leszek mérges, hogy sosem fogom elveszíteni a higgadtságomat, hogy sosem foglak esetleg megbántani. Én is csak ember vagyok, ezért én sem lehetek tökéletes. De nagyon szeretlek benneteket. Ha hagyjátok - tette hozzá mosolyogva. - Mindnyájatokat. Tudom, hogy sosem leszek olyan, mint az igazi mamátok, de a barátotok lehetek, és ti is az enyémek.

Úgy tűnt, Amy megértette, amit Melody mondott neki, és megnyugodott.

- Polk és én úgy gondoljuk, hogy te nagyszerű vagy. Guy csak azért nem akarja, hogy itt lakj, mert azt hiszi, hogy Kenneth és a mama egyszer még újra összeházasodnak - mondta. - De nem fognak.

Melody meglepődött a kislány bölcsességén. Amy néha érettebbnek tűnt, mint egy nyolcéves gyerek.

- Szereted Kennethet? - kérdezte Amy. Melody elpirult.

- Igen, szereted? - kapcsolódott bele a beszélgetésbe Polk is. Kenneth összeszorította a száját, és hunyorított.

- Ez az, gyerekek, szedjétek csak ki belőle!  Melody Kennethre meredt. - Te csak ne szólj bele! - Tudni akarom - erősködött a férfi vigyorogva. - Különben, sebaj, megvan rá a módszerem, hogy megtudjam.

Hála istennek, Amy és Polk nem értették a célzást. Az iskoláról kezdtek beszélni, és nem sokkal később megterítették az asztalt. Mrs. Jenson Guynak a szobájába vitte a vacsoráját, mert a fiú nem volt hajlandó velük enni.

Melodyt nagyon bántotta a gyerek viselkedése, akkor is ezen rágódott, amikor Kenneth hazavitte.

- Sosem fog belenyugodni - mondta, amikor már a lakásában voltak. Aggódva nézett Kennethre. - Nem állhatok közétek...Kenneth! A férfi a mondat közepén fölkapta Melodyt, és a sötét hálószobába vitte. Gyöngéden az ágyra fektette, és melléje bújt.

Melody tiltakozni próbált, Kenneth egy csókkal megakadályozta.

Egyszerre elfelejtette Guyt. Kenneth gyöngéden levetkőztette, és a lány testének minden apró részét csókokkal borította, sosem érzett gyönyört ébresztve benne.

Melody szeme hamar hozzászokott a félhomályhoz, így amikor Kenneth levette róla a melltartóját, látta a férfi szemét.

- Néha azt hiszem, csak álmodlak - zihálta Kenneth, azzal lehajolt, és megcsókolta a lány már kemény mellbimbóját. A karjában tartotta, simogatta, és egész testével hozzásimult. Ruhájának durva érintése még jobban felizgatta a lányt.

Mikor Kenneth kissé fölemelkedett, Melody belekapaszkodott, és megpróbálta visszahúzni. A férfi szívverése szinte látható volt a mellén. Melody érezte Kenneth türelmetlen férfiasságát.

- Kenneth - suttogta.

- Kívánsz? - kérdezte a férfi rekedt hangon.

- Igen - válaszolta Melody őszintén. Kennethnek nagy erőfeszítésébe került, hogy felüljön. Fölkapcsolta a villanyt, és a szobát elárasztotta a fény.

Kenneth Melody testét nézte. A lány zavarában el akarta takarni a mellét, a férfi azonban megrázta a fejét, és lefogta a kezét.

- Az enyém vagy - mondta. - Eljegyeztük egymást. Most már nézhetlek akár meztelenül is.

Tekintete a lány hasáról hosszú combjára vándorolt. Keze követte a szemét. Érintése alatt Melody megvonaglott és felnyögött.

- Mi baj?  Ennek nem szabad fájnia - suttogta a férfi.

- De fáj.

Kenneth lehajolt, és megcsókolta Melody arcát és remegő ajkát.

- Te rettegsz, pedig nincs mitől félned. Mikor megtörténik, nem fog fájni. Olyan könnyű érzés lesz, mint a lélegzés. A tested itt lágy és rugalmas. Magába fogadja majd az enyémet, mint a kesztyű a kezet. Nem szabad félned tőlem!  Megígérem, hogy sosem okozok fájdalmat neked.

Melody nyugtalanul nézett a férfira.

- Azt hiszem, könnyebb lesz neked sötétben - suttogta Kenneth, és eloltotta a villanyt.

Melody most értette csak meg, mire készül a férfi. A lágy, gyöngéd simogatás gyönyörrel töltötte el. Először megpróbált elmenekülni, de aztán átadta magát az örömnek, amit a férfi ujjai keltettek benne. Testében a feszültség egyre nőtt, míg végül olyan kéj öntötte el, amiről sosem álmodott.

Kenneth szorosan magához ölelte a lány remegő testét, miközben megpróbált úrrá lenni a saját szenvedélyén. Gyöngéden végigcsókolta Melody arcát, hogy megnyugtassa egy kicsit.

- Amit a nászéjszakánkon adok neked, még ennél is jobb lesz.

- Ezt sosem hittem volna - zihálta Melody.

- Drágább vagy nekem, mint amit valaha is kívánhattam volna magamnak. Ugye, nem csak játszol velem?  És ugye, nem szégyelled magad a miatt, ami történt, és amit érzel? - Szeretném hinni, hogy képes leszek viszonozni, amit adsz nekem, ha már tudni fogom, hogyan.

Kenneth fájó gyöngédséggel csókolta meg Melodyt.

- Persze, hogy képes leszel - válaszolta halkan. - A szeretkezés gyönyöre kölcsönös kell, hogy legyen. Mindig figyelni fogok rád.

Melody csodálta Kenneth önzetlen odaadását. Még közelebb húzódott hozzá, és csípőjét önkéntelenül mozgatni kezdte.

- Én is nagyon szeretném - mondta Kenneth, megértve a mozdulatot. - De ezzel még várnunk kell az esküvőig. Azt akarom, hogy szép emlékeink maradjanak az első szeretkezésünkről. De azért étvágygerjesztő szóba jöhet addig is - tette hozzá hamiskás mosollyal.

Lejjebb csúszott, és ajkával megérintette a lány mellét. Érezte Melody azonnali válaszát. Túlságosan kívánta a lányt, és a kockázat pillanatról pillanatra nőtt. Felnyögött és fölkelt az ágyból.

- Jobb, ha megyek, amíg tudok - mondta. - Ne állj föl. Mindjárt összeszedem magam. Fölkapcsolom a lámpát.

Melody nem is próbált ellenkezni. Tudta, hogy úgyis hiábavaló. A férfi majdnem annyira ismerte már a testét, mint egy igazi szerető.

A fény elárasztotta a szobát, és Melody hagyta, hogy Kenneth nézze őt.

- Meg kell változtatnod a nevedet, és az őserdőbe kell menekülnöd, ha valaha el akarsz szökni tőlem. Sosem engedlek el.

- Ez rád még inkább érvényes - suttogta Melody. - Senki sem vehet el tőlem, ha összeházasodtunk.

- A házasság többet jelent neked testi vágynál, ugye? - kérdezte Kenneth higgadtan.

- Igen.

- Nekem is.

Mélyen Melody szemébe nézett. - Jövő szombatra megszervezem a szertartást.

- Jó.

- És beszerzem, ami ahhoz kell, hogy ne ess teherbe.

- Elmehetek az orvoshoz, és fölírathatok tablettát - kezdte Melody, de Kenneth leült az ágy szélére. A szeme zavaros volt.

Újra végigjártatta a tekintetét Melodyn, aztán betakarta.

- Túlságosan nagy kísértést jelentesz a számomra. A tested még egy szerzetest is bűnbe vinne - viccelődött, de a mosoly hamar lefagyott az arcáról.

- Figyelj ide - mondta. - Tudom, hogy a tabletta nagyon kényelmes, és elég biztonságos is, de nem akarom, hogy kockáztasd az egészségedet.

- Ha nem szedek tablettát...Szóval, azt hallottam, hogy sok férfi nem szereti használni...azt, amit használniuk kell ilyenkor - válaszolta Melody, látható zavarral.

Kenneth gyöngéden megsimogatta az arcát. -Én más vagyok, és úgy gondolom, egy terhességet nem lehet a véletlenre bízni.

- Tudom.

Melody végigsimította a férfi kezét. - A gyerekeknek is meg kell szokniuk engem, mielőtt újabb változás történne az életükben.

- Addig is, hadd legyen ez az én gondom.

- Ha annyira ódzkodsz a tablettától, eljöhetsz velem az orvoshoz, és beszélhetsz vele magad.

- Te mit gondolsz? Melody elpirult, és elfordította a fejét.

- Ez túl komoly dolog ahhoz, hogy szégyenlősködve átugorjunk rajta - mondta Kenneth, és gyöngéden maga felé fordította Melody arcát.

A lány Kenneth szemébe nézett. -Nem félek tablettát szedni. Nem hiszem, hogy olyan veszélyes lenne. És szeretnék...közel, nagyon közel lenni hozzád, amikor szeretjük egymást. Olyan közel, amennyire csak lehetséges.

A férfi megborzongott.

- Ó, Kenneth, annyira kívánlak!  - kiáltott föl Melody, és magához húzta a férfit. Miközben szenvedélyesen csókolta, Kenneth levette róla a takarót, és ráfeküdt. Térdével szétnyitotta Melody lábait, és befészkelődött közéjük. Felnyögött, aztán hirtelen mozdulatlanná dermedt.

Melody tovább mozgatta a csípőjét, folytatásra biztatva Kennethet. A férfi megértette, mit akar, de meg kellett védenie a lányt a veszélytől, amit a jelek szerint még mindig nem fogott föl teljesen.

- Ne mozogj!  Ó, kérlek, ne mozogj! Kenneth lefejtette magáról Melody karjait. A lány felnyögött, de Kenneth hajthatatlan volt.

- Ez fáj - mondta.

- Fáj? - kérdezte Melody csodálkozva.

- Igen, nagyon. Ne mozogj, jó? - Jó - válaszolta Melody, és nem mozdult többet. Kenneth látta a furcsa kifejezést a szemében.

- Most jó - mondta, és legördült Melodyról. A hátára feküdt. Még zihálva lélegzett, de a lány gyöngéd érintése megnyugtatta.

- Ha befejezted az anatómiaórát, megyek - tréfálkozott Kenneth.

- Te ezt anatómiaórának hívod? - kérdezte Melody színlelt csodálkozással. - Amikor én meztelenül fekszem itt, rajtad pedig ruha van? - Szégyenlős vagyok.

- Vedd le a nadrágodat. Parancsolom.

Kenneth fölnevetett. - Nem!  A fenébe is, micsoda egy nő!  Hát te semmit se szégyellsz? - Az szégyellje magát, aki nem akar szeretkezni!  - Melody közelebb bújt a férfihoz. - Ki vagyok éhezve - suttogta pajkosán.

- Gyere ide, te boszorkány - mondta Kenneth, és megcsókolta Melodyt. Hosszú, lágy csók volt, nem szenvedélyes.

- Imádlak - suttogta. - És visszavonom, amit az előbb az őserdővel kapcsolatban mondtam. Ha valaha eszedbe jutna elhagyni, jobb, ha a Marsra menekülsz előlem.

- Rendben van, ezt megjegyzem. És tényleg nincs ellenedre, hogy tablettát szedjek? Kenneth bólintott. - A te tested, neked kell döntened. De most, hogy fölfedeztelek, nem akarlak elveszíteni.

Melodyt jóleső érzés töltötte el. - Nem fogsz - válaszolta lágyan, és hátrasimított egy hajtincset a férfi homlokából. - Szerethetlek? - Rajta!  - válaszolta Kenneth, széttárta a karjait, és lehunyta a szemét. Melody gyöngéden a vállára csapott. - Tudod, hogy értem.

- A szerelem fontos a nőknek, ugye? - kérdezte Kenneth kedves csúfoló-dással a hangjában.

- A férfiak többségének ugyanolyan fontos - válaszolta Melody. - Így is, úgy is szeretni foglak. Csak arra gondoltam, az illem úgy kívánja, hogy először megkérdezzem. De ha ez gondot jelent, akkor próbálj úgy tenni, mint aki nem veszi észre, hogy megőrülök érted.

Kenneth fölsóhajtott és elmosolyodott. - Hát azt nehéz lenne nem észrevenni. Még a melled is elpirul, ha ránézek.

- Nem igaz! Kenneth lerántotta róla a takarót. - Látod? - kérdezte nevetve, de szinte azonnal elkomolyodott. Gyöngéden megérintette a lányt.

- Hihetetlenül gyönyörű vagy - suttogta. Behunyta a szemét, és hirtelen kiugrott az ágyból.

- Mennem kell. Most azonnal - mondta.

Melody maga köré csavarta a vékony takarót, és fölkelt.

- Most büszke vagy magadra? - kérdezte Kenneth, mert nem tudta elrejteni izgalma jelét.

- Igen - kacagott a lány. Kenneth is hangosan nevetett.

- Már itt sem vagyok - mondta.

- Szombatig - emlékeztette Melody. - Utána viszont egészen az enyém leszel.

- Te pedig az enyém - válaszolta Kenneth. - Aludj jól!  - mondta mosolyogva.

- Nem fogok.

- Én sem. Túlságosan kívánlak.

- Akkor maradj velem! - Szeretnék, de nem lehet. Nem szabad elrontanunk. Nem miattunk, a gyerekek miatt. Egy fehér ruhás esküvő talán régimódinak tűnik a mai világban, de én ragaszkodom hozzá - jelentette ki a férfi.

- Én is. De bármit megtennék érted. Kennethnek hihetetlenül jólestek Melody szavai.

- Bármit? - mormolta.

- Hát, majdnem. Azért egy kígyót nem csókolnék meg, és csokis hangyát sem ennék.

Kenneth lehajolt, és megcsókolta Melodyt. - Rendben. Se kígyó, se hangya. Jó éjszakát! - Jó éjszakát! Kenneth a lányra kacsintott, és kilépett a folyosóra. Melody bezárta mögötte az ajtót. Persze, ha nem lenne olyan vérmes kígyó, és becsukná a szemét, miközben megcsókolná...gondolta, és elnevette magát.

Kenneth épp végzett a munkájával, amikor zsebre dugott kézzel és bűnbánó arccal Guy lépett be a dolgozószobájába.

- Na? - kérdezte a férfi röviden.

Guy megvonta a vállát. - Bocsánatot kérek - mondta.

- Miért? - Azért, amit mondtam, és ahogy viselkedtem. - Guy a padlóra szegezte a tekintetét. - A mama tényleg nem fog visszajönni? - Nem.

Guy mélyet sóhajtott, és az apjára nézett. - De nem miattam ment el? - Persze hogy nem - válaszolta Kenneth. - Nagyon szeret titeket. Ha tudni akarod, én nem engedtem, hogy találkozzon veletek - vallotta be. - Ez hiba volt. Nagyon nagy hiba. Ha akarsz találkozni vagy beszélni vele, én benne vagyok.

Guy egy percig nem szólalt meg.

- Melody utál engem, ugye? - kérdezte végül.

- Nem, ő senkit sem utál - válaszolta Kenneth nyugodtan. - De ami azt illeti, nem sokat tettél érte, hogy megkedveltesd magad vele.

- Nem. Azt hiszem, sose fogja megbocsátani, amit a macskájával tettem.

- De igen, ha nem leszel vele olyan ellenséges. Engedned kell a csökönyösségedből. Én átkozottul rossz példa vagyok ebből a szempontból, de én is igyekszem megváltozni. Mindkettőnknek tanulnunk kell.

- Jó. Megpróbálom.

Kenneth elmosolyodott. - És megbarátkozhatnál a farm körüli munkákkal is - tette hozzá.

- Igen, tudom - sóhajtott föl Guy, és az apjára pillantott. Kennethet mostanában mintha kicserélték volna.

- Jobban állnak a dolgok az iskolában? - Igen, mióta megvertem Buddy Haskellt - válaszolta Guy egyszerűen.

- Micsoda? - Tett egy megjegyzést a farmerekről, akik büdösek, mert egész nap tehénganéjban turkálnak. Azt mondta, neked is trágyaszagod van, úgyhogy behúztam neki egyet - vigyorgott Guy. - De a tanár beszélgetett valakivel, és semmit sem vett észre az egészből. Buddy később azt mondta, hogy nekiment az ajtónak - kuncogott a kis hős.

- Hát ide figyelj... - kezdte Kenneth.

- Sok házi feladatom van holnapra - vágott a szavába a fiú. - Mennem kell tanulni, és Polknak is segítek matekozni. Nem furcsa, hogy fejben tud szorozni, de nem képes összeadni az egynegyedet a féllel? - Egyszer még híres tudós lesz belőle - válaszolta Kenneth.

- Ha megtanul addig osztani is - nevetett Guy, és ment a dolgára, egyedül hagyva apját a szobában.

Kenneth most először látott reményt arra, hogy Guy magatartása megváltozzék. Ha ez megtörténne, minden könnyebb lenne. De a legnehezebb még hátra volt; meg kell mondania neki, hogy az anyja terhes.

9. FEJEZET

Az esküvőt a helyi metodista templomban tartották. Ted Regan is eljött, csakúgy, mint Tansy, Logan és Kit. Amy volt a koszorúslány, a gyűrűket pedig Polk vitte egy párnán. Guy ellenségesen és némán ült a családnak fönntartott sorban, és úgy tűnt, egyáltalán nem hajlandó résztvenni a szertartásban.

Az apjával folytatott beszélgetés ellenére még mindig remélte, hogy anyja az utolsó pillanatban betoppan, és megakadályozza az esküvőt; hogy azt mondja, tévedett, Kennethet szereti, és újra össze akar vele házasodni. De ez nem történt meg. Senki sem szereti őt, gondolta Guy. Az anyja megszökött, és még csak nem is írt vagy telefonált soha, és most az apja is mást akar, nem őt. Öccsére és húgára pillantott, akik lelkesen fogadták a mostohaanyjukat. Sajnálta, amit Melodyval tett, és remélte, hogy apjának igaza van, és a lány tényleg nem bosszúálló természet.

Nézte, ahogy apja mond valamit, Melody ujjára húzza a gyűrűt, aztán fölhajtja a lány fátylát, és nagyon sokáig csak nézi, mielőtt megcsókolná.

Ez volt a leggyengédebb csók, amit Melody valaha Kennethtől kapott.

A szertartás után Ted Regan gratulált nekik. Kenneth jó öreg Regannek szólította, amin Melody meglepődött, mert a férfi egyáltalán nem volt idős, csak a haja őszült egy kicsit. Világoskék szeme volt, és keskeny, sovány, napbarnította arca. Melodyt Randolph Scottra, a színészre emlékeztette, és ez a benyomása csak erősödött, amikor jellegzetes, vontatott texasi kiejtését meghallotta.

- Nem mondhatnám, hogy valaha is meg akartam házasodni - tréfálkozott Ted -, de azt hiszem, van azért, akinek jót tesz. Sok boldogságot. És ne is gondoljatok arra, hogy visszamentek San Antonióba - tette hozzá, megrázva Kenneth kezét. - Kötéllel foglak visszarángatni, ha megpróbálod. Egy hónap alatt jobb eredményeket értél el, mint előtted bárki egy év alatt. Akár meg is emelem a fizetésedet, ha ez kell ahhoz, hogy maradj.

Kennethnek már az is épp elég örömöt okozott, hogy feleségül vehette Melodyt, de most még ez a dicséret is a szófukar Ted Regantől! - Köszönöm - mondta a férfinak, aki ugyanolyan magas volt, mint ő, és kora ellenére legalább olyan edzett, is. - Szeretem a munkámat, és jelenleg nem tudok olyasmit elképzelni, amiért otthagynám. Talán, ha egy tehén beleesne a kútba - ráncolta a homlokát Kenneth.

- Nem valószínű, hogy be tudnál gyömöszölni egy tehenet abba a kútba - válaszolta Ted. - Legfeljebb fölszeletelve és jól kisütve.

- Egy-null oda. Majd hívlak.

- Rendben. Most visszamegyek Coloradóba, a farmerek nemzeti gyűlésére. Már itt is több a politikus, mint a ló - mondta a férfi, aztán föltette a kalapját, és a fejét csóválva elballagott.

- Tényleg soha nem volt még nős? - kérdezte Melody újdonsült férjét, amint a távolodó férfi után nézett.

- Azt mondják, nincs nő egész Texasban, aki el tudná viselni. Társaságban kellemes ember, de ha dühös, rosszabb az ördögnél. Van két idősebb ember a farmon, akik mindig elbújnak a csűrben, ha Ted jön ellenőrizni a könyvelést.

- De te nem - mondta Melody.

Kenneth fölkacagott, és magához húzta Melodyt, miközben a kocsi felé mentek, ahol a gyerekek vártak rájuk.

- Mi egész jól kijövünk Teddel. Tudod, zsák a foltját. Vagy talán még nem vetted észre, hogy időnként én is kiállhatatlan tudok lenni? - Gondoskodom róla, hogy ma éjszaka ne legyen okod rá - suttogta Melody.

- Szégyelld magad!  Ilyesmit mondani egy férfinak, és ráadásul a templom előtt! - Ennél nincs is alkalmasabb hely. Házasok vagyunk. Testem-lelkem a tiéd - vágott vissza Melody, és karikagyűrűjét Kenneth orra alá dugta.

- Szégyentelen - ismételte a férfi.

- Igen, az vagyok, és ezért ma éjszaka térden állva fogsz hálát mondani az égnek.

- Te fogsz térden állni, és kegyelemért könyörögni - válaszolta Kenneth.

- Fogadunk? - kérdezte Melody pajzánul.

Kenneth csak nevetett, és átölelte. Talán csak ugratja, gondolta, de nem számít. Még sosem érezte magát ilyen boldognak. Egyedül Guy viselkedése aggasztotta.

A fiú olyan volt, mint mindig: barátságtalan és mosolytalan. Kenneth kezdte elveszíteni a türelmét. Nem tudta, hogy Guy azért ideges, mert gratulálni akart nekik, csak félt, Melody mit fog szólni hozzá, és ez elbátortalanította.

Kenneth nem akarta, hogy a fiú elrontsa az esküvőt. A legjobb mód az összeütközés elkerülésére, ha előre leteremtem, gondolta.

- Hallgass!  - förmedt rá, amikor észrevette, hogy a fiú mondani akar valamit. - Különben mész abba a katonai iskolába, amiről beszéltünk.

Melodyt meglepte a Guy arcán tükröződő érzelem. Meg akarta védeni a fiút, de Kenneth nem hagyta szóhoz jutni.

- Nagyon elkanászodtál - mondta szigorúan a fiának -, de ebből elég. Melody a feleségem. Ha ezt képtelen vagy elfogadni, akkor mész egy internátusba. Ha én kibírtam, te is ki fogod bírni.

Guy hirtelen elsápadt. - Nem akarok máshová iskolába járni - mondta esengő hangon.

- Két választásod van. Ez az egyik, a másikat tudod.

- Sok szerencsét kívánok - mondta Guy hosszúra nyúlt csönd után. Melodyra pillantott, de rögtön el is kapta róla a tekintetét, és beült a kocsi hátsó ülésére, az izgatott Amy és Polk mellé.

Melodynak fájt a szíve, látva a fiú sértett büszkeségét. - Ó, Kenneth!  - sóhajtotta.

- Némelyik kölyökkel kemény kézzel kell bánni - válaszolta Kenneth kurtán. -Túl elnéző voltam mindhármójukkal, és elvadultak. Sose kellemes újra fegyelmet tanulni, amikor az ember már elszokott az állandó felügyelettől. Nem hagyhatom, hogy bántson téged, és az legyen, amit ő akar. Végtére is még csak tizenegy éves.

- Tudom. De...

Kenneth lehajolt, és egy csókkal minden további vitának elejét vette. - Időbe telik, de ezt mindketten tudtuk, kezdettől fogva. Bízz a jövőnkben!  Előttünk az élet.

- Hát persze.

Melodynak esze ágában sem volt föladni a harcot. Ki akarta várni, amíg a férfi megnyugszik egy kicsit, hogy aztán végre beszélhessen vele Guyról. Nem hagyhatta, hogy másik városba küldje a fiút tanulni, mielőtt lehetőséget adott volna nekik, hogy összebarátkozzanak. Nem ment ki a fejéből Guy arckifejezése.

Hazavitték a gyerekeket. Mrs. Jenson gratulált nekik, aztán Melody átöltözött egy egyszerű, szürke ruhába az utazáshoz. Cancúnba készültek háromnapos nászúira. A gyerekek rettenetesen csalódottak voltak, hogy ők nem mehetnek velük, de Melody megígérte Amynek és Polknak, hogy hamarosan együtt is elutaznak valahová. Amy erre azt mondta, hogy belátja, miszerint az ifjú házasoknak igenis szükségük van egy kis időre, amit egyedül tölthetnek. Kenneth jót nevetett a kislány megjegyzésén.

Guy nem szólt az apjához. Melody megállt előtte, amíg Kenneth elbúcsúzott a másik két gyerektől.

- Nem fogja megtenni - mondta mosolyogva. - Minden rendben lesz, ne félj.

Guy meglepődött. Nem várta, hogy Melody bármit is mondjon neki azok után, ahogy viselkedett vele. Válaszolni akart neki, de nem bírt. Különben is, most már késő, gondolta.

- Illenek egymáshoz, nem gondoljátok? - kérdezte Melodyék után nézve Amy, aztán Guyhoz fordult. - Rondán viselkedtél az esküvőn, apa ezért még számol veled.

- Nem igaz, de ti megnézhetitek magatokat, ha nem vigyáztok.

- Befejeznétek?  Nézzétek, hogy játszik Alistair!  - mondta Polk egy fonalat húzkodva a macska előtt.

Alistair velük maradt. Mrs. Jenson pontos utasításokat kapott a gondozását illetően, és főleg azt kötötték a lelkére, hogy semmiképp se engedje ki a házból. Guy remélte, hogy Alistair és Melody megbocsátanak neki, és a dolgok rendbe jönnek kettejük között.

Cancún olyan volt, mint egy álom. A kék tenger, a vakítóan fehér homokpart, a maya motívumokat felhasználó, modern mexikói építészet lenyűgözte Melodyt. Már azelőtt is járt Mexikóban, de nem ezen a részén. A turisták özöne ellenére élvezte a hely légkörét.

Kenneth izgatóan festett fehér fürdőnadrágjában. Melody csodálta a férfi hosszú, lebarnult lábát, széles, szőrös mellkasát és izmos, lapos hasát. Úgy tűnt, nem csak neki tetszik a látvány, hanem más nőknek is, akik nem átallották megbámulni Kennethet, miközben férjeikkel a parton sétáltak.

- Legközelebb a fejére öntőm a napolajamat, hölgyem - morogta Melody.

- Mi baj? - kérdezte Kenneth anélkül, hogy kinyitotta volna a szemét.

- Az a pofátlan barna tyúk. Állandóan erre kódorog, és meresztgeti rád a szemét.

- Csak nem vagy féltékeny? - ugratta Kenneth.

- Gyere vissza velem a szobába, majd megtudod.

Kenneth szíve hevesen verni kezdett. - Még csak egy órája vagyunk itt. Azt hittem, fáradt vagy - mondta gyöngéden.

Melody lassan megrázta a fejét. Hosszú haja lágyan omlott a vállára. Fölállt, és a férje felé nyújtotta a kezét.

- Kívánlak - suttogta.

A férfi teste azonnal hevesen reagált.

- Te boszorkány!  - kacagott fel kéjesen Kenneth. - Elfelejtettem óvszert hozni - döbbent rá hirtelen.

- Nem baj, én hoztam.

Melody végül mégis a fogamzásgátló tabletta mellett döntött, mert úgy érezte, ez a legbiztonságosabb módja a védekezésnek, amíg föl nem készülnek egy gyerek fogadására. Fölállt, és kinyújtotta a kezét.

- Húsz évig vártam. Remélem, érdemes volt - mondta.

- Azt megígérhetem - válaszolta Kenneth, olyan pillantás kíséretében, amitől Melody fülig pirult. Kézen fogta hitvesét, és izgalommal terhes, sokat ígérő csöndben visszavezette a szobába.

Amint becsukódott mögöttük az ajtó, Melody Kennethhez bújt. Próbálta leplezni, milyen ideges. Még világos nappal volt. Nem akartak várni, amíg besötétedik, mert addigra mindketten csak gátlásosabbak lettek volna. Melody úgy gondolta, minden rendben lesz addig, amíg a férfi el nem kezdi összehasonlítani őt a régi szeretőivel. Csak remélni tudta, hogy elég jó szerelmi társa lesz Kennethnek, a hősködése ellenére ugyanis meglehetősen bizonytalannak érezte magát. Ám a félelme abban a pillanatban eloszlott, amikor a férfi lehajolt és megcsókolta. Testének forrósága, keze érintése és gyakorlottsága félénkségét érzéki vágyakozássá hevítette.

Kenneth gyöngéden az ágyra fektette. Meztelenül feküdtek egymás karjában.

- Fáj - zihálta Melody. - Az egész testem fáj.

- Nekem is - nevetett lágyan Kenneth. - De ez sokkal jobb lesz, csak ki kell várni. Még korai volna neked, annak ellenére, amit most hiszel. Ne, ne érints meg így. Még ne. Most minden érted van, én csak utána jövök. Csókolj meg! Kenneth gyöngéden simogatta Melody mellét és feszes, lapos hasát, miközben a lány már szinte őrjöngött a vágytól.

- Nem...nem bírom tovább. Kérlek... - suttogta rekedt hangon.

- Jól van - lehelte Kenneth, és óvatosan Melody fölé gördült. - Lassan, lassan kicsim - suttogta.

Kenneth félt, hogy fájdalmat okoz Melodynak, bár élvezte, hogy ő a lány első szeretője. De Melody nem húzódott el, nem védekezett. Nyugodtan feküdt, nyitott szemében fájdalom és kíváncsiság tükröződött.

- Fáj? - kérdezte elfúló hangon Kenneth.

- Fájt. De most már nem - suttogta Melody. - Ó, Kenneth!  Mozgatni kezdte a csípőjét, és elbűvölte a hatás, amit a férfira tett. Hirtelen magabiztosnak, minden ízében nőnek érezte magát. Kenneth megpróbált tiltakozni és megállítani Melodyt, de nem volt hozzá ereje.

- Te boszorka!  - nyögte.

- Jó, ugye? - kérdezte Melody, tovább mozogva.

- Megmutatom, mennyire jó - válaszolta Kenneth mosolyogva, gyöngéd fenyegetéssel a hangjában.

Legördült a lányról, a hátára feküdt, magával húzta Melodyt is, és a csípőjénél fogva lágyan ringatni kezdte.

- Gondoltad, hogy ilyen hamar összeszokunk? - suttogta Kenneth. Egész idő alatt Melody arcát, csodálkozással teli, nagy sötét szemeit nézte. - Milyen érzés? - zihálta.

A kéj tetőfokán Melody fölkiáltott, és elkapta a férfi kezét. Kenneth csak ekkor engedte át magát a gyönyörnek. Úgy érezte, izzik az egész teste. Melody nevét kiáltotta, többször is egymás után. Ez most egészen más érzés volt, mint máskor, más nőkkel.

Melody el sem tudta volna képzelni, hogy a szeretkezés ilyen is lehet. Kenneth olyan magasságokba emelte őt, amiről sosem álmodott.

Lassan besötétedett, és Melody kimerültén mély álomba zuhant.

Édes illatra és erős fényre ébredt. Fölemelte a kezét, hogy a világosság ellen védekezzék. Amikor kinyitotta a szemét, Kenneth állt előtte, kezében meleg péksüteménnyel.

- Éhes vagy? - kérdezte mosolyogva.

Utcai ruhát viselt, Melodyn pedig egy kék hálóing volt. Nem emlékezett rá, mikor vette föl. Fölült az ágyban, és mulatságos fintort vágott. Kenneth fölkacagott, mert tudta, miért fintorodott el a lány.

- Fáj? - kérdezte együtt érzőn.

- Igen, fáj - motyogta Melody, és elpirult. - Remélem, neked pedig a hátad fáj.

Kenneth gyöngéden megcsókolta.

- Te vagy a legjobb szerető a világon - suttogta a fülébe.

- Az nem lehet - tiltakozott Melody. - Én még semmit sem tudok.

- Dehogynem - válaszolta a férfi, és megcsókolta Melody csukott szemét. - Tudtad, hogyan szeress. Ez volt életem leggyönyörűbb éjszakája. Még a Mars sincs elég messze, hogy elszökj tőlem.

Melody felsóhajtott, és közelebb húzta magához a férfit.

- Most már értem, mit jelent, hogy ez olyan, mint mikor sült krumplit eszik az ember. Nem lehet abbahagyni. Imádom.

- Én is. Azt hiszem, a következő pár napban el tudjuk majd foglalni magunkat.

- De a felvilágosításon senki sem mondta, hogy utána fájni fog - ugratta Melody.

- Az én hibám. Sajnálom, de már nagyon ki voltam éhezve, és elvetted az eszemet. Jobban kellett volna uralkodnom magamon.

- Nem panaszképp mondtam. Csodálatos volt - válaszolt Melody őszintén. - Ha tehetném, folyton csak szeretkeznék veled.

- Megérte a várakozást? - kérdezte Kenneth komolyan.

- Igen - suttogta Melody. - Erre érdemes volt várnom egész életemben.

- Ó, Istenem, sose hittem, hogy ilyen is lehet, mint veled!  - kiáltott fel

Kenneth, és gyöngéden megérintette Melody arcát. - Mrs. Deverell - tette hozzá. - Mrs. Melody Deverell.

Melody Kenneth nyaka köré fonta a karját. - Álmos vagyok.

A lány sebezhetősége meghatotta Kennethet. Fölemelte, és egy karosszékbe ült vele.

- Mit akarsz ma csinálni? - kérdezte.

- Veled maradni.

A férfi elmosolyodott. - És még mit? - Semmi egyebet. Csak ennyit - válaszolta Melody, és megcsókolta Kennethet. - Annyira szeretlek. Jobban, mint bármit vagy bárkit is valaha.

Ahogy újra megcsókolta a férfit, érezte, hogy Kenneth teste megremeg. A férfi szorosan átölelte, és sokáig tartotta így a karjában, míg a lány feje fölött az ablakot nézte.

- Aludj!  Én majd vigyázok rád.

Melody elmosolyodott, és arcát a férfi vállának támasztva, még jobban befészkelte magát az ölébe.

Elaludt, és Kenneth csak nézte kipirult arcát, és hallgatta lassú lélegzését. Aztán furdalni kezdte a lelkiismeret, hogy első együttlétük olyan tüzes volt. A szenvedély helyett több gyöngédséget kellett volna adnia a lánynak. Mindez csak azért történt így, mert olyan régóta és olyan hevesen vágyakozott már utána.

Most, ahogy nézte alvó hitvesét, elfogta a vágy, hogy visszafektesse az ágyba, és megmutassa neki a leggyöngédebb szerelmet. Legközelebb, ígérte magának. Tudta, hogy Melody pár napig képtelen lesz szeretkezni, talán egészen addig, amíg haza nem mennek a nászútról. Egy perc múlva, még mindig szorosan ölelve feleségét, ő is elaludt.

Amikor Melody és Kenneth megérkeztek a farmra, Guy kilesett a ház ablakán. Nagyon aggasztotta, hogy apja katonai iskolába akarja küldeni. Nem tudta, hogy fog a rengeteg változással megbirkózni. Úgy érezte, nem része többé a családjának, csak kolonc Kenneth és Melody nyakán. Elfogadták Melodyt, mert szerették, és tudták, hogy Melody is szereti őket. Melody talán úgy tesz majd, gondolta, mintha törődnék vele, de csak addig, amíg teljesen be nem költözik hozzájuk. Néhány osztálytársának volt mostohaszülője, és tőlük épp elég rémtörténetet hallott már. Ó, miért kell az embereknek elválniuk? - gyötrődött.

Melody megölelte Amyt és Polkot, és üdvözölte Mrs. Jensont is, aztán bement a házba, hogy megkeresse Guyt. A fiú ellenséges pillantással fogadta.

- Hogy vagy? - kérdezte tőle a fiatalasszony. Guy megvonta a vállát.

- Legalább köszönhetnél - lépett közbe túl hamar Kenneth.

- Szia - válaszolta Guy szemlesütve.

Melody Kenneth szájára tapasztotta az ujját. - Öltözzünk át, és adjuk oda a gyerekeknek az ajándékokat - mondta, mielőtt Kenneth még bármi mást szólhatott volna. - Mindenkinek hoztam valamit, még Mrs. Jensonnak is.

- Jaj, ez igazán kedves magától, Mrs. Deverell!  - kiáltott föl az idős hölgy. Nem számított sok jóra Kenneth fiatal feleségétől, de most kellemesen csalódott. - Főzök kávét, és hozok egy kis süteményt - mondta, és az izgatott Amy és Polk kíséretében kiment a konyhába. Guy leült a díványra, és simogatni kezdte Alistairt. Úgy tűnt, a macska kedveli a fiút. Mindenhová követte, és ha Guy simogatta, elégedetten dorombolt, Guy pedig örült, hogy valaki őt is szereti. Még Amy és Polk is elutasítóan viselkedtek vele az esküvő óta. Egyedül érezte magát, és magányát csak Alistair enyhítette, akivel pedig olyan kegyetlen volt először.

- Örülök, hogy szeretsz, Alistair - mondta a nagy vörös állatnak.

A macska félig csukott, zöld szemével fölpillantott rá, és még hangosabban kezdett dörömbölni.

- Nem bánhatsz vele kíméletlenül - mondta Melody Kennethnek, amikor magukra maradtak a hálószobájukban. - Próbálkozik. És én is meg fogok tenni minden tőlem telhetőt, hogy megkedveljük egymást, de azt nem várhatod tőle, hogy egyik napról a másikra elégedett legyen és boldog. Ez nehéz időszak most a számára. Nagyon nehéz.

Kenneth mélyet sóhajtott, és magához húzta Melodyt.

- Türelmetlen vagyok?  Néha túlságosan is. Nem tudom elviselni a gondolatot, hogy bármi vagy bárki bántson téged - mondta megcirógatva a lány arcát, és gyöngéden megcsókolta.

Melody szenvedélyesen viszonozta a csókot. A nászéjszaka óta nem tudtak szeretkezni.

- Kívánlak - suttogta Kenneth.

- Ma este - ígérte Melody. - Ó, Kenneth!  Ma este...! Amikor néhány mozgalmas perc után összegyűlt a család, Melody arca még piros volt, és Kenneth is zavartnak tűnt, de gyönyörködve nézett feleségére. A falak elég vastagok, gondolta, de azért majd bekapcsolja este a rádiót. Ma este. Érezte, ahogy az izgalom úrrá lesz rajta, ezért inkább kiment a konyhába, hogy megnézze, készen van-e már a kávé.

Melody elővette a ajándékokat: pár mexikói pénzérmét, egy bögrét és egy labdát Amynek. Polknak egy könyvet a maya kultúráról, és egypár apró, az ősi indián művészet mintájára készült tárgyat, mert a kisfiú régész szeretett volna lenni. Guynak egy faragott nyelű zsebkést hozott.

A fiú meg sem tudott szólalni. Már régóta vágyott egy zsebkésre, mert imádott faragni. Melody észrevette, hogy mindig az apjától kéri el a jó kését. Guy megbánással gondolt rá, hogy Melody milyen nagy gonddal választhatta ki neki az ajándékot, amire titokban vágyott, pedig ő olyan gonoszul viselkedett vele.

Szégyenlősen pillantott rá.

- Tetszik? - kérdezte a lány. - Nem voltam biztos benne, hogy...

- Ez gyönyörű - mondta lassan Guy. - Köszönöm.

- Becsüld meg - mondta neki Kenneth keményen. - Most már felvésheted a neved kezdőbetűit a falra, vagy kínzóeszközöket faraghatsz a gyanútlan turistáknak.

Guy fölkacagott.

Kenneth hetek óta most látta először nevetni a fiát. Melodyra pillantott és bólintott. A lány megtalálta, amit ő hiába keresett: a fiához vezető utat. Sokat kell tanulnia még a saját gyerekeiről és a feleségéről.

- Kenneth!  - rángatta Amy apja pulóverének az ujját. - Olyan jó, hogy gondoltatok ránk a nászút alatt.

- Igen, olyan jó!  - csatlakozott hozzá Polk. - Nézd ezt az atl-atloX - mutatta egy azték fegyver másolatát. - Tudtad, hogy az aztékok ilyennel vadásztak? - Az én szakom a paleontológia volt, nem a régészet.

- A régészet az antropológia része - jelentette ki Polk -, és azt fogok tanulni a gimnázium után. Képzeld, papa, ha én lennék, aki megtalálja a homo erectus maradványait Amerikában! Kenneth összevonta a szemöldökét. - Nincs bizonyíték rá, hogy a homo erectus valaha is betette volna ide a lábát.

- Akkor is - válaszolta Polk.

- Kenneth!  - rángatta meg újra apja pulóverét Amy.

- Na? - dörmögte a férfi. Még mindig Polk kérdésén gondolkodott.

- Lesz gyereketek? - Micsoda? - meredt rá az apja.

- Gyereketek, tudod...az emberek összeházasodnak, és utána gyerekük születik. A tévében hallottam. Volt egy film, abban bemutatták, hogy mit csinálnak az emberek, hogy gyerekük legyen. - Amy a homlokát ráncolta. - Ti is azt csináltátok Melodyval? Melody elvörösödött, Kenneth nemkülönben...

- Csönd legyen, Amy!  - mondta Guy. - Neked sosem fog benőni a fejed lágya. Gyere ki a kertbe játszani Polk-al.

- Na!  Az az enyém!  Nem mondtam, hogy játszhattok vele!  - tiltakozott Polk.

- Cserébe megnézheted a késemet - ajánlotta nagylelkűen Guy. A kisfiú habozott. - Hát...

Guy átkarolta Polkot, és az ajtó felé húzta. - Ha akarod, faragok neked nyilakat az atl-atloX hoz, és akkor lesben állhatnánk, és lenyilazhatnánk vele azt az öreg bikát.

- Azt meg ne lássam!  - kiáltott utánuk Kenneth.

- Jaj, apa!  - morogta Guy.

- Komolyan mondom! Amy ment a bátyjaival, de útban kifelé még visszafordult az apjához. - Kenneth, úgy megváltoztál, mióta ide költöztünk. Sosem hagysz minket játszani.

- Azok után, amit nektek a játék jelent, kész csoda, hogy még nem kellett a dutyiból kimentenem titeket.

Amy csak megrázta a fejét, és kiszaladt a fiúk után.

- Látod? - kérdezte Melody. - Guy meg fog békélni a helyzettel. Csak idő kérdése. Nem vetted észre, mennyivel oldottabb már most is? Ez Kennethnek is föltűnt. Guy olyan volt, mint ő maga régebben, mielőtt Melodyval találkozott volna Logan irodájában. Magához húzta a feleségét.

- Rendben van. Föladom - mondta, és Melodyt az ölébe véve, leült a díványra.

- Szeretlek - suttogta a lány mosolyogva.

- Csókolj meg.

Kenneth félt. Még sosem félt ennyire. Melody töltötte be minden gondolatát, mellette teljes embernek érezte magát. Elvesztette az apját, akit bálványozott, aztán az anyja öngyilkos lett, Adell pedig elhagyta. Ha Melodyt is elveszti...

- Kenneth!  - kiáltott föl Melody, mert a férfi túl erősen szorította. Kenneth fölemelte a fejét, és a lány szemébe nézett. Melodyt megindította az arckifejezése. Gyöngéden megcsókolta félelemmel teli szemét, arcát, orrát, és végül a száját. Érezte, hogy enyhül a feszültség benne. Mélyen a férfi szemébe nézett.

- Sosem hagylak el - suttogta, és ujját Kenneth szájára tette, amikor az válaszolni akart. - Sosem - ismételte, mert megértette, mi bántja Kennethet.

Kenneth Melody feje fölött a messzeségbe révedt, és már nem rettegett annyira. Milyen furcsa, gondolta, hogy ilyen későn fedezi föl, milyen is a szerelem valójában.

10. FEJEZET

Kenneth szerette volna elmondani Melodynak, mit érez. A világba szerette volna kiáltani, de képtelen volt rá.

- Ó, Istenem, bármit megtennék érted, kedvesem - suttogta a lány haját simogatva.

Melody magához húzta férje fejét, és gyöngéden megcsókolta.

- Kész a kávé - szólalt meg Mrs. Jenson cinkosán mosolyogva, amint kezében egy tálcával a szobába lépett. - Gondolom, most inkább csókon élnének, mint süteményen, de azért hoztam azt is. Ha bármire szükségük van, csak szóljanak.

- Köszönjük, Mrs. Jenson - motyogta Kenneth.

Melody szégyenlősen kicsúszott Kenneth öléből a díványra. - Nagyon ínycsiklandó az illata - mondta lelkesen.

- Kinézne az ablakon? - kérdezte Kenneth Mrs. Jensontól. - Csak hogy biztosak legyünk benne, nem sütögetik-e a gyerekek roston a jó öreg Regan egyik marháját.

- Dehogy, jó gyerekek ők. Tegnap elmentek Mark Garyhez egy csokor ütött-kopott művirággal. Az öreg kutyáját nemrég elütötte egy autó, és a gyerekek annyira sajnálták Markot, hogy Guy még azt is fölajánlotta, neki adja Barneyt.

Kenneth meghatódott. Úgy látszik, nem ismeri a saját gyerekeit, gondolta.

- Ez igazán kedves dolog volt tőlük - mondta.

- Igen, nagyon jószívűek. Persze azért volt egy kisebbfajta botrány is... - mondta Mrs. Jenson, a kötényét gyűrögetve.

- Mi történt? - kérdezte Kenneth.

- Hát, gondolom, tudja, hogy viseltetnek a gyerekek a felügyelő iránt, aki a múltkor rákiáltott Barneyra, és megríkatta Amyt. Tudja, az, akit mindenki utál a környéken.

Kenneth arca megfeszült.

- Volt hozzá pár szavam, amiért megijesztette Amyt.

- Szóval tett egypár megjegyzést arra a nagy appaloosa ménre, amit Guy úgy imád, meg magára is.

- És mit csináltak a gyerekek? - Semmi gonoszát, csak...

- Mit csináltak? - ismételte meg Kenneth.

- Krumplit tettek a kocsija kipufogócsövébe.

- Na és kiszedte? Mrs. Jenson megköszörülte a torkát. - Nem, mert akkor éppen mással volt elfoglalva.

- Mivel? - A kígyót próbálta kiszedni a sofőrülésről.

- Ó, Istenem!  - kiáltott föl Kenneth, és a kezébe temette az arcát. - Ezt meg fogja bosszulni rajtunk.

- Nem hiszem.

Kenneth fölemelte a fejét. - Miért? - A gyerekek ételszínezékkel befestették a kígyót, mielőtt berakták a kocsiba. Maga jól tudja, hogy nem szeretem ezeket a csúszómászókat, de ez igazán szép volt. A felügyelő visszament az irodájába, és mindenkinek elmesélte, hogy három maffiózó összezárta egy kék, rózsaszín, sárga és zöldpettyes kígyóval. Úgy hallom, most ideggyógyászati kezelésre jár, mi pedig kaptunk egy új felügyelőt, egy igazán kellemes fiatalembert, aki ráadásul még a kígyókat is szereti. Mi persze nem hagytuk, hogy találkozzon Guyjal, de a festék majd lekopik - fejezte be a történetet a hölgy. Amikor visszament a konyhába, Kenneth alig bírta abbahagyni a nevetést.

Guy továbbra is szorongott apja társaságában. Még mindig attól félt, hogy elküldi őt a katonai iskolába, és most ráadásul itt volt még ez az ügy a kígyóval is. Biztosra vette, hogy Mrs. Jenson mindent elmondott neki.

Mióta Melody velük lakott, bizonytalannak érezte a helyzetét a családban, ezért megpróbált mindenkinek az útjából kitérni.

Aznap este Kenneth hamar ágyba kergette a gyerekeket, és jóval a híradó előtt kikapcsolta a tévét.

- Türelmetlennek látszik, Mr. Deverell - mondta Melody, miközben Kenneth a hálószobájuk felé vezette.

- Türelmetlen, elkeseredett, és még sok egyéb. De jó lenne, ha hangszigeteltek volnának a falak!  - motyogta szinte magában a férfi. Becsukta az ajtót és be is zárta, mielőtt bekapcsolta volna a rádiót. Melodyra pillantott, aki azonnal elpirult. Lehajolt, és gyöngéden megcsókolta a lányt.

- Már nagyon ki vagyunk éhezve egymásra - mondta. - Nem lenne jó, ha a gyerekek hallgatóznának.

Melody teste megremegett, amikor a férfi megsimogatta.

- Már olyan régen... - tört ki belőle.

Kenneth felizgatta Melodyt, s ezúttal nagyon gyöngéden tette a magáévá. Pillantásával végig fogva tartotta Melody szemét, néha elsimította a hajat a lány gyöngyöző homlokából, és az orrát, arcát, szemét csókolgatta. A gyönyör közeledtével Melody fölsikoltott.

- Gyöngéden akartam - mondta Kenneth, amikor elcsendesedtek. - Lassan akartam és lágyan, de nem sikerült.

- Az is volt - nyugtatta Melody, és a fejét egy kicsit fölemelte a párnáról. - Az volt.

- Egyáltalán nem - válaszolta Kenneth.

- Persze hogy nem - mondta Melody, szégyenlősen mosolyogva. - Elvesztetted az önuralmadat - suttogta. - Szeretlek nézni ilyenkor, mert tudom, hogy ez miattam van, az én testem hoz ilyen izgalomba.

Kenneth csodálattal érintette meg Melody arcát. - Ez még sosem fordult elő velem. Azelőtt nem nagyon számított, hogy mennyi örömet szerzek a másiknak.

- Örülök. - Melody magához húzta a férfit. - Szeretlek - suttogta. - Nagyon szeretlek.

Másnap a reggeli igencsak kínosan telt.

- Biztos nagyon kedvelitek a countryzenét, de muszáj olyan hangosan szólnia? - kérdezte Amy.

- És azok az üvöltő cowboyok - mondta Polk, és megrázta kócos fürtjeit.

- Inkább jazznek hallatszott, mint countrynak - tette hozzá Amy. Melody arca bíborszínűre változott. Nem mert Kennethre nézni. A visszafojtott nevetés az asztalra másik oldaláról elég kellemetlen volt amúgy is.

- Majd legközelebb figyelek, hogy ne legyen ilyen hangos - ígérte Kenneth szárazon. - A zenétől jobban el tudunk aludni.

- Igen, így igaz - szólalt meg Melody is.

- Bili Turner szeretné, ha szombaton elmennék vele vadászni - jegyezte meg Guy. - Mókusra.

- Nem - mondta Melody határozottan. Guy rámeredt.

- Mehetek, ha akarok - válaszolta.

- Nem - ismételte meg Melody, ellenkezést nem tűrő hangon. - Kenneth, te mit szólsz hozzá? Kenneth ránézett, és összevonta a szemöldökét. Melody néma jeleket adott neki, amelyeket nem értett, de tudta, hogy biztosan van valami oka, ha annyira ellenzi a dolgot.

- Apa? - kérdezte Guy türelmetlenül.

- Melody azt mondta, hogy nem - válaszolt Kenneth. - Inkább edd meg a tojást.

- Ő nem az anyám!  - fakadt ki Guy. - Nem mondhatja meg, hogy mit csinálhatok, és mit nem.

- Melody a feleségem, és igenis megmondhatja!  Ez most már az ő háza is, épp annyira, mint az enyém vagy a tiétek.

Guy fölállt a helyéről. - Utálom!  - kiáltotta, és kirohant a házból. Most már csak azért is el akart menni vadászni, jobban, mint valaha. Ez lett volna az első alkalma rá. Biztos volt benne, hogy ha ez a nő nem üti bele az orrát, az apja megengedte volna. Utálom Melodyt, dühöngött magában a fiú, és kiszaladt a csűr mögötti tisztásra. A délután hátralévő részét ott töltötte, és még Amyvel és Polkkal sem volt hajlandó szóba állni, amikor utána mentek.

- Miért nem akarod, hogy elmenjen? - kérdezte Kenneth Melodytól, miután Guy, és utána a testvérei is kiszállingóztak a házból. - Az bánt, hogy mókusokat akarnak lelőni? - Nem, hanem hogy Bili véletlenül megsebesítheti Guyt - válaszolta a lány aggódva. - Kenneth, az esküvőnk előtti hétvégén Bili a csűr mellett lövöldözött egy puskával. Még csak nem is céloz semerre, kiáltottam neki, de se nem látott, se nem hallott. Egy golyó épp mellettem süvített el, kis híja volt, hogy el nem talált.

- Miért nem mondtad el? - kérdezte Kenneth.

- Mert Bili megkért rá. Azt mondta, megölnéd. Megígérte, hogy ilyesmi nem fordul elő többet, de sosem lehet tudni; ő olyan megbízhatatlan. Őszintén, rá mernéd bízni a fiadat? - Nem, persze hogy nem. Majd beszélek Guyjal.

- Köszönöm. Azt hiszem, újra én lettem az első számú közellenség - mondta Melody egy fintor kíséretében.

- Meg fogja érteni, ha elmagyarázom neki.

- Nézd meg ezt a borostát - mondta Melody, megcirógatva a férfi szúrós állat. - Egy beképzelt nő a helyemben azt hinné, hogy fülig belehabarodtál.

- Mert beléd is habarodtam - jelentette ki Kenneth. - Fülig.

- Hogy mit csináltál? - ugratta Melody tovább a férjét.

- Szeretlek - ismételte Kenneth. - Imádlak. Ha kell, megcsókolom a lábad nyomát. De bemehetünk a hálószobába, és ott egyértelműbb dolgokat is mondhatok - vigyorgott a férfi -, bár most fényes nappal van, és a rádió sincs bekapcsolva. Mrs. Jensont pedig nem olyan könnyű megtéveszteni holmi countryzenével.

Melody elpirult, és nevetni kezdett. - Te is kivetted a részedet belőle, ami azt illeti - válaszolta.

- Tudom. De nem tehetek róla. Ha meztelenül látlak...Az pedig, hogy szeretkezhetem veled, az élet legszebb ajándéka - válaszolta Kenneth.

- Amíg veled nem találkoztam, azt hittem, hogy nagydarab vagyok, és jelentéktelen.

- Ha nagydarab vagy, akkor éljenek sokáig a nagydarab lányok – pillantott a férfi Melody mellére.

- De Kenneth! - Mennem kell dolgozni. Pedig semmi kedvem - fintorgott az ifjú férj, amikor fölállt, és még utoljára megcsókolta a feleségét. - De csak a szerelemből nem lehet megélni.

- Kár. Pedig olyan jó lenne. Én is szeretlek - jelentette ki Melody ünnepélyesen.

Kenneth elmosolyodott. - Minden alkalommal ezt mondod a testeddel, amikor szeretkezünk, úgy, ahogy én, csak te nem vetted észre, ugye?  Melody megrázta a fejét. - Olyankor a fellegekben járok. Kenneth egészen a szemébe húzta a kalapját.

- Jobb lesz, ha ma éjszaka valami rockzenét keresünk a rádióban - dünnyögte, és kacsintott hozzá.

Melody jókedve estig tartott, amíg el nem kezdte keresni Alistairt, hogy megetesse. Sehol sem találta.

Átkutatta a házat, a macska összes kedvenc helyét, de hiába. Kint hideg volt, és lógott az eső lába. Melody tudta, hogy Alistair nem ment ki önszántából a házból. Nem szeretett kint kóborolni, az esőt meg egyenesen utálta.

Aztán eszébe jutott, hogy Guy megharagudott rá. Amikor utoljára dühös volt, kiengedte Alistairt a lakásból, és ő majdnem elvesztette a kedvencét. De a fiú nem követhette el újból ezt a kegyetlenséget, gondolta.

Visszament az ebédlőbe. Sápadt volt, és szemmel láthatóan bántotta valami.

- Mi baj? - kérdezte tőle Kenneth, és megállt a kanál a kezében.

- Nincs meg Alistair - válaszolta Melody. Nem nézett Guyra, de mindenki más igen.

- Nem én voltam - védekezett a fiú rémülten. Nem is volt a macska közelében egész nap, és ráadásul már meg is szerette, ő lett volna az utolsó, aki bántja. De mindenki őt gyanúsította, beleértve az apját is. Mindenki, kivéve Melodyt, aki nem is nézett rá.

- Én nem!  - ismételte meg Guy. - Nem is láttam ma! - Dühös voltál, mert Melody nem hagyta, hogy elmenj Bill-lel vadászni - mondta Kenneth kurtán.

- Akkor sem engedtem ki a macskát!  - Guy fölpattant a székéről. - Apa, nem hazudok!  Nem csináltam semmi rosszat!  Miért nem hiszel nekem? - Mert amikor legutoljára megharagudtál Melodyra, kieresztetted a macskáját a houstoni utcákra, a menhelyben pedig tévedésből nem azokhoz az állatokhoz került, amelyeknek gazdát kerestek, hanem az elpusztítandók közé.

Melodynak elakadt a lélegzete. Kenneth ezt sosem mondta el neki. Összerezzent, és látva Melody fájdalmát, Guyt újra bűntudat töltötte el. Úgy tűnt, Melodyt nagyon megrázta a dolog. Guy most már sajnálta, hogy úgy fölkapta a vizet Bili miatt.

A farmon az egyik munkásnak elpanaszolta, mi történt, aki fölvilágosította, hogy Bili nem is vihet magával senkit, mert legutóbb véletlenül megsebesítette a vadásztársát, és Melodyt is majdnem lelőtte pár hete. Guy a vacsora alatt akart bocsánatot kérni Melodytól. Épp bele akart kezdeni, amikor kiderült, hogy Alistair eltűnt.

Kenneth letette a villáját.

- Gyerünk - mondta. - Mindenki kifelé. Megkeressük Alistairt, ha rámegy is az egész éjszakánk. Aztán pedig - fordult az idősebbik fiához - lesz egy kis megbeszélnivalónk a jövőt illetően.

- Nem küldhetsz katonai iskolába - válaszolta Guy remegve. - Nem megyek.

- Dehogynem - mondta Kenneth.

Melody alig hallotta, amit a férje mondott. Túlságosan aggódott Alistair miatt, semhogy figyelni tudott volna másra. Guy annyira barátságosnak tűnt, amíg a vadászat szóba nem került. Sosem fog elfogadni, gondolta Melody. Utál. Utálnia kell, ha képes volt újra ilyen veszélynek kitenni Alistairt. Melody kétségbeesett, csakúgy, mint Guy. Olyasmiért fogják megbüntetni, gondolta a fiú, amit el sem követett. Elküldik a katonai iskolába. Se farm, se a testvérei, akikkel játszani lehet, csak egyenruha és kemény parancsszavak.

Nem, mondogatta magában, nem megyek! A többiek kisiettek az udvarra, ő pedig berohant a szobájába, és szélsebesen összeszedte a legszükségesebb holmijait, és a megtakarított pénzét. Átment a házon, be Kenneth dolgozószobájába. Megkereste a telefonos füzetet, amibe apja a legfontosabb számokat írta. Anyjáé is benne volt. Mindig is föl akarta hívni Adellt, csak nem merte, de most muszáj, bátorítgatta magát. Nincs mit vesztenie.

A telefon kicsöngött, és Guy idegesen meredt az ajtóra. Nem akarta, hogy rajtakapják. El kell mennie, gondolta, kell egy hely, ahol ellakhat. Csak az anyjában bízott. Ő még szereti. Ezt biztosra vette, még ha az apja nem szereti is többé.

- Halló? - szólalt meg valaki a vonal túlsó végén.

- Anya?  Én vagyok az, Guy - mondta remegő hangon.

- Guy!  - Anyja hallhatóan izgatott volt. - Hogy vagy?  Apád tudja, hogy fölhívtál? - kérdezte habozva.

- Anya, neki új felesége van - kezdte Guy.

- Igen, tudom, Randy húga. - Anyja nem tűnt zaklatottnak. - Melody kedves és jólelkű teremtés. Jó lesz hozzátok. Örülök, hogy apátok talált valakit, aki igazán szereti.

- De ő gyűlöl engem!  - kiáltotta Guy. - Olyasmiért is engem hibáztat, amit nem én követtem el. - Anya, lakhatok veled?  Itt senki sem szeret.

- Fiam, tudod, hogy semmit sem szeretnék jobban - kezdte Adell hosszú csönd után. - Igazán szeretnék veled lenni, de...tudod, terhes vagyok, és most nehéz idők következnek. Nem tudnék veled úgy foglalkozni, ahogy kellene. Nagyon sokat kell feküdnöm. De ha megszületett a kisbaba...Guy?  Guy? A telefonban csak a foglalt jelzés hallatszott, Guy pedig csak állt, és a kagylót bámulta. Az anyja terhes. Gyereke lesz, és nem az apjától, hanem Randytől. Ez azt jelenti, hogy most már egészen biztosan nem jön vissza, saját családja lesz, Randy gyerekeivel.

Senkim sincs, gondolta Guy. Az apja újra megnősült, és nemsokára talán gyereke lesz neki is. Senkije sincs a világon.

Sarkon fordult, és kiment a házból. Az eső éppen akkor kezdett esni. Hideg volt, a kabátja átázott, de egyáltalán nem érdekelte. Most már nincs mit vesztenie. Az otthona, a biztonságos élete, az apja, az anyja, a családja már csak emlék. Senki sem akarja őt, és senki sem szereti.

Majdcsak boldogulok egyedül is, gondolta keserűen. Van húsz dollár a zsebében, és nem fél a kemény munkától. Kell lennie olyan helynek, ahol senkit sem érdekel a kora.

Elindult a réten át a főút felé. Vissza sem nézett.

- Alistair!  - hívta a macskáját Melody. Már több, mint fél órája keresték a kandúrt, de hiába.

- Ezúttal nem tarthatsz vissza. Guynak nem fog ártani, ha egy kis fegyelmet tanul. Beadom ugyanabba a katonai iskolába, ahová én is jártam.

- De már úgy tűnt, hogy összebarátkozunk - mondta Melody szomorúan. - Nem kellett volna megtiltanom neki, hogy Bill-lel vadásszon.

- Inkább engedni kellett volna, hogy elmenjen, és Bili véletlenül lelője?  Egy szülőnek tudnia kell nemet mondani a gyerekeinek, saját érdekükben. Számítanod kell rá, hogy néha hisztiznek, és nem szabad beadnod a derekadat. Szülőnek lenni nem könnyű feladat. Kegyetlen világra kell felkészítened a gyerekeket.

- Azt hiszem, nehezebb, mint gondoltam - pillantott Melody a férjére.

- Guy annyira hasonlít rád. Aggódom miatta. Nem akarom, hogy bántódása essék. 

- Én sem, de a fegyelmezés még nem büntetés. Különben pedig azt hiszem, szeretni fogja azt az iskolát. Nekem is honvágyam volt először, de a második hét után már imádtam ott lenni. Ha nem tudja megszokni - tette hozzá megenyhülve -, hazajöhet.

- Ez rendes tőled - mosolyodon el szomorúsága ellenére Melody.

- Gyerünk, és keressük tovább Alistairt.

- Kenneth!  - kiáltotta Amy. - Kenneth!  Itt van!  Itt van! - Micsoda? - Kenneth a kislány hangját követve bement a csűrbe.

A macska összegömbölyödve aludt a szénában, és elégedetten dorombolt.

- Ó, te átok!  - mormolta Melody, fölkapta Alistairt, és halkan dünnyögve magához szorította.

- Megtalálta a macskáját? - kérdezte mosolyogva Larry, a farm legidősebb bérese. - Szólni akartam, hogy itt van, csak nagyon sok dolgom volt. Akkor szaladt ki a házból, amikor Ellie Jensonnal beszélgettem a konyhában - mondta, és kalapját megemelve elment.

Kenneth és Melody rémülten nézett egymásra.

- Guy!  - suttogta a lány.

Kenneth mély lélegzetet vett. - Azt hiszem, most legalább egy hónapig nem fogom tudni kiengesztelni - dörmögte. - Menjünk, essünk túl rajta.

Visszamentek a házba. A telefon épp csöngött. Mrs. Jenson egy órával ezelőtt elment, Guy pedig, úgy tűnt, nem akarja fölvenni a kagylót.

- Halló? - szólt bele a készülékbe Kenneth.

- Kenneth!  Hála Istennek!  Itt Adell! A férfi két éve nem beszélt Adell-lel, ennek ellenére még csak meg se dobbant a szíve volt felesége hangjának hallatára.

- Szervusz, Adell - mondta. - Valami baj van? - Guy... - kezdte a nő. - Fél órája próbállak hívni. Guy telefonált az előbb, és nagyon kétségbeesettnek tűnt a hangja. Ide akart jönni hozzám, hogy velem lakjon. Megmondtam neki, hogy terhes vagyok, mire ő lecsapta a kagylót. Azt hiszem, úgy érezte, hogy nem akarom őt, vagy nem szeretem, pedig ez nem igaz.

- Ne aggódj - nyugtatta meg Kenneth. - Félreértette. Biztos elbújt a szobájában. Mindjárt megkeressük, és minden rendben lesz.

- Tudtam, hogy nehéz lesz a gyerekeknek elfogadni, hogy újra megnősülsz, pedig Melody tényleg olyan kedves. Pont hozzád való, és a gyerekek is biztosan megbarátkoznak vele, csak hozzá kell szokniuk.

- Már hozzászoktak. Nagyon ostobán viselkedtem, Adell, ne haragudj.

- Én vagyok a hibás - válaszolta a nő. - Megszöktem, amikor le kellett volna ülnünk, és őszintén megbeszélnünk pár dolgot. Azt hiszem, ha igazán szerettük volna egymást, minden másképp történik. De nem tudtam, mi az igazi szerelem, amíg Randyvel nem találkoztam. - Adell tétovázott. - Remélem tudod, miről beszélek.

- Most már igen - válaszolta Kenneth, Melodyra pillantva. - Igen, most már értem.

- Elmondod majd, mi van Guyjal? - Persze, Adell. Örülök, hogy babátok lesz.

- Már alig várjuk. Nem tudom, a gyerekek mit fognak szólni hozzá.

- Eljöhetnétek mindhárman, ha megszületett.

- Köszönöm, el is megyünk. Azt hiszem, ha nektek is lesz egy közös babátok, a gyerekek is jobban fogják szeretni Melodyt.

Kenneth Melodyra pillantott és elmosolyodott.

- Kenneth? - szólította Adell.

- Tessék?  Ja, igen. Nyugodtan írjál a gyerekeknek, vagy telefonálj, ha akarsz. Vagy akár meg is látogathatnak, amikor neked megfelel, de ti is bármikor eljöhettek Randyvel. Mondd meg neki, hogy nem fogom bántani.

- Tudja. Mindkettőnket sokáig mardosott a lelkiismeret azért, amit tettünk. Örülök, hogy minden megoldódott.

- Én is. Majd megmondom Guynak, hogy hívjon vissza.

- Az jó lenne. Mondd meg neki, hogy szeretem, és hogy félreértett.

- Megmondom. Kenneth letette a kagylót.

- Adell azt mondja, hogy ejtselek teherbe - mondta hamiskásan, Melodyra pillantva.

- Én is ezt szeretném. De most legelőször is meg kell keresnünk Guyt, hogy megnyugtassuk.

- Igazad van.

Bekopogtattak Guy szobája ajtaján, de nem kaptak választ. Kenneth benyitott. Guy nem volt sehol.

Kenneth szétnézett. A fiú néhány holmija hiányzott, többek között az a zsebkés is, amit Melodytól kapott. Kenneth rémülten nézett a feleségére.

- Megszökött? - kérdezte aggódva Melody. A férfi arca megkeményedett.

- Attól tartok, igen.

11. FEJEZET

Jacobsville mindentől messze van, gondolta Guy futás közben. Már bőrig ázott az esőben, és egyre jobban fázott. Magával kellett volna hoznia az esőkabátját, de félt, hogy valaki útját állja.

Egy idő után egy mexikói családdal találkozott, akik a kocsijukon Houston felé tartottak. Guy szedett-vedett spanyol tudásával elmagyarázta, hogy hazafelé igyekszik. A mexikóiak mosolyogtak, bólogattak, és betessékelték a zsúfolt kocsiba.

Kedves emberek, gondolta Guy. Ezt a saját családjáról bezzeg nem mondhatja el. Melody macskáját talán holtan fogják megtalálni valahol, és akkor senki még csak a nevét sem lesz hajlandó többé kiejteni. Nem volt bűnös, de mindezt talán megérdemli azért, amit Houstonban tett.

A mexikói család megállt Victoriában tankolni, és Guy fejében megfordult, hogy mi lenne, ha tovább menne velük Houstonba. Persze megpróbálhatna itt is valami állást keresni. Victoria elég nagy ahhoz, hogy eltűnhessen benne.

Észrevett az egyik telken egy kis házat, aminek az ajtaja félig nyitva volt. Még mindig esett. Bement a viskóba, és két rossz arcú férfival találta szemben magát.

Egy örökkévalóságnak tűnt, amíg a gyerekeket sikerült összeszedni, és végre elindulhattak. Közben az eső egyre jobban esett. Melody a körmét rágta idegességében. Kenneth értesítette a rendőrséget, akik autókkal és egy helikopterrel kezdték keresni Guyt.

Kenneth egy ideig követni tudta a fia lábnyomait.

- Eddig jött gyalog - mondta, amikor csurom vizesen visszaült a kocsiba. - Hála Istennek, nagy a sár, és látszanak a lábnyomai. Victoria felé tart.

Megfordult a kocsival, és elindultak.

- Akárki vette is föl, remélem, tankolnia kell Victoriában. Csak nehogy valami beteges hajlamú alakkal utazzon! - Guy okos fiú - mondta Melody bátorítóan, megérintve Kenneth karját. - Minden rendben lesz, ne félj. Jaj, Istenem, az én hibám! - Dehogy. Nehéz öt emberből családot kovácsolni. Nem megy egyik napról a másikra.

- Tudom, de akárhogy is, Guy sokkal fontosabb nekem, mint Alistair. Még ha nagyon szeretem is azt a buta macskát - tette hozzá szomorúan, az utat kémlelve.

Amikor beértek a városba, Kenneth megállt a legelső benzinkútnál. Már épp tovább akartak menni, amikor a benzinkutasnak eszébe jutott, hogy nem sokkal azelőtt látott egy fiút dzsekiben és farmerben.

- Bőrig ázott - mondta a férfi vigyorogva. - Egy mexikói családdal jött, de nem akart Houstonba menni velük. Nekem kellett tolmácsolnom, mert a gyerek alig beszélt valamit spanyolul.

- Látta, merre indult? - kérdezte Kenneth.

- Nem, sajnálom. Sok dolgom volt, és nem figyeltem. De még nem juthatott messzire. Úgy tíz-tizenöt perce volt itt, és nem kocsival ment tovább, ebben biztos vagyok.

- Köszönöm. Nagyon köszönöm. Itt hagyhatjuk az autót, amíg megkeressük a gyereket? - Persze, semmi akadálya. Tegyék csak, ahová tetszik. Majd rajta tartom a szemem.

- Igazán lekötelez.

Kenneth leállította a kocsit, és a többiekhez fordult.

- Most szétszóródunk, és átfésüljük a terepet. Amy, te Melodyval mész, Polk, te pedig velem jössz. Ha megtaláljátok, jelezzetek.

- Ne aggódj, papa - mondta Amy. - Megtaláljuk.

- Adná Isten - válaszolta Kenneth. Már sötétedett. Az utcai lámpák égtek ugyan, de minden város veszélyes éjszaka. Ha nem találják meg sürgősen a fiút, lehet, hogy örökre nyomát vesztik, gondolta Kenneth.

Kiszálltak a kocsiból, és Kenneth megfogta Melody vállát.

- Ne menjetek sehova, ahol nem biztonságos - mondta. - Maradjatok mindig a lámpák közelében. Ha bajba kerültök, kiabáljatok, meg fogom hallani.

- Én nagyon hangosan tudok sikítani - mondta Amy. - Akarod hallani? - Most nem - válaszolta az apja. - Induljunk.

Melody és Amy elindultak az egyik utcán, Kennethék egy másikon. Útközben találkoztak egy járőrautóval. Kenneth megállította a kocsit, és elmondta a rendőröknek, mi történt.

- Rádiótelefonon leadták nekünk is a hírt. Keressük a fiút. Ha ebben a körzetben van, akkor nem eshet baja. Reméljük, megtaláljuk.

- Reméljük - mondta Kenneth higgadtan. - Félreértett bennünket, és most azt hiszi, nem szeretjük, csak mert megtiltottunk neki valamit.

- A börtönök tele vannak olyan emberekkel, akiknek gyerekkorukban sosem tiltottak meg semmit - válaszolta a rendőr. - Ezt majd mondja meg neki.

- Ha kiörültük magunkat, lesz hozzá pár szavam - mondta Kenneth szomorú mosollyal.

- Én is így neveltem a négy gyerekemet. Az egyikük ma már ügyvéd. Természetesen a többiből is tisztességes ember lett - tette hozzá a rendőr kacsintva.

Melody összehúzta magán a kabátot, és átölelte Amyt, ahogy az eső újra rákezdett. Az utcát kémlelte, de nem látott semmit. Végül beletörődött, hogy Guy nincs ott és visszaindultak a benzinkúthoz.

A kis ház az üres telken már az előbb is fölkeltette a figyelmét, de nem törődött vele, mert úgy gondolta, Guy nem merne bemenni egy elhagyatott házba. Most már viszont nem volt ebben olyan biztos.

- Azért nézzünk be ide - mondta Amynek. - Csak maradj mindig szorosan mellettem.

- Jó - válaszolta Amy.

Ahogy a kis kunyhóhoz közeledtek, erőszakos hangokat hallottak kiszűrődni. Hirtelen erős zaj ütötte meg a fülüket, aztán kivágódott a viskó ajtaja, és Guy rohant ki vérző arccal. Egy sovány, koszos férfi vetette utána magát, és elkapta a dzsekijét.

- Azt mondtam, ide a kabátodat - üvöltötte.

- Ez Guy - kiáltotta Amy.

- Igen.

Melody szeme szikrázott a haragtól. Még sosem örült ennyire a testméreteinek.

- Maradj mögöttem - utasította Amyt, és rohanni kezdett.

Guy megpróbált védekezni, de a férfinál bot volt, amit épp ütésre emelt.

- Hagyja békén a fiamat!  - kiáltott rá Melody.

A férfi keze megállt a levegőben. Csodálkozva nézett rá, csakúgy, mint Guy. Melody, kihasználva a helyzetet, fölugrott, és állón rúgta a férfit, aki még mindig Guy kabátja ujját szorította. A fiú ekkor a bottal, amit a földön talált, nekitámadt a másiknak, aki akkor jött elő a viskóból. A férfi az orrára kapott ütéstől felkiáltott fájdalmában, és a földre rogyott.

- Jól vagy? - kérdezte Melody Guyt, és magához ölelte. - Ó, te!  Ha ezt még egyszer megcsinálod...! Melody képtelen volt összefüggően beszélni, csak sírt, és a fiú sebeit vizsgálta, vizes haját simogatta. Guyt csak egyszer ölelte ilyen szorosan magához az anyja, amikor elesett, és nagyon megütötte magát.

Guy először dacosan ki akarta szabadítani magát Melody öleléséből, de aztán mégsem tette.

- Ezt hogy csináltad? - kérdezte a fiú.

- Ó, nem nagy ügy. Barnaöves judós vagyok.

- Barnaöves!  - Guynak elakadt a lélegzete. - De hát ez óriási!  Olyan voltál, mint Chuck Norris vagy Jean Claude van Damme a filmekben - tette hozzá, igazi csodálattal a hangjában. - Meg tudnád nekem tanítani ezt a rúgást? - Persze, meg a többieknek is - ígérte Melody. - Akkor legalább legközelebb meg tudod védeni magad. Figyelj ide!  Alistair jó van, az egyik béres véletlenül kiengedte a házból - mondta Melody. Kínosan érezte magát. - Nagyon sajnálom, ami történt. Mindannyian szégyelljük, hogy téged vádoltunk. Jaj, Istenem, hát tudhatnád, hogy sokkal fontosabb vagy nekem Alistairnél. Még akkor is, ha nemrég ő volt az egyetlen barátom. Mindannyian halálra rémültünk miattad.

Guy furcsán érezte magát. Nem is tudta miért, de elmosolyodott.

- Jól vagyok - mondta. A földön fekvő két férfira nézett, akik kezdtek magukhoz térni.

- Nem ártana, ha mennénk - javasolta, és megfogta Melody kezét. - Mi még csak elbírunk velük, de gondolnunk kell Amyre.

- Igazad van. Bárcsak lenne fegyverem - dünnyögte Melody.

- Tudsz lőni? - kérdezte Guy, útban a benzinkúthoz.

- Persze hogy tudok. Versenyeket is nyertem.

- Tényleg? - Igen, de még mindig nem engedem, hogy elmenj Bill-lel vadászni - mondta Melody határozottan. - Megsebesíthet. Nem való puska a kezébe. Ha mindenképp vadászni akarsz, majd én vagy az apád elviszünk. Vagy elmegyünk mindannyian. De én nem lövök le semmit, és képtelen lennék megnyúzni egy mókust, még ha az életem múlna is rajta. Nem azért mennénk vadászni, hogy állatokat öljünk, hanem hogy jól érezzük magunkat, és távol legyünk a kocsiktól és az emberektől.

Guy megvonta a vállát.

- Jó lenne, ha tényleg elmennénk. Célba lőhetnénk.

- Én is tudok lőni - csatlakozott a beszélgetéshez Amy. - Van egy íjam és nyilam, amit Kenneth csinált nekem.

- Mi lennénk az erdő legveszélyesebb családja. - mondta Guy.

Melody felkacagott. Úgy érezte, nagy kő esett le a, szívéről. A benzinkút utcájában Kenneth és Polk jött feléjük. Kenneth rohanni kezdett Guy felé.

- Guy!  - kiáltotta.

A fiú odaszaladt hozzá. Kenneth fölkapta, és a levegőbe emelte. - Úristen, csakhogy megvagy! - Bocsáss meg, apa!  - tört ki könnyekben Guy.

- Te bocsáss meg nekem - mondta Kenneth, és letette a fiút a földre. - Mindannyian sajnáljuk, ami történt. Ó, ha tudnád, hogy megijedtünk!  Ha ezt még egyszer... még egyszer megcsinálod...

- Akkor valami retteneteset fog kitalálni az apád - fejezte be a mondatot Melody, Guyra kacsintva.

- A két férfi megverte Guyt - mondta Amy izgatottan -, de Melody leütötte az egyiküket, Guy pedig a másikat. Ott fekszenek a földön.

- Vezessetek oda - mondta Kenneth. Elvesztette a fejét attól, amit Amy mondott Melodyról, s azt a gondolatot sem tudta elviselni, hogy bárki is megüsse a gyerekét.

- Miért vertek meg? - kérdezte Guytól.

- A kabátomat akarták. Nem lett volna szabad bemennem, de nagyon megáztam, és nem gondolkoztam. Csövesek voltak.

- Menjünk, nézzük meg őket!  - mondta Kenneth.

Apa nagyon félelmetesnek látszik, gondolta Guy, amint a kis ház felé tartottak. A rendőrök már ott voltak, de a két férfi addigra már elszelelt. Deverellék visszaültek a kocsiba, és hazahajtottak.

Valamivel később, miután a három kimerült gyereket sikerült ágyba dugni, Melody, a leggyöngédebb szerelmi együttlét után, amiben valaha is része volt a férfival, Kennethhez bújt.

- Ezt akartam a nászéjszakán is - mondta a férfi -, de majd megbolondultam érted.

- Szeretném, ha a gyerekünk egy ilyen éjszakán foganna meg - suttogta Melody. - Még sosem voltunk ilyen közel egymáshoz.

- Tudom. Guy és Alistair mostantól nagyon jó barátok lesznek, azt hiszem - mormolta Kenneth.

- Együtt alszanak - válaszolta Melody.

- És úgy tűnik, veled is megbékélt Guy. Hallanod kellett volna, mit mondott Polknak!  Elmesélte, mit tettél érte, és hogy azt mondtad, ő fontosabb neked, mint a macska.

- Guy különleges gyerek. Sokkal érzékenyebb, mint amilyennek tűnik. Ezt nem szabad elfelejtenünk ezután. Egyikünknek sem. A katonai iskoláról pedig tegyél le. Ha ő megy, megyek én is.

- Testőrnek? - Nevess, ha akarsz, de barnaöves judós vagyok.

- Micsoda? ! Melody megvonta a vállát. Mulatott a férfi csodálkozásán.

- Különben hogy tudtam volna leteríteni egy ekkora embert?  A hosszú, magányos téli estéken nem volt mit csinálnom, jelentkeztem hát egy judótanfolyamra. Nagyon hasznos volt.

- Akkor nem csoda, hogy nem ijedtél meg, amikor megkértelek, menj el Amyvel megkeresni Guyt. Nagyon aggódtam miattad. A férfiak mindig féltik a nőt, akit szeretnek.

- Tudom. De ne félj, meg tudom védeni magam, ha kell. - Melody megfordult, és megcsókolta a férfi mellkasát. - Habár néha szeretek gyenge, törékeny nő lenni - tette hozzá.

- Mint például most is? - Igen, azt hiszem.

Két hónappal később Randy és Adell Jacobsville-be utaztak. Adell terhessége már nagyon előrehaladott volt. A gyerekek megjegyzés nélkül vették tudomásul a helyzetet.

Mire Kenneth és a családja visszavitte őket a reptérre, már jó barátok voltak. Randyről, aki nagyon hasonlított a húgára, lerítt, hogy mennyire szereti Adellt.

- Jó őket ilyen boldognak látni - mondta Kenneth, miután a másik házaspártól elbúcsúztak.

- Igen. Jaj, Kenneth!  Annyira boldog vagyok! - Én is - válaszolta a férfi, és megcsókolta a feleségét. - A gyerekek is jól viselkedtek, ugye? Alig tudom elhinni, hogy ők támadták meg indiánöltözékben azt a floridai kocsit múlt héten. Igazán szigorúbban kell most már bánnunk velük.

- Ó, talán mégsem - mondta Melody. - Olyan jók voltak ma is.

- Elnézést, uram - érintette meg Kenneth karján egy egyenruhás biztonsági őr. - Valaki azt mondta, hogy azok az ön gyerekei... - kezdte, és egy kisebbfajta csődület felé mutatott. Kenneth három dolgot vett észre: egy üres kis állatketrecet, egy sikító és rohanó nőt, és három kacagó gyereket, akik egy hatalmas pythont tartottak magasba. Kenneth nem merte azt tenni, amit szíve szerint tett volna. Ha jót nevet, nem segített volna a dolgon. A biztonsági őrre pillantott.

- Esküszöm - mondta, kezét a szívére szorítva -, hogy soha életemben nem láttam azokat a gyerekeket.

Melody olyan pillantást vetett rá, ami kiadós fejfájást és egy magányos éjszakát ígért a férfinak, azután odarohant a gyerekekhez.

V É G E!
